


สิ่่�งที่่�ส่ิ่งมาด้ว้ย

	 เอกสารแนบ	1

 เอกสารแนบ	2

 เอกสารแนบ	3

 

 

 เอกสารแนบ	4

 เอกสารแนบ	5

 เอกสารแนบ	6

 เอกสารแนบ	7

 เอกสารแนบ	8

 เอกสารแนบ	9

 เอกสารแนบ	10

 เอกสารแนบ	11

 เอกสารแนบ	12

 เอกสารแนบ	13 

 เอกสารแนบ	14

	 	 	 	 	 	 21	มีีนาคมี	2568

เร่�อง	 กำาหนดการประชุมุีใหญ่่สามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�น	ครั�งทีี่�	65

เรยีน	 ที่า่นผู้้�ถ่ือหุ�น	บรษัิัที่	อลูค้อน	จำำากดั	(มีหาชุน)

แบบฟอรม์ีลูงที่ะเบียน	(ต้�องนำามีาในวันัประชุมุี)

สำาเนารายงานการประชุมุีสามีญั่ประจำำาปี	ครั�งทีี่�	64

รายงานประจำำาปี	2567

(อย้ใ่นร้ปแบบ	QR	Code	 ทีี่�แสดงอย้ใ่นแบบฟอรม์ีลูงที่ะเบียนเข้�ารว่ัมีประชุมุีสามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�นทีี่�สง่มีา

พร�อมีกบัหนงัส่อเชิุญ่ประชุมุีฉบบันี �)	

หลูกัเกณฑ์แ์ลูะนโยบายการจำดัสรรกำาไรจำากผู้ลูการดำาเนินงานแลูะการจำา่ยปันผู้ลู

รายลูะเอียดข้องผู้้�ทีี่�ได�รบัการเสนอชุ่�อเพ่�อเลู่อกต้ั�งเป็นกรรมีการบรษัิัที่	

รายลูะเอียดข้องคา่ต้อบแที่นกรรมีการแลูะกรรมีการชุดุยอ่ยต้า่ง	ๆ

รายลูะเอียดข้องผู้้�สอบบญั่ชีุแลูะคา่ต้อบแที่นประจำำาปี	2568

หนงัส่อมีอบฉนัที่ะแบบ	ข้.

คำาชีุ �แจำงวัิธีีมีอบฉนัที่ะ	การลูงที่ะเบียน	แลูะหลูกัฐานทีี่�ต้�องนำามีาแสดงในวันัประชุมุี

ข้�อมีลู้ข้องกรรมีการ	(ผู้้�รบัมีอบฉนัที่ะจำากผู้้�ถ่ือหุ�น)

คำานิยามีกรรมีการอิสระ

ข้�อบงัคบัข้องบรษัิัที่ในวันัทีี่�เกี�ยวักบัการประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�น

แบบฟอรม์ีข้อรบัเอกสารเป็นหนงัส่อ

แผู้นทีี่�ข้องสถืานทีี่�ประชุมุี

	 ด�วัยทีี่�ประชุมุีคณะกรรมีการบรษัิัที่	อลูค้อน	จำำากดั	(มีหาชุน)	ครั�งทีี่�	376	เม่ี�อวันัทีี่�	24	กมุีภาพนัธี	์2568	มีีมีต้ใิห�จำดัการประชุมุีใหญ่่

สามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�น	ครั�งทีี่�	65	ในวันัทีี่�	21	เมีษัายน	2568	เวัลูา	10.00	น.	โดยจำดัประชุมุีในร้ปแบบ	Physical	ณ	ห�องประชุมุี	MR211	ชุั�น	2	 

ศูน้ยก์ารประชุมุีนานาชุาต้ไิบเที่ค	เลูข้ทีี่�	88	ถืนนบางนา-ต้ราด	กมี.1	เข้ต้บางนา	กรุงเที่พมีหานคร	ประเที่ศูไที่ย	ต้ามีระเบียบวัาระการประชุมุี	ดงันี �

1.

2.

พิจ่ารณารับรองรายงานการประชุุมใหญ่่สิ่ามัญ่ประจำาป่ผู้้้ถือืหุน้ครั�งที่่� 64 (เอกสิ่ารแนบ 2)

ข้้อเที่จ็จร่งและเหตุุผู้ล		การประชุมุีสามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�นครั�งทีี่�	64	ได�จำดัให�มีีข้้ �นในวันัทีี่�	23	เมีษัายน	2567	โดยมีีสำาเนารายงาน

การประชุมุี	ต้ามีทีี่�ได�จำดัสง่มีาพร�อมีนี�	ซึ่้�งที่างบรษัิัที่ได�จำดัสง่ให�ต้ลูาดหลูกัที่รพัยแ์หง่ประเที่ศูไที่ย	ต้ั�งแต้ว่ันัทีี่�	7	พฤษัภาคมี	2567	แลูะ

เผู้ยแพรส่ ำาเนารายงานการประชุมุีดงักลูา่วัที่างเวับ็ไซึ่ดข์้องบรษัิัที่	(www.alucon.th.com)	แลูะบรษัิัที่ยงัไมีไ่ด�รบัข้�อเสนอให�ที่ำาการ

แก�ไข้รายงานการประชุมุีดงักลูา่วัแต้อ่ยา่งใด

ความเหน็คณะกรรมการ		พิจำารณาแลู�วัเหน็วัา่รายงานการประชุมุีใหญ่่สามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�นครั�งทีี่�	64	ได�มีีการบนัที่ก้รายงาน

อยา่งถืก้ต้�องแลูะสมีบร้ณ	์จำง้เหน็สมีควัรเสนอให�ทีี่�ประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�น	เพ่�อพิจำารณารบัรองรายงานการประชุมุีดงักลูา่วั

การลงมตุ่	 วัาระนี �ต้�องผู้่านมีต้ิอนมุีตั้ิด�วัยคะแนนเสียงข้�างมีากข้องจำำานวันเสียงที่ั�งหมีดข้องผู้้�ถ่ือหุ�นทีี่�มีาประชุมุีแลูะออกเสียงลูง

คะแนน	

พิจ่ารณารับที่ราบรายงานประจำาป่ 2567 และผู้ลการด้ำาเน่นงานข้องบร่ษััที่ในรอบป่บญั่ชุ ่2567

ข้้อเที่จ็จร่งและเหตุุผู้ล		รายงานผู้ลูการดำาเนินงานข้องบรษัิัที่ประจำำาปี	2567	ดงัปรากฎในรายงานประจำำาปีแลูะงบการเงินข้องบรษัิัที่ 

ทีี่�ได�จำดัสง่มีาพร�อมีนี�	 ในหวััข้�อ	 “ลูกัษัณะการประกอบธีรุกิจำ”	 “คำาอธิีบายแลูะการวัิเคราะหฐ์านะการเงินแลูะการดำาเนินงาน”	แลูะ	 

“งบการเงิน”	พอสรุปได�ดงันี �

ความเหน็คณะกรรมการ	 	 พิจำารณาแลู�วัเห็นสมีควัรให�ผู้้�ถ่ือหุ�นได�รบัที่ราบผู้ลูการดำาเนินงานประจำำาปี	 2567	แลูะฐานะที่างการ

เงินถืง้วันัทีี่�	31	ธีนัวัาคมี	2567

การลงมตุ	่	วัาระนี �ไมีต่้�องได�รบัการลูงคะแนนเสียงจำากผู้้�ถ่ือหุ�น	เพราะเป็นวัาระเพ่�อที่ราบ
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รายการ

จำำาหนา่ยในประเที่ศู

สง่ออกต้า่งประเที่ศู

ม้ลค่า

	1,308	ลู�านบาที่

 4,910	ลู�านบาที่

รายงานประจำำาปี
ดาวันโ์หลูดได�ทีี่�นี�

1หนงัส่อเชิุญ่ประชุมุีสามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�น



3.

4.

4.1

4.2

พิ่จารณาอนุมัตุ่และรับรองงบการเง่นข้องบร่ษััที่ได้้แก่ งบฐานะการเง่นและงบกำาไรข้าด้ทุี่นเบ็ด้เสิ่ร็จ ณ  

วันที่่� 31 ธัันวาคม 2567 (เอกสิ่ารแนบ 3 – อย่้ในร้ปแบบ QR Code)

ข้้อเที่จ็จร่งและเหตุุผู้ล  

งบฐานะการเงินแลูะงบกำาไรข้าดที่นุเบ็ดเสรจ็ำสำาหรบัปีสิ �นสดุวันัทีี่�	 31	 ธีันวัาคมี	 2567	 ซึ่้�งได�ผู้่านการต้รวัจำสอบจำากผู้้�สอบบญั่ชีุ 

แลู�วั	ดงัปรากฏในรายงานข้องผู้้�สอบบญั่ชีุรบัอนญุ่าต้	แลูะงบการเงินทีี่�ได�จำดัสง่มีาพร�อมีนี�	ผู้ลูสรุปสาระสำาคญั่ได�ดงันี �	

พิจ่ารณาอนุมัตุก่ารจดั้สิ่รรกำาไรจากผู้ลการด้ำาเน่นงานประจำาป่ 2567 และการจ่ายปันผู้ล (เอกสิ่ารแนบ 4)

ข้้อเที่จ็จร่งและเหตุุผู้ล		ต้ามีข้�อบงัคบัข้�อ	36	บรษัิัที่ต้�องจำดัสรรกำาไรสทุี่ธิีประจำำาปีสว่ันหน้�งไวั�เป็นที่นุสำารองต้ามีกฎหมีายไมีน่�อย

กวัา่ร �อยลูะห�าข้องกำาไรสทุี่ธิีประจำำาปีหกัด�วัยยอดเงินข้าดที่นุสะสมียกมีา	(ถื�ามีี)	จำนกวัา่ที่นุสำารองนี �จำะมีีจำำานวันไมีน่�อยกวัา่ร �อยลูะ

สบิข้องที่นุจำดที่ะเบียน

ณ	สิ �นปี	 2567	บรษัิัที่มีีที่นุจำดที่ะเบียน	 432,000,000	บาที่	แลูะมีีที่นุสำารองต้ามีกฎหมีายจำำานวัน	 43,200,000	บาที่	 เป็นอตั้รา 

ร�อยลูะ	 10	 ข้องที่นุจำดที่ะเบียนต้ามีข้�อบงัคบัข้องบริษััที่แลูะต้ามีทีี่�บริษััที่มีีนโยบายการจำ่ายเงินปันผู้ลูให�แก่ผู้้�ถ่ือหุ�นเป็นจำำานวัน 

ไมีน่�อยกวัา่ร �อยลูะ	50	ข้องกำาไรสทุี่ธิีหลูงัหกัภาษีัเงินได�แลูะสำารองต้ามีกฎหมีายในแต้ลู่ะปีโดยพิจำารณาประกอบงบการเงิน

จำากผู้ลูการดำาเนินงานข้องบรษัิัที่ในปี	2567	บรษัิัที่มีีกำาไรสทุี่ธิีจำากงบการเงินจำำานวัน	781,128,395	บาที่	คดิเป็นกำาไร	18.08	บาที่

ต้อ่หุ�น	แลูะเม่ี�อพิจำารณาถืง้ฐานะการเงินข้องบรษัิัที่ทีี่�มีีกำาไรสะสมีสำาหรบัจำดัสรรจำา่ยเงินปันผู้ลูแลูะผู้ลูการดำาเนินงานข้องบรษัิัที่แลู�วั	

ทีี่�ประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�นจำง้สมีควัรต้�องพิจำารณาการจำา่ยเงินปันผู้ลูประจำำาปี	2567

ความเหน็คณะกรรมการ	 	 คณะกรรมีการพิจำารณาแลู�วัเห็นวั่า	 ทีี่�ประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�นสมีควัรทีี่�จำะอนมุีตั้ิการไมี่จำดัสรรกำาไรสทุี่ธิีเพ่�อ

สำารองต้ามีกฎหมีายเน่�องจำากที่นุสำารองต้ามีกฎหมีายข้องบรษัิัที่มีีครบต้ามีข้�อบงัคบับรษัิัที่แลู�วัแลูะคณะกรรมีการพิจำารณาแลู�วัเหน็

วัา่บรษัิัที่มีีกำาไรเพียงพอทีี่�จำะจำา่ยปันผู้ลูแลูะสามีารถืข้ยายกิจำการเพ่�อการเต้บิโต้ที่างธีรุกิจำต้อ่ไปได�	จำง้เหน็สมีควัรเสนอให�ทีี่�ประชุมุี

ใหญ่่สามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�นพิจำารณาอนมุีตั้ิจำา่ยปันผู้ลูต้ามีมีต้ทีิี่�เสนอไวั�	มีีรายลูะเอียดดงัต้อ่ไปนี�	ค่อ

บรษัิัที่จำะที่ำาการจำา่ยปันผู้ลู	เป็นเงินในอตั้รา	12.00	บาที่	ต้อ่หุ�น

ในการจำา่ยปันผู้ลู	บรษัิัที่จำะที่ำาการหกัภาษีั	ณ	ทีี่�จำา่ยในปันผู้ลูดงักลูา่วัในอตั้ราร�อยลูะ	10	ดงันั�น	จำำานวันภาษีัทีี่�จำะถืก้หกัไวั�

คดิเป็นจำำานวัน	1.20	บาที่ต้อ่หุ�น	โดยจำำานวันเงินปันผู้ลูทีี่�ผู้้�ถ่ือหุ�นจำะได�รบัหลูงัหกัภาษีั	ณ	ทีี่�จำา่ยแลู�วัจำะเที่า่กบั	10.80	บาที่

ต้อ่หุ�น	แลูะรวัมีเป็นจำำานวันเงินปันผู้ลูที่ั�งหมีดทีี่�บรษัิัที่จำะต้�องจำา่ยเที่า่กบั	518,399,832	บาที่

รายการ

รวัมีสนิที่รพัย์

รวัมีหนี�สนิ

รวัมีสว่ันข้องผู้้�ถ่ือหุ�น

รายได�จำากการข้ายสนิค�า

รายได�รวัมี

กำาไรสทุี่ธิี

กำาไรต้อ่หุ�น

7,962	ลู�านบาที่

942	ลู�านบาที่

7,020	ลู�านบาที่

6,218	ลู�านบาที่

6,506	ลู�านบาที่

781	ลู�านบาที่

18.08	บาที่

ม้ลค่า

ความเหน็คณะกรรมการ	พิจำารณาแลู�วัเห็นวัา่	บรษัิัที่มีีระบบการควับคมุีเป็นทีี่�นา่พอใจำประกอบกบัมีีรายงานที่างการเงินทีี่�ถืก้ต้�อง

แลูะเป็นธีรรมี	สามีารถืสะที่�อนผู้ลูประกอบการบรษัิัที่	ณ	วันัทีี่�	31	ธีนัวัาคมี	2567	ได�อยา่งแที่�จำรงิจำง้เหน็สมีควัรเสนอทีี่�ประชุมุีใหญ่่

สามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�นเพ่�อพิจำารณาอนมุีตั้ิ	แลูะรบัรองงบการเงินข้องบรษัิัที่	ณ	วันัทีี่�	31	ธีนัวัาคมี	2567

การลงมตุ่	 วัาระนี �ต้�องผู้่านมีต้ิอนมุีตั้ิด�วัยคะแนนเสียงข้�างมีากข้องจำำานวันเสียงที่ั�งหมีดข้องผู้้�ถ่ือหุ�นทีี่�มีาประชุุมีแลูะออกเสียง 

ลูงคะแนน		

2 บรษัิัที่	อลูค้อน	จำำากดั	(มีหาชุน)



การจา่ยเงน่ปันผู้ลน่�เป็นไปตุามนโยบายการจา่ยเงน่ปันผู้ลข้องบร่ษััที่ 

อน้�ง	ผู้้�ถ่ือหุ�นประเภที่บคุคลูธีรรมีดาทีี่�ได�รบัเงินปันผู้ลูจำากบรษัิัที่	สามีารถืข้อเครดติ้ภาษีัเงินปันผู้ลูค่นได�	ต้ามีหลูกัเกณฑ์ที์ี่�ประมีวัลู

รษััฎากรมีาต้รา	47	ที่วัิกำาหนดเฉพาะสว่ันทีี่�บรษัิัที่จำา่ยจำากกำาไรทีี่�บรษัิัที่ได�เสียภาษีัเงินได�ในอตั้ราร�อยลูะ	20	ข้องกำาไรสทุี่ธิี	ดงันั�น	

เครดิต้ภาษีัเงินปันผู้ลูเที่า่กบัเงินปันผู้ลูคณ้ยี�สบิสว่ันแปดสบิ

การลงมตุ่	 วัาระนี �ต้�องผู้่านมีต้ิอนมุีตั้ิด�วัยคะแนนเสียงข้�างมีากข้องจำำานวันเสียงที่ั�งหมีดข้องผู้้�ถ่ือหุ�นทีี่�มีาประชุุมีแลูะออกเสียง 

ลูงคะแนน
5. พิจ่ารณาอนุมัตุก่ารแตุง่ตุั�งกรรมการแที่นกรรมการที่่�ครบกำาหนด้ออกจากตุำาแหน่งตุามวาระ (เอกสิ่ารแนบ 5)

ข้้อเที่จ็จร่งและเหตุุผู้ล		ต้ามีพระราชุบญั่ญ่ตั้บิรษัิัที่มีหาชุนจำำากดัแลูะข้�อบงัคบัข้องบรษัิัที่ข้�อ	14	กำาหนดให�ในการประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�น

สามีญั่ประจำำาปีที่กุครั�ง	 ให�กรรมีการออกจำากต้ำาแหน่งหน้�งในสามีเป็นอตั้รา	ถื�าจำำานวันกรรมีการทีี่�จำะแบง่ออกให�ต้รงเป็นสามีสว่ัน 

ไมีไ่ด�ก็ให�ออกโดยจำำานวันใกลู�ทีี่�สดุกบัสว่ันหน้�งในสามี	กรรมีการทีี่�ออกต้ามีวัาระนั�นอาจำถืก้เลูอ่กเข้�ามีาดำารงต้ำาแหนง่ใหมีไ่ด�	กรรมีการ

ทีี่�ต้�องออกจำากต้ำาแหนง่ต้ามีวัาระในปีนี �ได�แก่	

	 1.	นายที่ะคะอะกิ	ที่าเคะอจิุำ	

	 2.	นางสาวัสาลูนีิ	มีาต้านี	

	 3.	นางสาวัวัรนิที่รพ์ร	เอ่ �ออนนัต้	์แลูะ

	 4.	นายนเรศู	อินเที่วัฒัน	์

นอกจำากนั�น	บรษัิัที่ได�ประกาศูเชิุญ่ชุวันให�ผู้้�ถ่ือหุ�นสามีารถืเสนอรายชุ่�อบคุคลูเพ่�อพิจำารณาเข้�ารบัการสรรหาเป็นกรรมีการในการ

ประชุมุีสามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�นครั�งนี �	 โดยได�กำาหนดระยะเวัลูาการเสนอรายชุ่�อดงักลูา่วัต้ั�งแต้ว่ันัทีี่�	 15	พฤศูจิำกายน	2567	ถืง้วันัทีี่�	

31	ธีนัวัาคมี	2567	โดยได�กำาหนดหลูกัเกณฑ์ใ์นการเสนอชุ่�อดงักลูา่วัไวั�บนเวัป็ไซึ่ดข์้องบรษัิัที่	แลูะไมีมี่ีผู้้�ถ่ือหุ�นเสนอชุ่�อให�พิจำารณา

แต้อ่ยา่งใด

ความเหน็คณะกรรมการ		เน่�องด�วัยบรษัิัที่ไมีมี่ีคณะกรรมีการสรรหา	จำง้ใชุ�หลูกัเกณฑ์แ์ลูะวัธีิีการสรรหาโดยเสนอให�คณะกรรมีการ

ข้องบรษัิัที่พิจำารณาคณุสมีบตั้แิลูะควัามีเหมีาะสมีข้องกรรมีการที่ี�เลูอ่กกลูบัเข้�ามีาใหมี	่โดยคณะกรรมีการบรษัิัที่	(ไมีร่วัมีกรรมีการ

ทีี่�มีีสว่ันได�เสีย)	มีีควัามีเหน็รว่ัมีกนัวัา่	กรรมีการที่ั�งสี�ที่า่น	ได�ปฏิบตั้หิน�าทีี่�ด�วัยควัามีเสียสลูะแลูะด�วัยควัามีรอบคอบ	ให�ค ำาแนะนำา

อนัเป็นประโยชุนต์้อ่บรษัิัที่แลูะผู้้�ถ่ือหุ�นมีาโดยต้ลูอด	แลูะบคุคลูทีี่�ได�รบัการเสนอชุ่�อในครั�งนี �ได�ผู้า่นการพิจำารณาต้ามีกระบวันการ

ทีี่�บรษัิัที่กำาหนด	แลูะมีีคณุสมีบตั้เิป็นไปต้ามีกฎเกณฑ์ที์ี่�เกี�ยวัข้�อง	แลูะเหมีาะสมีกบัการประกอบธีรุกิจำข้องบรษัิัที่		แลูะไมีมี่ีผู้้�ถ่ือหุ�น

เสนอชุ่�อบคุคลูใดเข้�ามีาเป็นกรรมีการใหม่ี	สว่ันข้องกรรมีการอิสระทีี่�เสนอชุ่�อแต้ง่ต้ั�งนั�น	คณะกรรมีการได�พิจำารณาแลู�วัเห็นวัา่บคุคลู

ทีี่�จำะเสนอชุ่�อให�เป็นกรรมีการอิสระมีีคณุสมีบตั้ิเป็นไปต้ามีกฎหมีายทีี่�เกี�ยวัข้�องกบัข้�อกำาหนดทีี่�เกี�ยวักบักรรมีการอิสระ	ที่ั�งนี �แมี�วัา่

กรรมีการแลูะกรรมีการอิสระทีี่�ครบต้ามีวัาระจำะดำารงต้ำาแหนง่เกินกวัา่	9	ปี	แต้ค่ณะกรรมีการพิจำารณาแลู�วัเห็นวัา่ประสบการณข์้อง

กรรมีการนั�นเป็นประโยชุนต์้อ่ธีรุกิจำข้องบรษัิัที่	แลูะสามีารถืนำาพาให�บรษัิัที่เจำรญิ่ก�าวัหน�าต้อ่ไปได�ดียิ�งข้้ �น	

การลงมตุ	่	วัาระนี �ต้�องผู้า่นมีต้ิด�วัยคะแนนเสียงข้�างมีาก	ต้ามีหลูกัเกณฑ์แ์ลูะวิัธีีการดงัต้อ่ไปนี�

	 (1)	ผู้้�ถ่ือหุ�นคนหน้�งมีีคะแนนเสียงเที่า่กบัหน้�งหุ�นต้อ่หน้�งเสียง

	 (2)	ผู้้�ถ่ือหุ�นแต้ลู่ะคนจำะต้�องใชุ�คะแนนเสียงทีี่�มีีอย้ท่ี่ั�งหมีดต้ามี	(1)	เลู่อกต้ั�งบคุคลูเดียวัหรอ่หลูายคนเป็นกรรมีการก็ได�แต้่

จำะแบง่คะแนนเสียงให�แก่ผู้้�ใดมีากน�อยเพียงใดไมีไ่ด�	

	 (3)	บคุคลูซึ่้�งได�รบัคะแนนเสียงสง้สดุต้ามีลูำาดบัลูงมีา	เป็นผู้้�ได�รบัเลูอ่กต้ั�งเป็นกรรมีการเที่า่จำำานวันกรรมีการทีี่�พง้จำะมีีหรอ่ 

พง้เลูอ่กต้ั�งในครั�งนั�น	ในกรณีทีี่�บคุคลูซึ่้�งได�รบัเลูอ่กต้ั�งในลูำาดบัถืดัลูงมีามีีคะแนนเสยีงเที่า่กนัเกินจำำานวันทีี่�จำะพง้มีีหรอ่พง้เลูอ่กต้ั�งใน 

ครั�งนั�น	ให�ผู้้�เป็นประธีานเป็นผู้้�เสียงชีุ �ข้าด

ในการเลูอ่กต้ั�งกรรมีการครั�งนี �	จำะพิจำารณาเลูอ่กกรรมีการทีี่ลูะต้ำาแหนง่โดยใชุ�คะแนนเสียงเที่า่กบัจำำานวันหุ�นทีี่�ถ่ือที่ั�งหมีดโดยไมีต่้�อง

แบง่คะแนนเสียง	บคุคลูทีี่�ได�คะแนนเสียงสง้สดุข้องการเลูอ่กในแต้ลู่ะต้ำาแหนง่จำะเป็นผู้้�ได�รบัการเลูอ่กต้ั�งในกรรมีการในต้ำาแหนง่นั�น

โดยกำาหนดวันับนัที่้กรายชุ่�อผู้้�ถ่ือหุ�นเพ่�อสิที่ธิีในการรบัเงินปันผู้ลู	 (Record	 Date)	 ในวันัทีี่�	 29	 เมีษัายน	 2568	 แลูะกำาหนด 

จำา่ยเงินปันผู้ลูในวันัทีี่�	15	พฤษัภาคมี	2568

3หนงัส่อเชิุญ่ประชุมุีสามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�น



6.

7.

พิจ่ารณาอนุมัตุค่่าตุอบแที่นกรรมการ และกรรมการชุุด้ย่อยตุา่งๆ สิ่ำาหรับป่ 2568 (เอกสิ่ารแนบ 6)

ข้้อเที่จ็จร่งและเหตุุผู้ล		ต้ามีข้�อบงัคบัข้องบรษัิัที่ข้�อ	27	คณะกรรมีการอาจำจำะได�รบัคา่ต้อบแที่นแลูะโบนสัต้ามีจำำานวันทีี่�ได�รบัอนมุีตั้ิ

จำากทีี่�ประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�นคา่ต้อบแที่นกรรมีการทีี่�ได�รบัการอนมุีตั้ิจำากทีี่�ประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�นในปี	2567	มีีดงันี �

	 •	ประธีานคณะกรรมีการ	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	650,000	บาที่/คน/ปี

	 •	กรรมีการ	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	400,000	บาที่/คน/ปี

	 •	ประธีานคณะกรรมีการต้รวัจำสอบ	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	300,000	บาที่/คน/ปี

	 •	กรรมีการต้รวัจำสอบ	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	250,000	บาที่/คน/ปี

	 •	ประธีานคณะกรรมีการบรหิารควัามีเสี�ยง	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	50,000	บาที่/ครั�งประชุมุี

	 •	กรรมีการบรหิารควัามีเสี�ยง	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	30,000	บาที่/ครั�งประชุมุี

ความเหน็คณะกรรมการ	 	การกำาหนดคา่ต้อบแที่นกรรมีการข้องบรษัิัที่ไมีไ่ด�ผู้า่นคณะกรรมีการพิจำารณาคา่ต้อบแที่น	เน่�องจำาก

ปัจำจำบุนับริษััที่ยงัไมี่มีีคณะกรรมีการพิจำารณาค่าต้อบแที่น	อย่างไรก็ต้ามีการกำาหนดค่าต้อบแที่นกรรมีการได�ผู้่านการพิจำารณา

อยา่งรอบคอบจำากทีี่�ประชุมุีคณะกรรมีการบรษัิัที่	โดยใชุ�ฐานข้�อมีลู้คา่ต้อบแที่นกรรมีการ	จำากบรษัิัที่จำดที่ะเบียนในปี	2567	ซึ่้�งจำดั

ที่ำาโดยสมีาคมีสง่เสรมิีสถืาบนักรรมีการไที่ยรว่ัมีกบัต้ลูาดหลูกัที่รพัยแ์หง่ประเที่ศูไที่ย	เป็นฐานข้�อมีลู้อ�างองิในการพจิำารณากำาหนด

คา่ต้อบแที่นกรรมีการในกลูุม่ีอตุ้สาหกรรมีทีี่�ใกลู�เคียงกนั	 โดยคำานง้ถืง้ควัามีเหมีาะสมีเกี�ยวักบัประเภที่ธีรุกิจำ	 รวัมีถืง้การพิจำารณา

คา่ต้อบแที่นกรรมีการต้ามีควัามีเหมีาะสมีกบัประสบการณ	์บที่บาที่	หน�าทีี่�แลูะควัามีรบัผิู้ดชุอบ	โดยคา่ต้อบแที่นกรรมีการทีี่�ได�รบั

นั�นเม่ี�อเปรยีบเทีี่ยบกบัผู้ลูประกอบการในปีทีี่�ผู้า่นมีานั�น	คดิแลู�วัเป็นอตั้ราร�อยลูะ	0.86	ซึ่้�งถ่ือวัา่เป็นอตั้ราคา่ต้อบแที่นทีี่�เหมีาะสมี

แลู�วั	เม่ี�อเปรยีบเทีี่ยบกบัธีรุกิจำแลูะหรอ่อตุ้สาหกรรมีประเภที่เดียวักนักบับรษัิัที่ดงันั�น	คณะกรรมีการมีีควัามีเห็นวัา่ทีี่�ประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�น

สมีควัรทีี่�จำะอนมุีตั้ิคา่ต้อบแที่นกรรมีการ		แลูะกรรมีการชุดุยอ่ย	โดยแยกเป็นดงันี �

	 •	ประธีานคณะกรรมีการ	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	750,000	บาที่/คน/ปี

	 •	กรรมีการ	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	450,000	บาที่/คน/ปี

	 •	ประธีานคณะกรรมีการต้รวัจำสอบ	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	300,000	บาที่/คน/ปี

	 •	กรรมีการต้รวัจำสอบ	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	250,000	บาที่/คน/ปี

	 •	ประธีานคณะกรรมีการบรหิารควัามีเสี�ยง	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	50,000	บาที่/ครั�งประชุมุี

	 •	กรรมีการบรหิารควัามีเสี�ยง	กำาหนดคา่ต้อบแที่นทีี่�	30,000	บาที่/ครั�งประชุมุี

	 •	คา่เดนิที่างสำาหรบักรรมีการอิสระแลูะกรรมีการทีี่�ไมีใ่ชุก่รรมีการบรหิาร	จำำานวัน	84,000	บาที่/คน/ปี

แลูะไมีมี่ีการเสนอคา่ต้อบแที่นหรอ่ผู้ลูประโยชุนอ่์�นใดให�กบักรรมีการนอกจำากทีี่�กลูา่วัมีาข้�างต้�น

การลงมตุ	่ วัาระนี �ต้�องผู้่านมีติ้อนมุีตั้ิด�วัยคะแนนเสียงไมี่น�อยกวัา่	 2	 ใน	 3	 ข้องจำำานวันเสียงที่ั�งหมีดข้องผู้้�ถ่ือหุ�นทีี่�มีาประชุมุีแลูะ 

ออกเสียงลูงคะแนน

พิจ่ารณาอนุมัตุแ่ตุง่ตุั�งผู้้้สิ่อบบญั่ชุ ่และกำาหนด้ค่าตุอบแที่นประจำาป่ 2568 (เอกสิ่ารแนบ 7)

ข้้อเที่็จจร่งและเหตุุผู้ล	 	 ในรอบบญั่ชีุปี	 2567	 ผู้้�สอบบญั่ชีุข้องบริษััที่ได�แก่	 นางปิยะธิีดา	 ต้ั�งเด่นชุยั	 ผู้้�สอบบญั่ชีุรบัอนญุ่าต้ 

เลูข้ทีี่�	11766	บรษัิัที่	เคพีเอม็ีจีำ	ภมิ้ีไชุย	สอบบญั่ชีุ	จำำากดั	โดยมีีคา่ต้อบแที่นสำาหรบัการต้รวัจำสอบงบการเงินประจำำาปี	1,220,000	บาที่	

สำาหรบัคา่บรกิารอ่�นในรอบปีบญั่ชีุทีี่�ผู้า่นมีา	บรษัิัที่มีีการรบับรกิารอ่�นจำากสำานกังานสอบบญั่ชีุทีี่�ผู้้�สอบบญั่ชีุสงักดั	 เป็นจำำานวันเงิน	

420,000	บาที่	บร่ษััที่ฯไม่มบ่ร่ษััที่ย่อย	จำง้ไมีมี่ีการแต้ง่ต้ั�งผู้้�สอบบญั่ชีุรายเดียวักนักบัผู้้�สอบบญั่ชีุข้องบรษัิัที่ยอ่ย	

สำาหรบังวัดบญั่ชีุปี	2567	คณะกรรมีการต้รวัจำสอบได�พิจำารณาในเร่�องผู้ลูการปฏิบตั้งิาน	ควัามีเป็นอิสระข้องผู้้�สอบบญั่ชีุ	คา่ต้อบแที่น

ปัจำจำยัอ่�นๆ	ประกอบแลู�วั	มีีควัามีเหน็ควัรเลู่อกบรษัิัที่	เคพีเอม็ีจีำ	ภมิ้ีไชุย	สอบบญั่ชีุ	จำำากดั	เป็นผู้้�สอบบญั่ชีุข้องบรษัิัที่	เน่�องจำากได�

ปฏิบตั้หิน�าทีี่�เป็นอยา่งดีต้ลูอดมีา	แลูะเหน็ควัรให�คา่ต้อบแที่นการสอบบญั่ชีุเป็นจำำานวัน	1,220,000	บาที่

ความเห็นคณะกรรมการ	 	 คณะกรรมีการต้รวัจำสอบได�ด ำาเนินการเปรียบเทีี่ยบคณุสมีบตั้ิข้องผู้้�สอบบญั่ชีุ	 จำำานวัน	 3	 รายแลูะ

พิจำารณาคา่ต้อบแที่น	แลู�วัเหน็สมีควัรให�แต้ง่ต้ั�งผู้้�สอบบญั่ชีุจำากบรษัิัที่	เคพีเอม็ีจีำ	ภมิ้ีไชุย	สอบบญั่ชีุ	จำำากดั	ซึ่้�งเป็นบรษัิัที่ผู้้�สอบบญั่ชีุ 

ทีี่�เหมีาะสมีแลูะคา่ต้อบแที่นไมีส่ง้เกินไป	จำง้เสนอให�คณะกรรมีการพจิำารณา	ซึ่้�งคณะกรรมีการได�พจิำารณาเหน็ควัรเสนอให�ทีี่�ประชุมุี

ใหญ่่สามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�นพิจำารณาแต้ง่ต้ั�ง	บรษัิัที่	เคพีเอม็ีจีำ	ภมิ้ีไชุย	สอบบญั่ชีุ	จำำากดัเป็นผู้้�สอบบญั่ชีุข้องบรษัิัที่ประจำำาปี	2568	

โดยกำาหนดคา่ต้อบแที่นผู้้�สอบบญั่ชีุที่ั�งปีจำำานวันเงิน	1,220,000	บาที่	รายชุ่�อข้องผู้้�สอบบญั่ชีุ	มีีดงันี �

รายนามผู้้้สิ่อบบญั่ชุ ่    ผู้้้สิ่อบบญั่ชุรั่บอนุญ่าตุเลข้ที่่�

นางปิยธิีดา	ต้ั�งเดน่ชุยั		 	 	 	 11766	แลูะ/หรอ่

(เป็นผู้้�ลูงลูายม่ีอชุ่�อในงบการเงินข้องบรษัิัที่จำำานวัน	5	ปี	พ.ศู.	2563-2567)

4 บรษัิัที่	อลูค้อน	จำำากดั	(มีหาชุน)



8. เรื�องอื�นๆ (ถืา้ม)่

ต้ามีกฎหมีาย	การข้อให�ทีี่�ประชุมุีพิจำารณาเร่�องอ่�นนอกจำากทีี่�กำาหนดไวั�ในหนงัส่อนดัประชุมุี	 จำะกระที่ำาได�โดยผู้้�ถ่ือหุ�นซึ่้�งมีีหุ�นนบั

รวัมีกนัได�ไมีน่�อยกวัา่หน้�งในสามีข้องจำำานวันหุ�นทีี่�จำ ำาหนา่ยได�ที่ั�งหมีด

อน้�ง	บรษัิัที่กำาหนดรายชุ่�อผู้้�ถ่ือหุ�นทีี่�มีีสทิี่ธิีเข้�ารว่ัมีประชุมุีสามีญั่ผู้้�ถ่ือหุ�น	(Record	Date)	วันัทีี่�	11	มีีนาคมี	2568

จำง้ข้อเรยีนเชิุญ่ที่า่นผู้้�ถ่ือหุ�นมีารว่ัมีประชุมุี	ต้ามีวันั	เวัลูา	แลูะสถืานทีี่�ดงักลูา่วัข้�างต้�น	โดยข้อให�เต้รยีมีหลูกัฐานทีี่�ต้�องใชุ�เพ่�อการประชุมุีผู้้�ถ่ือ

หุ�นดงัมีีรายลูะเอียดคำาชีุ �แจำงวัิธีีการมีอบฉนัที่ะ	การลูงที่ะเบียนแลูะหลูกัฐานทีี่�ต้�องนำามีาแสดงในวันัประชุมุีต้ามีทีี่�จำดัสง่มีาพร�อมีนี�	บรษัิัที่จำะ

ดำาเนินการประชุมุีต้ามีข้�อบงัคบัข้องบรษัิัที่ต้ามีรายลูะเอียดในสิ�งทีี่�สง่มีาด�วัย

เพ่�อให�การลูงที่ะเบียนเข้�าประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�นเป็นไปด�วัยควัามีสะดวักรวัดเรว็ัยิ�งข้้ �น	จำง้ใครข่้อให�ที่า่นผู้้�ถ่ือหุ�น	แลูะ/หรอ่ที่า่นผู้้�รบัมีอบฉนัที่ะ	โปรดนำา

แบบฟอรม์ีลูงที่ะเบียนซึ่้�งพิมีพบ์ารโ์ค�ดไวั�แลู�วั	พร�อมีหลูกัฐานการแสดงต้นในการเข้�ารว่ัมีประชุมุีมีาแสดงต้อ่พนกังานลูงที่ะเบียนในวันัประชุมุี

นอกจำากนี�เพ่�อเป็นการรกัษัาสิที่ธิีแลูะผู้ลูประโยชุนข์้องผู้้�ถ่ือหุ�นในกรณีทีี่�ผู้้�ถ่ือหุ�นไมี่สามีารถืเข้�ารว่ัมีประชุมุีได�แลูะมีีควัามีประสงคจ์ำะมีอบ

ฉนัที่ะให�กรรมีการข้องบรษัิัที่ลูงมีต้ิแที่น	ผู้้�ถ่ือหุ�นสามีารถืเลู่อกมีอบฉนัที่ะให�แก่กรรมีการข้องบรษัิัที่ดงัมีีรายชุ่�อแลูะข้�อมีลู้ข้องกรรมีการผู้้�รบั

มีอบฉนัที่ะต้ามีทีี่�สง่มีานี�แลูะสง่หนงัส่อมีอบฉนัที่ะดงักลูา่วัพร�อมีเอกสารประกอบมีายงัสำานกังานเลูข้านกุารบรษัิัที่	อลูค้อน	จำำากดั	(มีหาชุน)	

เลูข้ทีี่�	500	หมี้ที่ี่�	1	ซึ่อยศูริคิามี	(สขุ้มุีวัทิี่	72)	ต้ำาบลูสำาโรงเหน่อ	อำาเภอเม่ีองสมีทุี่รปราการ	จำงัหวัดัสมีทุี่รปราการ	10270	ก่อนวันัทีี่�	10	เมีษัายน	

2568	แลูะเพ่�ออำานวัยควัามีสะดวักให�แก่ผู้้�รบัมีอบฉนัที่ะซึ่้�งมีีเอกสารเป็นจำำานวันมีากทีี่�เป็นสถืาบนัการเงินหรอ่กองที่นุรวัมี	หรอ่ผู้้�รกัษัาหลูกั

ที่รพัยใ์ห�แก่นกัลูงที่นุในการใชุ�สทิี่ธิีแที่นผู้้�รบัมีอบฉนัที่ะในวันัประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�น	บรษัิัที่ใครข่้อควัามีกรุณาจำากที่า่นในการสง่หนงัส่อมีอบฉนัที่ะ

แลูะเอกสารประกอบเพ่�อให�บรษัิัที่ต้รวัจำลูว่ังหน�า	 โดยสง่มีายงัสำานกัเลูข้านกุารบรษัิัที่ต้ามีทีี่�อย้ด่งักลูา่วัข้�างต้�นก่อนวันัทีี่�	10	 เมีษัายน	2568	

ก็จำกัเป็นพระคณุยิ�ง

ที่ั�งนี �เพ่�อให�ที่่านผู้้�ถ่ือหุ�นได�รบัประโยชุนส์้งสุดจำากการประชุุมีแลูะเป็นประโยชุนต์้่อคณะกรรมีการ	 แลูะฝ่่ายบริหารในการเต้รียมีชีุ �แจำง 

ในวันัประชุมุีผู้้�ถ่ือหุ�น	ที่า่นผู้้�ถ่ือหุ�นสามีารถืสง่คำาถืามีลูว่ังหน�ามีายงับรษัิัที่ก่อนวันัประชุมุี	 ทีี่�ส ำานกัเลูข้านกุารบรษัิัที่ที่าง	e-mail:	Pitipong@

alucon.th.com	หรอ่โที่รสาร	02-3983455	ต้อ่	381

โดยคำาสั�งข้องคณะกรรมีการบรษัิัที่

(นายสมีชุาย	องัสนนัที่)์

ประธีานคณะกรรมีการ

นายสเุมีธี	แจำ�งสามีสี		 	 	 	 9362	แลูะ/หรอ่

(เป็นผู้้�ลูงลูายม่ีอชุ่�อในงบการเงินข้องบรษัิัที่จำำานวัน	3	ปี	พ.ศู.	2560	-	2562)

นางสาวัอารยี	์ก่อปิ�นไพฑ์ร้ย	์ 	 	 	 10882	

(ไมีเ่คยเป็นผู้้�ลูงลูายม่ีอชุ่�อในงบการเงินข้องบรษัิัที่)

โดยให�ผู้้�สอบบญั่ชีุคนใดคนหน้�งมีีอำานาจำในการต้รวัจำสอบบญั่ชีุแลูะแสดงควัามีเหน็ต้อ่งบการเงินข้องบรษัิัที่ได�นอกจำากนี�ยงัเหน็ควัร

เสนอให�พิจำารณาอนมุีตั้คิา่สอบบญั่ชีุประจำำาปี	2568	เป็นจำำานวัน	1,220,000	บาที่ต้อ่ปีที่ั�งนี �	ผู้้�สอบบญั่ชีุต้ามีรายชุ่�อทีี่�เสนอมีานี�	ไมีมี่ี

ควัามีสมัีพนัธีห์รอ่สว่ันได�เสยีกบับรษัิัที่	/	ผู้้�บรหิาร	/	ผู้้�ถ่ือหุ�นรายใหญ่่	/	หรอ่ผู้้�ทีี่�เกี�ยวัข้�องกบับคุคลูดงักลูา่วัแต้อ่ยา่งใด	จำง้มีีควัามีเป็น

อิสระในการต้รวัจำสอบแลูะแสดงควัามีเหน็ต้อ่งบการเงินข้องบรษัิัที่	ดงัปรากฏข้�อมีลู้รายลูะเอียดข้องผู้้�สอบบญั่ชีุต้ามีเอกสารแนบ

การลงมตุ่	 วัาระนี �ต้�องผู้่านมีต้ิอนมุีตั้ิด�วัยคะแนนเสียงข้�างมีากข้องจำำานวันเสียงที่ั�งหมีดข้องผู้้�ถ่ือหุ�นทีี่�มีาประชุุมีแลูะออกเสียง 

ลูงคะแนน

5หนงัส่อเชิุญ่ประชุมุีสามีญั่ประจำำาปีผู้้�ถ่ือหุ�น



Enclosure:

 (1)	 Barcode	Registration	Form	(it	is	required	to	bring	for	registration	on	Meeting	day)

	 (2)	 A	copy	of	the	Minutes	of	the	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	No.	64

	 (3)	 Annual	Report	2024	(as	appeared	in	form	of	a	QR	Code	shown	in	the	Barcode	Registration	Form)

	 (4)	 Criteria	and	Policy	on	the	profit	allocation	and	dividend	payment

	 (5)	 Information	on	proposed	directors	to	be	appointed	as	the	directors

	 (6)	 Information	on	directors’	and	sub-committees	remuneration

	 (7)	 Information	on	the	auditor	and	their	remuneration	for	the	year	2025

	 (8)	 Proxy	form	-	Type	B

	 (9)	 Guidelines	for	a	proxy	appointment,	registration,	and	identification	documents	required	to	attend	and	vote	

	 	 in	the	Annual	General	Meeting	of	Shareholders

	 (10)	 Details	of	Directors	(a	proxy	for	shareholders)

	 (11)	 Definition	of	Independent	Director

	 (12)	 Company’s	Articles	of	Association	concerning	the	shareholders’	meeting

	 (13)	 Request	form	for	document	in	kind	of	book

	 (14)	 Map	of	meeting	place

	 	 	 	 	 	 21	March	2025

Subject:	Notice	of	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	No.	65

To:	 Shareholders	of	ALUCON	Public	Company	Limited

Pursuant	to	the	resolutions	passed	by	the	Board	of	Directors’	Meeting	of	Company	No.	376	on	24	February	2025	in	a	type	 

of	physical	meeting,	please	be	advised	that	the	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	No.	65	shall	be	held	on	21	April	

2025	at	10.00	a.m.	at	MR211,	2nd	Floor	of	BITEC	located	at	88	Bangna-trad	Road,	KM.1	Bangna	District	Bangkok	Metropolis,	

to	conduct	the	following	agenda.

1.

2.

To consider and approve the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 64 (Attachment 2)

Facts and Reasons:	 	The	Annual	General	Meeting	of	Shareholder	No.	64	 (“Meeting”)	was	held	on	23	April	2024	 

a	copy	of	the	Minutes	of	the	Meeting	is	attached	herewith.			The	Company	has	submitted	the	Minutes	of	the	Meeting	to	

the	Stock	Exchange	of	Thailand	since	7	May	2024	and	posted	them	on	the	Company’s	website	(www.alucon.th.com).		

However,	the	Company	has	not	received	any	request	to	amend	the	said	minutes.	

Board of Directors opinion:	 	Board	of	Directors	was	of	 the	opinion	that	 the	Minutes	of	Annual	General	Meeting	of	

Shareholders	No.	64	has	been	stated	correctly	and	completely	and	should	be	proposed	to	the	shareholders’	meeting	

for	consideration	and	approval.

Resolution:		This	agenda	must	be	approved	by	a	majority	vote	of	the	total	number	of	votes	of	shareholders	attending	

the	meeting	and	casting	votes

To acknowledge the Company’s Annual Report and Operation Results in the fiscal year 2024

Facts and Reasons:		The	operation	results	of	the	Company	for	the	year	2024	were	reported	in	the	Annual	Report	and	

the	Financial	Statement	distributed	together	with	this	Invitation,	in	the	subject	of	“Nature	of	Business”,	“Analysis	of	

Financial	Status	and	Operation	Results”	and	“Financial	Statement”,	which	could	be	summarized	as	follows:	

Item

Local

Export

Amount 

1,308	MB

4,910 MB

Annual	Report
Download	here
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4.

3.

To consider and approve the allocation of profits derived from operating results for the year 2024 and dividend  

payment (Attachment 4)

Facts and Reasons:		According	to	the	Articles	of	Association,	Article	36,	the	Company	must	appropriate	its	annual	

net	profit	for	legal	reserve	not	less	than	5%	of	the	annual	net	profit	after	deduction	of	brought	forward	deficit	(if	any)	

until	this	reserve	shall	be	not	less	than	10%	of	the	Company’s	registered	capital	or	more.

At	the	end	of	the	year	2024,	the	Company	has	registered	capital	for	the	amount	of	Baht	432,000,000	and	legal	reserve	

for	the	amount	of	Baht	43,200,000	or	equal	to	10%	of	the	Company’s	registered	capital,	fully	appropriated	according	

to	the	Articles	of	Association	of	the	Company.		The	Company	has	the	policy	to	pay	a	dividend	to	the	shareholders	

not	less	than	50%	of	net	profit	after	income	tax	and	legal	reserve	in	each	year	and	from	the	financial	statement	in	

additional	consideration.

From	 the	 operation	 result	 of	 the	 year	 2024,	 the	Company	 earned	a	 net	 profit	 according	 to	 financial	 statements	 

amounting	to	Baht	781,128,395		with	Baht	18.08	of	earnings	per	share.		After	considering	the	Company’s	financial	

position	which	has	appropriately	retained	earnings	and	the	operating	result,	the	shareholders	should	consider	the	

payment	of	dividends	for	the	year	2024.

Board of Directors opinion:		The	Board	of	Directors	considered	that	the	shareholders’	meeting	should	approve	not	

to	allocate	net	profits	as	legal	reserves	because	the	Company’s	legal	reserves	are	already	in	accordance	with	the	

Company’s	regulations	and	Board	of	Directors	was	of	the	opinion	that	the	Company	has	enough	profit	 to	pay	the	 

dividend	and	 that	 the	proposed	dividend	 is	 appropriate	 for	 its	 remaining	 strong	capital	 funds	 to	 accommodate	 

continued	growth	and	business	expansion.		It	was	resolved	to	propose	to	the	shareholders’	meeting	to	approve	the	

dividend	payment	as	follows:

To consider and approve the Company’s Financial Statements: Statement of Financial Position and Statement of  

Comprehensive Income for the year ended 31 December 2024 (Attachment 3 – in form of QR Code)

Facts and Reasons:	The	statement	of	financial	position	and	statement	of	comprehensive	income	for	the	fiscal	year	

ended	31	December	2024,	which	were	audited	by	the	auditors	are	appeared	in	the	audit	report	of	the	certified	public	

accountant	and	financial	statement	enclosed	herewith.		It	could	be	summarized	as	follows:	

Board of Directors opinion:		Board	of	Directors	was	of	the	opinion	that	the	Annual	Report	and	Operation	Result	should	

be	proposed	to	the	shareholders’	meeting	for	acknowledgment	of	the	Company’s	2024	performances	and	financial	

status	for	the	year	ended	31	December	2024.

Resolution:		This	agenda	is	not	required	to	be	voted	on	as	it	is	a	kind	of	agenda	for	acknowledgment.

Details

Total	assets	

Total	liabilities	

Total	equity

Revenue	from	the	sale	of	goods	

Total	revenue	

Net	profit

Earning	per	share

7,962	MB

942	MB

7,020	MB

6,218	MB

6,506	MB

781	MB

18.08	B

Amount

Board of Directors opinion:		Board	of	Directors	was	of	the	opinion	that	the	Company	has	a	satisfactory	level	of	control	

and	that	the	Company’s	financial	reports	are	reasonably	accurate	and	fairly	reflect	the	Company’s	financial	position	as	

of	31	December	2024.		It	was	resolved	to	propose	to	the	shareholders’	meeting	to	approve	and	endorse	the	financial	

statements	for	the	year	ended	31	December	2024.

Resolution:	This	agenda	must	be	approved	by	a	majority	vote	of	the	total	number	of	votes	of	shareholders	attending	

the	meeting	and	casting	votes.
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4.1

4.2

The	Company	will	pay	the	dividend	in	cash	at	the	rate	of	Baht	12.00	per	share.

In	such	dividend	payment,	the	Company	will	deduct	withholding	income	tax	as	required	by	law	at	the	rate	

of	10	%	of	the	total	amount	of	dividend	to	be	paid.	Thus,	the	Company	shall	deduct	the	withholding	tax	in	

an	amount	of	Baht	1.20	with	the	balance	of	dividend	paid	in	cash	being	Baht	10.80	per	share	and	the	total	

amount	of	dividend	payment	will	be	equivalent	to	Baht	518,399,832

Furthermore,	the	Board	of	Directors	resolved	to	propose	the	shareholders’	meeting	to	consider	the	Record	Date	for	

the	right	of	shareholders	to	receive	the	dividend	on		29	April	2025,	and	the	dividend	payment	shall	be	made	on	15	

May	2025.	

This dividend payment  is in accordance with the Company’s dividend payment policy.

Moreover,	 shareholders	who	are	natural	 persons	can	credit	 personal	 income	 tax	of	 dividends	 received	 from	 the	

Company	according	to	the	Revenue	Code,	Section	47	Bis.		Only	for	the	dividend	payment	distributed	from	the	profit	

which	the	Company	paid	20%	for	corporate	income	tax.		Therefore,	the	income	tax	credit	for	this	dividend	is	equal	to	

the	number	of	dividends	multiplied	by	20/80.

Resolution:	This	agenda	must	be	approved	by	a	majority	vote	of	the	total	number	of	votes	of	shareholders	attending	

the	meeting	and	casting	votes.

5. To consider and approve the appointment of new directors to replace those who retire by rotation (Attachment 5)

Facts and Reasons:		According	to	the	Public	Company	Act	B.E.	2535	and	the	Company’s	Articles	of	Association,	

Article	14,	stipulated	that	one-third	of	directors	shall	retire	by	rotation	at	each	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	

or,	if	their	number	is	not	a	multiple	of	three,	the	number	nearest	to	one-third	shall	retire	from	office.		The	directors	who	

will	retire	by	rotation	are:	

	 1.	Mr.	Takaaki	Takeuchi;	

	 2.	Ms.	Salinee	Mahtani;

	 3.	Ms.	Vrinporn	Uer-anant;	and

	 4.	Mr.	Naresh	Indhewat

In	addition,	the	Company	has	announced	an	invitation	for	shareholders	to	propose	a	list	of	persons	to	be	considered	

for	selection	as	directors	at	this	Annual	General	Meeting	of	Shareholders.	The	period	for	nomination	starts	from	15	

November	2024	to	31	December	2024.	The	criteria	for	such	nominations	are	set	on	the	Company’s	website	and	there	

are	no	candidates	nominated	by	the	shareholders.

Board of Directors Opinion:		Since	the	Company	does	not	have	a	nomination	committee,	the	criteria	and	selection	

methods	are	proposed	to	the	Company’s	Board	of	Directors	to	consider	the	qualifications	and	suitability	of	the	re-elected	

directors.	The	Board	of	Directors	(excluding	directors	with	vested	interests)	unanimously	agreed	that	the	four	directors	

had	performed	their	duties	with	dedication	and	prudence,	and	had	provided	beneficial	advice	to	the	Company	and	its	

shareholders.	The	persons	nominated	this	time	had	passed	the	consideration	process	set	by	the	Company	and	had	

qualifications	in	accordance	with	the	relevant	rules	and	regulations,	and	were	suitable	for	the	Company’s	business.		

No	shareholders	had	nominated	any	new	directors.	As	for	the	independent	directors	nominated	for	appointment,	the	

Board	of	Directors	has	considered	that	the	persons	to	be	nominated	as	independent	directors	have	the	qualifications	

in	accordance	with	the	laws	related	to	the	requirements	regarding	independent	directors.	Although	the	directors	and	

independent	directors	whose	terms	had	expired	had	held	positions	for	more	than	9	years,	 the	Board	of	Directors	

considered	that	the	directors’	experience	was	beneficial	to	the	Company’s	business	and	could	lead	the	Company	to	

further	progress.

Resolution:	This	agenda	must	be	approved	by	a	majority	vote	of	the	total	number	of	votes	of	shareholders	attending	

the	meeting	and	casting	votes	with	the	following	rules	and	procedures:
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6. To consider and approve the remunerations for the directors and sub-committee in 2025 (Attachment 6)

Facts and Reasons:	According	 to	 the	Company’s	Articles	of	Association,	Articles	27,	stipulated	that	a	Director	 is	

entitled	to	obtain	remunerations	and	bonuses	according	to	the	resolutions	passed	by	the	Meeting	of	Shareholders.

The	remuneration	for	directors	approved	from	the	meeting	of	shareholders	in	the	year	2024	was	as	follows:	

	 •	Chairman	of	Board	of	Directors		 	 	 Baht	650,000	per	person	per	annum

	 •	Director	 	 	 	 	 Baht	400,000	per	person	per	annum

	 •	Chairman	of	Audit	Committee	 	 	 Baht	300,000	per	person	per	annum

	 •	Audit	Committee	 	 	 	 Baht	250,000	per	person	per	annum

	 •	Chairman	of	Risk	Management	Committee	 Baht	50,000	per	meeting

	 •	Risk	Management	Committee	 	 	 Baht	30,000	per	meeting	

Board of Directors opinion:		The	determination	of	the	Company’s	directors’	remuneration	is	not	run	by	the	Remuneration	 

Committee	 due	 to	 no	 Remuneration	 Committee	 at	 present.	 	 However,	 the	 determination	 of	 the	 directors’	 

remuneration	 has	been	carefully	 considered	by	 the	Board	of	Directors’	meeting,	 using	 the	database	of	 director	 

remuneration	from	listed	companies	in	2024,	compiled	by	the	Thai	Institute	of	Directors	Association	in	collaboration	with	

the	Stock	Exchange	of	Thailand,	as	a	reference	database	for	considering	the	determination	of	director	remuneration	

in	similar	industries,	taking	into	account	the	appropriateness	of	the	type	of	business,	including	considering	director	

remuneration	 in	accordance	with	experience,	role,	duty	and	responsibilities.	The	director’s	remuneration	received	

when	compared	to	the	performance	in	the	previous	year	is	calculated	as	a	percentage	0.86,	which	is	considered	an	

appropriate	remuneration	rate	when	compared	to	the	same	type	of	business	and/or	industry	as	the	Company.	

Therefore,	the	Board	of	Directors	is	of	the	opinion	that	the	shareholders’	meeting	should	approve	the	director’s	and	

sub-committee’s	remuneration,	as	follows:

	 •	Chairman	of	Board	of	Directors		 	 	 Baht	750,000	per	person	per	annum

	 •	Director		 	 	 					 	 Baht	450,000	per	person	per	annum

	 •	Chairman	of	Audit	Committee		 	 	 Baht	300,000	per	person	per	annum

	 •	Audit	Committee	 	 					 	 Baht	250,000	per	person	per	annum

	 •	Chairman	of	Risk	Management	Committee		 Baht	50,000	per	meeting

	 •	Risk	Management	Committee	 	 	 Baht	30,000	per	meeting	

	 •	Transportation	for	all	independent	directors	and	non-executive	directors	at	Bath	84,000	per	person	per	annum

And	no	other	remuneration	or	benefits	will	be	offered	to	the	directors	other	than	those	mentioned	above.

Resolution:	This	agenda	must	be	approved	by	two-thirds	vote	of	the	total	number	of	votes	of	shareholders	attending	

the	meeting	and	casting	votes.

	 (1)	Each	shareholder	has	one	vote	per	one	share.

	 (2)	Each	shareholder	must	exercise	all	 the	votes	they	have	under	(1)	 to	appoint	one	or	more	persons	as	

directors,	but	shall	not	divide	their	votes	among	any	person	in	any	number.

	 (3)	The	persons	who	receive	the	highest	number	of	votes	in	descending	order	are	appointed	as	directors	

in	the	number	of	directors	to	be	elected	or	would	be	elected	at	such	time.	In	the	event	that	the	persons	elected	in	

descending	order	have	an	equal	number	of	votes,	exceeding	the	number	to	be	elected	or	would	be	elected	at	that	

time,	the	chairman	of	the	meeting	shall	have	a	casting	vote.

In	this	election	of	directors,	the	election	of	directors	shall	be	considered	for	each	position	by	using	votes	equal	to	the	

total	number	of	shares	held	without	having	to	divide	the	votes.	The	person	who	receives	the	highest	number	of	votes	

for	each	position	shall	be	elected	as	a	director	in	that	position.
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7. To consider and approve the appointment of the auditor for the year ending 31 December 2025 and to fix their  

remunerations (Attachment 7)

Facts and Reasons:		In	the	fiscal	year	2024,	the	Company’s	auditor	was	

Mrs.	Piyatida	Tangdenchai	License	No.	11766	of	KPMG	Phoomchai	Audit	Ltd.		The	remuneration	was	Baht	1,220,000	

for	the	annual	auditing	of	the	financial	statement.		In	2024,	the	Company	received	other	services	from	the	auditor’s	

firm	in	the	amount	of	Baht	420,000.		The	Company	has	no	subsidiary	company;	thus,	our	auditor	is	not	the	auditor	of	

the	subsidiary	company.	

For	 the	 fiscal	 year	 2025,	 the	Audit	 Committee	 and	 the	management	 team	 have	 considered	 the	matter	 of	 the	 

performance,	 independence	of	 the	auditor,	 remuneration,	and	other	 factors,	 then	 they	had	an	opinion	 to	appoint	 

KPMG	Phoomchai	Audit	Ltd.	to	be	the	Company’s	Auditor,	due	to	their	good	working	record.		Besides,	it	was	agreed	

on	the	remuneration	for	the	year	2025	at	Baht	1,220,000.	

Board of Directors opinion:		The	Audit	Committee	compared	the	qualification	of	the	Auditors	from	3	audit	firms	and	

the	remuneration	found	that	KPMG	Phoomchai	Audit	Ltd.	is	suitable	to	audit	the	financial	statement	of	the	Company	

and	their	remuneration	is	not	too	high	as	compared	with	others.		Thus,	the	Audit	Committee	considered	and	agreed	

to	propose	 the	Auditor	 to	 the	Board	of	Directors	and	 the	Board	of	Directors	concurred	with	 the	 recommendation	 

proposed	by	 the	Audit	 Committees.	 It	 was	 resolved	 to	 propose	 to	 the	 shareholders’	meeting	 to	 approve	 the	 

appointment	of	KPMG	Phoomchai	Audit	Limited	to	be	the	Company’s	Auditor	and	their	remuneration	for	the	fiscal	

year	2025,	the	Board	of	Directors	will	propose	all	relevant	details	and	amounts	of	Baht	1,220,000	to	this	Meeting	for	its	 

consideration	and	approval,	respectively.		The	Auditor	team	consists	as	follows:

•	Mrs.	Piyatida	Tangdenchai	 	 	 License	No.	11766

[Have	been	the	auditors	who	sign	on	the	Company’s	financial	statement	for	five	years:	Y2020-Y2024]

•	Mr.	Sumate	Jangsamsee	 	 	 License	No.	9362.

[Have	been	the	auditor	who	sign	on	the	Company’s	financial	statement	for	three	years:	Y2017–Y2019]

•	Ms.	Aree	Gorpinpaitoon			 	 	 License	No.	10882			

[Have	never	been	the	auditor	who	sign	on	the	Company’s	financial	statement]

by	stipulating	that	any	of	the	auditors	have	the	authority	to	audit	and	express	an	opinion	on	the	company’s	financial	

statements.	

Besides,	it	was	agreed	to	propose	the	Meeting	of	Shareholders	to	consider	and	approve	the	remuneration	in	services	

for	auditing	in	the	year	2025,	at	Baht	1,220,000	for	annually	auditing	the	Company’s	financial	statement.

There	 is	no	 relation	or	conflicts	of	 interest	among	 the	proposed	auditor,	 the	Company,	 the	executives,	 the	major	

shareholders,	or	others	related	to	those	parties;	therefore,	they	are	individuals	to	audit	and	express	an	opinion	on	the	

financial	statement	as	detailed	in	the	information	of	auditor	as	attached.

Resolution:	This	agenda	must	be	approved	by	a	majority	vote	of	the	total	number	of	votes	of	shareholders	attending	

the	meeting	and	casting	votes.	

8. To consider other businesses. (If any)

According	to	the	law,	a	request	to	the	shareholders’	meeting	to	consider	other	matters	in	addition	to	those	specified	

in	the	invitation	notice	can	be	done	if	the	affirmative	resolution	of	the	vote	is	not	less	than	one-third	of	the	total	number	

of	shares	sold.	
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In	addition,	the	Company	has	set	the	Record	Date	to	determine	the	shareholders	entitled	to	attend	the	Annual	General	Meeting	

of	Shareholders	on	11	March	2025.

The	shareholders	of	Alucon	Public	Company	Limited	are	cordially	invited	to	attend	the	meeting	at	the	date,	time,	and	place	

mentioned	above.		Shareholders	are	requested	to	bring	documents	for	attending	the	Meeting	as	details	appeared	in	guidelines	

for	proxy	appointment,	registration,	and	identification	documents	required	to	attend	and	vote	in	the	Annual	General	Meeting	of	

Shareholders.		The	Company	will	conduct	the	meeting	by	the	Company’s	Articles	of	Association	enclosed	herewith.	

In	order	to	facilitate	and	expedite	the	registration	for	the	shareholders’	meeting,	the	shareholders	and/or	proxies	are	pleased	

to	bring	the	registration	form	with	the	printed	barcode	and	identification	documents	for	meeting	attendance	and	present	them	

to	registration	staff	of	the	Meeting	Date.

For	shareholders’	 rights	and	benefits,	 in	case	 the	shareholders	are	unable	 to	attend	 the	Meeting	but	wish	 to	appoint	 the	 

Company’s	Director	to	vote	on	your	behalf,	please	select	the	Company’s	director	whose	name	and	detail	appeared	in	the	

detail	of	directors	(a	proxy	for	shareholders)	enclosed	herewith.		The	completed	and	executed	proxy	should	be	submitted	

together	with	the	required	documents	to	the	Company	Secretary	Office,	Alucon	Public	Company	Limited	at	No.	500	Moo	1	Soi	

Sirikham	(Sukhumvit	72),	Sukhumvit	Road,	Samrong	Nua	Sub-district,	Muang	Samutprakarn	District,	Samutprakarn	Province	

10270	before	10	April	2025.

To	arrange	a	convenient	time	for	the	proxy	who	are	the	Financial	Institute	or	Mutual	Fund	or	Custodian	and	have	a	lot	of	the	

completed	and	executed	proxy	forms,	the	sending	of	such	document	to	our	Company	Secretary	Office	in	advance	before	10	

April	2025	for	checking	would	be	highly	appreciated.

To	obtain	high	benefits	from	the	Meeting,	and	to	be	valuable	data	for	directors	and	the	Company’s	management	to	prepare	the	

answers,	the	shareholders	may	forward	questions	in	advance	to	the	Company	Secretary	via	e-mail:	pitipong@alucon.th.com	

or	fax	02-3983455-ext.381

By	order	of	the	Board	of	Directors

Mr.	Somchai	Aungsananta

Chairman	of	Board	of	Directors
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เอกสารแนบ 2

Attachment 2

500 ซอย ศิิรคิาม ถนนสขุุมุวิิท ซอย 72

สำาโรงเหนือ สมทุรปราการ 10270

โทร. 0-2398-0147

โทรสาร (062) 398-3455, 0-2398-2524

ตู้้� ป.ณ.ก.825

กรุงเทพมหานคร 10501

Office : 500 Moo 1 Soi Sirikam Sukhumvit Road Soi 72 

 Samrong Nuea, Samutprakan 10270

 Telephone : 0-2398-0147 

 Telefax : (062) 398-3455, 0-2398-2524

 Homepage : www.alucon.th.com

 e-mail : alucon@ alucon.th.com

Mail : G.P.O. Box 825

 BANGKOK 10501, THAILAND

รายงานการประชุุมใหญ่่สามัญ่ประจำำาปีผู้้�ถือืหุ�น ครั�งที่ี� 63

ของ

บริษััที่ อลู้คอน จำำากัด (มหาชุน)

เวลูา แลูะสถืานที่ี�

 การประชุมุใหญ่่สามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�นครั�งที� 64 จำดัขุ้ �นเมื�อวินัที� 23 เมษายน 2567 เวิลา 10.00 น. ณ ห�องประชุมุ 211 ศิน้ย์

นิทรรศิการและการประชุมุไบเทค เลขุที� 88 ถนนบางนา-ตู้ราด กม.1 บางนา กรุงเทพมหานคร 10260 

รายชุื�อกรรมการที่ี�เข�าร่วมประชุุม

 1. นายสมชุาย องัสนนัท ์  กรรมการอิสระ, ประธานคณะกรรมการ 

 2. นายทะคะอะกิ ทะเคะอจิุำ  กรรมการ, กรรมการผู้้�จำดัการ

 3. นางสาวิสาลนีิ มาตู้านี  กรรมการ, ผู้้�ชุว่ิยกรรมการผู้้�จำดัการ, กรรมการบรหิารควิามเสี�ยง

 4. นายศิภุชุยั หลอ่วิณิชุย ์  กรรมการ, ผู้้�จำดัการโรงงาน

 5. นายมาคซมิิลาน พรสิโตู้ฟเชุค กรรมการ, ผู้้�จำดัการฝ่่ายเทคนิคอาวิโุส (เหรยีญ่)

 6. นางสาวิวิรนิทรพ์ร เอื �ออนนัตู้ ์ กรรมการอิสระ, ประธานคณะกรรมการตู้รวิจำสอบ

 7. นายนเรศิ อินเทวิฒัน ์  กรรมการอิสระ, และกรรมการตู้รวิจำสอบ 

 8. นายโทชิุยกิ้ โคอิเกะ  กรรมการอิสระ, กรรมการตู้รวิจำสอบ และกรรมการบรหิารควิามเสี�ยง

 9. นายวิิบล้ย ์เอื �ออนนัตู้ ์  กรรมการอิสระ, ประธานคณะกรรมการบรหิารควิามเสี�ยง

 10. นางสาวิคาสมิุ ทาเคะอจิุำ  กรรมการ

 11. นายโนบอุะกิ อิโซโน  กรรมการ

 ทั�งนี � สดัสว่ินขุองกรรมการที�เขุ�ารว่ิมการประชุมุครั�งนี �จำ ำานวิน 11 คน คดิเป็นสดัสว่ินร�อยละ 100 ขุองจำำานวินกรรมการทั�งหมด  

 

รายชุื�อบุคคลูที่ี�เกี�ยวข�องที่ี�เข�าร่วมประชุุม

 1. นางปิยธิดา ตู้ั�งเดน่ชุยั   ผู้้�ตู้รวิจำสอบบญั่ชีุ – บรษัิท เคพีเอม็จีำ ภมิ้ไชุย สอบบญั่ชีุ จำำากดั

 2. นางธีรภา ถิรพธัน ์  ผู้้�อ ำานวิยการสง้สดุทางการเงิน (CFO)

 3. นางธารทิพย ์โชุคธรรมสถิตู้ย ์ ผู้้�จำดัการแผู้นกบญั่ชีุและการเงิน

 4. นายทรงชุยั ลิ �มสมบตัู้อินนัตู้ ์ ผู้้�จำดัการฝ่่ายขุาย 

 5. นายสราวิธุ สภุา   ผู้้�จำดัการแผู้นกเทคโนโลยีสารสนเทศิ

 6. นายปิตู้พิงศิ ์อาชุามงคล  เลขุานกุารบรษัิท และผู้้�จำดัการแผู้นกกฎหมาย

 

12 หนงัสือเชิุญ่ประชุมุสามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�น



เริ�มประชุุม

 ประธานฯ ได�กลา่วิตู้�อนรบัผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและขุอประชุมุโดยใชุ�ภาษาไทยเป็นหลกัในการประชุมุคราวินี � เพื�อกระชุบัเวิลา

การประชุมุให�เสรจ็ำสิ �นโดยรวิดเรว็ิ และประธานฯ ได�แนะนำาคณะกรรมการตู้อ่ที�ประชุมุ หลงัจำากนั�นได�แจำ�งให�ที�ประชุมุทราบถง้จำำานวินผู้้�ถือ

หุ�นและจำำานวินหุ�นที�ลงทะเบียนเขุ�ารว่ิมประชุมุโดยมีรายละเอียด ดงันี �

 • จำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�มาด�วิยตู้นเองจำำานวิน 32 คนรวิมจำำานวินหุ�น 33,086,991 หุ�น คดิเป็นจำำานวินร�อยละ 76.59 ขุองจำำานวินหุ�นขุอง 

  บรษัิทที�ออกและเสนอขุายทั�งหมด 

 • จำำานวินผู้้�รบัมอบฉันัทะจำำานวิน 15 คนรวิมจำำานวินหุ�น 3,951,276 หุ�น คดิเป็นจำำานวินร�อยละ 9.15 ขุองจำำานวินหุ�นขุองบรษัิทที�ออก 

  และเสนอขุายทั�งหมด

 • รวิมจำำานวินผู้้�ถือหุ�นทั�งหมด จำำานวิน 47 คนรวิมจำำานวินหุ�น 37,038,267 หุ�น คิดเป็นจำำานวินร�อยละ 85.74 ขุองจำำานวินหุ�นขุอง 

  บรษัิทที�ออกและเสนอขุายทั�งหมด ดงันั�นจำง้ครบเป็นองคป์ระชุมุตู้ามบทบญั่ญ่ตัู้แิหง่ขุ�อบงัคบัขุองบรษัิท

 ประธานฯ ได�มอบหมายให�นายปิตู้พิงศิ ์อาชุามงคล เลขุานกุารบรษัิท ชีุ �แจำงรายละเอียดกระบวินการในการลงคะแนนเสียงและสทิธิ

ขุองผู้้�ถือหุ�นในการประชุมุครั�งนี � ดงันี �

 • การประชุมุครั�งนี �เป็นการประชุมุแบบ Physical เพียงอยา่งเดียวิ

 • ผู้้�ถือหุ�นมีสทิธิออกเสียงโดยหน้�งหุ�นเทา่กบัหน้�งเสียง

 • ที�ประชุมุจำะทำาการพิจำารณาและออกเสียงลงคะแนนทีละวิาระ ตู้ามระเบียบวิาระซ้�งได�สง่ให�แก่ผู้้�ถือหุ�น รวิมทั�งหมด 8 วิาระ

 • ประธานฯจำะเป็นผู้้�เรียกให�ผู้้�ถือหุ�นลงมติู้ตู้ามระเบียบวิาระการประชุุมทีละวิาระเพื�อที�ผู้้�ถือหุ�นที�มาด�วิยตู้นเองและผู้้�รบัมอบ 

  ฉันัทะจำากผู้้�ถือหุ�นจำะได�ลงคะแนนเสียงในใบลงคะแนนที�ทา่นได�รบั ณ จำดุลงทะเบียน 

 • ในการลงคะแนนขุอให�ทา่นผู้้�ถือหุ�น ทำาเครื�องหมายกากบาท “”  ลงในใบลงคะแนนเสียงในชุอ่งที�ทา่นประสงคจ์ำะลงคะแนน  

  ซ้�งมีสามชุอ่งคือ  เหน็ด�วิย  ไมเ่หน็ด�วิย หรอื งดออกเสียง โดยกากบาทเพียงชุอ่งเดียวิเทา่นั�น

 • ส ำาหรบัท่านผู้้�ถือหุ�นที�มาถ้งที�ประชุมุ หลงัจำากที�การประชุมุได�เริ�มตู้�นแล�วิ ท่านผู้้�ถือหุ�นท่านดงักลา่วิยงัคงมีสิทธิเขุ�ารว่ิมประชุมุ  

  และออกเสียงลงคะแนนได� นบัตู้ั�งแตู้่วิาระที�ท่านได�เริ�มเขุ�ารว่ิมประชุมุแล�วิเท่านั�น ไม่สามารถออกเสียงลงคะแนนในวิาระที�ได� 

  พิจำารณาผู้า่นไปแล�วิ 

 • การนบัคะแนนเสียงในที�ประชุมุ จำะทำาการนบัตู้ามระเบียบวิาระการประชุมุทีละวิาระ  แตู้ล่ะวิาระนั�นจำะปรากฏในใบลงคะแนน 

  เสียงซ้�งเรียงจำากวิาระที�หน้�งไปถ้งวิาระที�แปด เมื�อท่านผู้้�ถือหุ�นลงคะแนนเสียงในใบลงคะแนนในแตู้่ละวิาระ เจำ�าหน�าที�ขุอง 

  บรษัิทจำะทำาการเก็บรวิบรวิมเพื�อนำาไปประมวิลผู้ลกบัใบลงคะแนนเสียงขุองผู้้�ถือหุ�นที�มอบฉันัทะใน แบบมอบฉันัทะ ซ้�งทา่นผู้้�ถือ 

  หุ�นได�ส่งมอบให�แก่เจำ�าหน�าที�ที�รบัลงทะเบียนไวิ�แล�วิ โดยคะแนนเสียงขุองท่านผู้้�ถือหุ�นที�ไม่เห็นด�วิย และที�งดออกเสียงจำะถก้ 

  นำามาหกัออกจำากคะแนนเสียงทั�งหมดขุองที�ประชุมุในแตู้ล่ะระเบียบวิาระ

 • ในกรณีที�ผู้้�ถือหุ�นมีสว่ินได�เสียเป็นพิเศิษในวิาระใด ผู้้�ถือหุ�นรายนั�นจำกัตู้�องงดออกเสียง

 • มตู้ิที�ได�ในแตู้ล่ะวิาระ จำะตู้�องได�รบัคะแนนเสียงขุ�างมาก ยกเวิ�นวิาระที� 6 ที�จำะตู้�องได�รบัคะแนนไมน่�อยกวิา่ 2 ใน 3 ขุองผู้้�ถือหุ�นที� 

  เขุ�ารว่ิมประชุมุ

 ในการประชุมุครั�งนี � บริษัทได�ท ำาการเรียนเชิุญ่คณุปิยธิดา ตู้ั�งเด่นชุยั ผู้้�สอบบญั่ชีุขุองบริษัท เพื�อทำาหน�าที�เป็นกรรมการตู้รวิจำนบั

คะแนนเสียง และได�เรยีนเชิุญ่ผู้้�ถือหุ�นจำำานวิน 2 ทา่นคือ คณุสชุุาตู้ ิคุ�มวิิจำยัรตัู้นแ์ละคณุจำำาเนียร ์ปลั�งเปลง่  รว่ิมเป็นสกัขีุพยานในการตู้รวิจำ

นบัลงคะแนน

 จำากนั�น ประธานฯ กลา่วิวิา่ระเบียบและขุั�นตู้อนตู้ามที�ได�แจำ�งตู้อ่ที�ประชุมุนี � จำะทำาให�การประชุมุใหญ่่สามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�นครั�งที� 64 

เป็นไปด�วิยควิามรวิดเรว็ิ โปรง่ใส และถก้ตู้�องตู้ามขุ�อบงัคบัขุองบรษัิทและขุ�อกำาหนดหรอืคำาแนะนำาขุองตู้ลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศิไทย และ 

คณะกรรมการกำากบัหลกัทรพัยแ์ละตู้ลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศิไทย

 นอกจำากนั�น ในการประชุมุครั�งนี �บรษัิทได�มีการบนัทก้การประชุมุในลกัษณะสื�อวิิดีทศัินแ์ละพร�อมให�บรกิารเผู้ยแพรแ่ก่ผู้้�ถือหุ�นที�ร �องขุอ

 หลงัจำากนั�นประธานฯ ได�กลา่วิเปิดการประชุมุเพื�อพิจำารณาวิาระการประชุมุตู้ามลำาดบั ดงันี �

วาระที่ี� 1  พิจิำาณาอนุมัติรัิบรองรายงานการประชุุมใหญ่่สามัญ่ประจำำาปีผู้้�ถือืหุ�นครั�งที่ี� 63 

  ประธานฯ ขุอให�ที�ประชุมุทำาการพิจำารณารบัรอง รายงานการประชุมุใหญ่่สามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�นครั�งที� 63 เมื�อวินัที� 18 เมษายน 

2566 ซ้�งได�จำดัสง่ส ำาเนาให�แก่ผู้้�ถือหุ�น พร�อมกบัหนงัสอืเชิุญ่ประชุมุในครั�งนี �แล�วิ รายงานการประชุมุฉับบันี �ได�มีการนำาสง่ให�กบัตู้ลาดหลกัทรพัย์

แหง่ประเทศิไทยเมื�อวินัที� 26 เมษายน 2566 และได�มีการแสดงไวิ�บนเว๊ิบไซดซ์้�งที�ผู้า่นมาไมมี่ผู้้�ถือหุ�นใดโตู้�แย�งหรอืคดัค�านรายงานการประชุมุ

ดงักลา่วิ

13บรษัิท อลค้อน จำำากดั (มหาชุน)



 ประธานได�สอบถามผู้้�ถือหุ�นวิา่มีขุ�อแก�ไขุใดในรายงานการประชุมุสามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�นครั�งที� 63 หรอืไม่ แตู้ไ่ม่มีผู้้�ถือหุ�นท่านใด
เสนอแก�ไขุในรายงานการประชุมุฉับบัดงักลา่วิ 
 ดงันั�น ประธานฯ จำง้ได�เสนอให�ที�ประชุมุพิจำารณาอนมุตัู้ริบัรองรายงานการประชุมุสามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�นครั�งที� 63 หลงัจำากได�พิจำารณา
แล�วิ ผู้้�ถือหุ�นได�มีมตู้ิดงันี � 
 มติ:ิ โดยที�ประชุมุผู้้�ถือหุ�นได�ทำาการพิจำารณาอนมุตัู้แิละรบัรองด�วิยคะแนนเสยีงขุ�างมากตู้อ่รายงานการประชุมุใหญ่่สามญั่ประจำำาปี
ผู้้�ถือหุ�นครั�งที� 63 ตู้ามที�ประธานฯเสนอ โดยมีรายละเอียดการออกเสียงลงคะแนน ดงันี �

 ทั�งนี � จำากจำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุ 48 คน รวิมจำำานวินหุ�นคดิเป็นคะแนนเสียง 37,038,268 คะแนน หรอืเทา่กบัร �อยละ 100  

 ขุองจำำานวินเสียงทั�งหมดขุองผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได�

 หมายเหตุิ: มีผู้้�ถือหุ�นได�เขุ�ารว่ิมประชุมุเพิ�มก่อนจำะเริ�มพิจำารณาวิาระที� 1 จำำานวิน 1 ทา่น ถือหุ�นจำำานวิน 1 หุ�น

วาระที่ี� 2 พิจิำารณารับที่ราบรายงานประจำำาปี 2566 แลูะผู้ลูการดำาเนินงานของบริษััที่ในรอบปีบญั่ชุ ี2566

 ประธานฯ เสนอตู้อ่ที�ประชุมุให�นายทะคะอะกิ ทะเคะอจิุำ กรรมการผู้้�จำดัการขุองบรษัิท เป็นผู้้�รายงานผู้ลการดำาเนินงานขุองบรษัิท

ประจำำาปี 2566 ตู้ามรายละเอียดที�ปรากฏในรายงานประจำำาปี ซ้�งได�สง่ให�แก่ผู้้�ถือหุ�นทกุทา่น พร�อมกบัหนงัสือเชิุญ่ประชุมุในครั�งนี �แล�วิ

 นายทะคะอะกิ ทาเคะอจิุำ ได�รายงานตู้อ่ที�ประชุมุเกี�ยวิกบัผู้ลการดำาเนินงานขุองบรษัิท ซ้�งมีรายละเอียดปรากฏตู้ามรายงานในหนงัสอื

รายงานประจำำาปี 2566 หน�าที� 6 

 นอกจำากนั�น นายปิตู้พิงศิ ์อาชุามงคล เลขุานกุารบรษัิท ได�รายงานเรื�องนโยบายตู้อ่ตู้�านคอรร์ปัชุั�นวิา่ บรษัิทฯได�ประกาศิใชุ�นโยบาย

ตู้อ่ตู้�านคอรร์ปัชุั�น และค้มื่อมาตู้รการตู้อ่ตู้�านคอรร์ปัชุั�น และจำะเขุ�ารว่ิมโครงการแนวิรว่ิมปฏิบตัู้ภิาคเอกชุนไทยในการตู้อ่ตู้�านทจุำรติู้คอรร์ปัชุนั 

(CAC) ภายในปีนี � เพื�อขุอรบัใบรบัรองตู้อ่ไป

 วิาระนี �เป็นวิาระแจำ�งเพื�อทราบ จำง้ไมไ่ด�มีการลงคะแนนเสียงแตู้อ่ยา่งใด  

วาระที่ี� 3 พิจิำารณาอนุมัติแิลูะรับรองงบการเงนิของบริษััที่ได�แก่ งบแสดงฐานะที่างการเงนิแลูะงบกำาไรขาดที่นุเบด็เสร็จำ ณ วัน

ที่ี� 31 ธัันวาคม 2566

 ประธานฯ ได�เรยีนเชิุญ่คณุธีรภา ถิรพธัน ์ ผู้้�อ ำานวิยการสง้สดุทางการเงิน (CFO) เป็นผู้้�เสนอรายละเอียดตู้อ่ที�ประชุมุเพื�อพิจำารณา

อนมุตัู้งิบการเงิน งบแสดงฐานะทางการเงิน และงบกำาไรขุาดทนุเบด็เสรจ็ำขุองบรษัิทประจำำาปีสิ �นสดุ ณ วินัที� 31 ธนัวิาคม 2566 ซ้�งได�รบัการ

ตู้รวิจำสอบจำากผู้้�สอบบญั่ชีุรบัอนญุ่าตู้ และได�ผู้า่นการพิจำารณาจำากคณะกรรมการตู้รวิจำสอบแล�วิ ซ้�งได�จำดัสง่ให�กบัผู้้�ถือหุ�นพร�อมกบัหนงัสือ

เชิุญ่ประชุมุครั�งนี �แล�วิ คณุธีรภา ถิรพธัน ์ได�สรุปจำดุเดน่ทางการเงินตู้ามงบการเงินดงันี � 

 เห็นด�วิย จำำานวิน 37,038,268 เสียง คิดเป็นร�อยละ 100.00 

 ไม่เห็นด�วิย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 งดออกเสียง จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 บัตู้รเสีย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

รายการ 2565 2566 แติกติ่าง

ฐานะที่างการเงิน

สินทรัพย์รวิม 7,339.96 MB 7,429.88 MB +1.23%

หนี�สนิรวิม 842.54 MB 847.42 MB +0.58%

ส่วินขุองผู้้�ถือหุ�นรวิม 6,497.42 MB 6,582.46 MB +1.31%

ผู้ลูการดำาเนินการ

รายได� 7,202.38 MB 6,336.72 MB -12.02%

รายจำ่ายรวิม 6,406.37 MB 5,741.44 MB -10.38%

กำาไรก่อนภาษีเงินได� 796.00 MB 595.28 MB -25.22%

กำาไรสุทธิ 659.41 MB 506.49 MB -23.19%

กำาไรสุทธิตู้่อหุ�น 15.26 Baht  11.72 Baht -23.20%

14 หนงัสือเชิุญ่ประชุมุสามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�น



 คณุธีรภา ถิรพธัน ์ได�ชีุ �แจำงให�ที�ประชุมุทราบวิา่ รายได�ที�ได�แสดงในตู้ารางขุ�างตู้�นนี �มาจำาก (1) รายได�จำากการขุายสินค�า (2) กำาไรจำาก

อตัู้ราแลกเปลี�ยนสทุธิ และ (3) รายได�อื�น ซ้�งได�รายได�จำากการขุายสนิค�าในปี 2566 นั�นประกอบด�วิยรายได�จำากกระป๋องและหลอดอลมิ้เนียม 

จำำานวิน 3,077 ล�านบาท และรายได�จำากเหรยีญ่อลมิ้เนียมจำำานวิน 3,047 ล�านบาท 

 นอกจำากนั�น คณุธีรภา ถิรพธัน ์ได�สรุปสาระการเปลี�ยนแปลงที�ส ำาคญั่ ตู้ามที�ได�ระบไุวิ�ในคำาอธิบายและการวิิเคราะหฐ์านะการเงินและ

ผู้ลการดำาเนินการ รายงานประจำำาปี หน�า 33-41 

 หลงัจำากนั�น ได�มีผู้้�ถือหุ�นสอบถามคำาถามตู้า่ง ๆ และกรรมการผู้้�จำดัการได�ตู้อบให�ผู้้�ถือหุ�นทราบดงันี � 

 นายฐิตู้พิงศิ ์โสภณอดุมพร ผู้้�ถือหุ�นได�สอบถามวิา่ 

 1. มีเงินลงทนุชุั�วิคราวิจำำานวิน 1,800 ล�านบาท ทำาไมบรษัิทเก็บเงินสดไวิ� และมีการจำดัการอยา่งไร

 นายทะคะอะกิ ทาเคะอจิุำ กรรมการผู้้�จำดัการ และนางธีรภา ถิรพธัน ์CFO ได�รว่ิมกนัตู้อบผู้้�ถือหุ�นวิา่เงินลงทนุชุั�วิคราวินั�น ตู้ามมาตู้รฐาน

การบญั่ชีุจำะตู้�องมีการแยกเงินฝ่ากไปเป็นเงินฝ่ากประจำำา ทางบรษัิทมีเงินสดเป็นดอลลา่รส์หรฐัเหลือคอ่นขุ�างสง้ เนื�องจำากดอกเบี �ยขุองเงิน

สกลุดอลลา่รส์หรฐัมีจำำานวินที�สง้ จำง้ไมไ่ด�มีการแลกเปลี�ยนเงินสกลุดอลลา่รส์หรฐัเป็นเงินบาทไทย เพื�อให�อตัู้ราดอกเบี �ยที�สง้กวิา่การฝ่าก 

 การพิจำารณาฝ่ากกบัธนาคารใด เราจำะมีการเปรยีบเทียบอตัู้ราดอกเบี �ยอยา่งน�อย 3 ธนาคาร เพื�อให�อตัู้ราดอกเบี �ยที�ดีที�สดุ 

 หลงัจำากนั�น ผู้้�ถือหุ�นเสนอได�แนะให�นำาเงินลงทนุชุั�วิคราวินี �ไปลงทนุให�เกิดผู้ลประโยชุนต์ู้อบแทน 

 กรรมการผู้้�จำดัการได�ชีุ �แจำงวิา่ ในชุว่ิงที�ผู้า่นมาบรษัิทไมไ่ด�มีการลงทนุขุนาดใหญ่่ และยงัไมมี่แผู้นงานที�จำะลงทนุในการซื �อกิจำการผู้ลติู้

เหรยีญ่อลมิ้เนียมหรอืขุยายกำาลงัการผู้ลติู้ขุองบรษัิท  นอกจำากนั�น นโยบายการจำา่ยเงินปันผู้ลขุองบรษัิทกำาหนดไวิ�ที�ร �อยละ 50-70 ขุองกำาไร

และฐานะเงินสดขุองบรษัิทมีจำำานวินที�สง้ ผู้้�ถือหุ�นอาจำเสนอให�พิจำารณาจำา่ยเงินปันผู้ลระหวิา่งกาลได� ซ้�งในเรื�องดงักลา่วิทางฝ่่ายบรหิารจำะ

พิจำารณาตู้อ่ไป

 2. ในหมายเหตู้ปุระกอบงบการเงิน มีการวิดัมล้คา่ขุองสนิค�าคงเหลือ - อลมิ้เนียม ราคาทนุ กบัราคาตู้ลาด ได�มีการจำดัการอยา่งไร 

 นางธีรภา ถิรพธัน ์CFO ได�ตู้อบผู้้�ถือหุ�นวิา่บรษัิท ดำาเนินการตู้ามมาตู้รฐานการบญั่ชีุ และได�มีการทดสอบ NRV ณ สิ �นงวิด ซ้�งได�ผู้า่น

การสอบทานโดยผู้้�สอบบญั่ชีุก่อนปิดงบไตู้รมาสทกุครั�ง และได�แสดงไวิ�ในงบการเงินอยา่งถก้ตู้�อง  

 ภายหลงัจำากที�ได�แจำงรายละเอียดให�ที�ประชุมุทราบแล�วิ ไมมี่ผู้้�ถือหุ�นสอบถามหรอืให�ค ำาเสนอแนะ ประธานฯ ขุอให�ที�ประชุมุพจิำารณา

อนมุตัู้แิละรบัรองงบการเงินขุองบรษัิทได�แก่ งบแสดงฐานะทางการเงิน และงบกำาไรขุาดทนุเบด็เสรจ็ำ ณ วินัที� 31 ธนัวิาคม 2566 หลงัจำากได�

พิจำารณาแล�วิ ผู้้�ถือหุ�นได�มีมตู้ิดงันี �

 มติ:ิ ที�ประชุมุทำาการพิจำารณาอนมุตัู้ิและรบัรองงบการเงินขุองบริษัท ประกอบด�วิย งบแสดงฐานะทางการเงิน งบกำาไรขุาดทนุ 

   เบด็เสรจ็ำ ณ วินัที� 31 ธนัวิาคม 2566 ตู้ามที�ประธานฯได�เสนอ ด�วิยคะแนนเสียงขุ�างมากดงันี �

 

 ทั�งนี � จำากจำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุ 51 คน รวิมจำำานวินหุ�นคดิเป็นคะแนนเสียง 37,462,968 คะแนน หรอืเทา่กบัร �อยละ 100  

 ขุองจำำานวินเสียงทั�งหมดขุองผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได�

 หมายเหตุิ: มีผู้้�ถือหุ�นได�เขุ�ารว่ิมประชุมุเพิ�มก่อนจำะเริ�มพิจำารณาวิาระที� 3 จำำานวิน 3 ทา่น ถือหุ�นจำำานวิน 424,700 หุ�น

วาระที่ี� 4  พิจิำารณาอนุมัติกิารจำดัสรรกำาไรจำากผู้ลูการดำาเนินงานประจำำาปี 2566 แลูะการจ่ำายปันผู้ลู

 ส ำาหรบัวิาระการพิจำารณานี� ประธานฯ ขุอให�นายทะคะอะกิ ทะเคะอจิุำ กรรมการผู้้�จำดัการ เป็นผู้้�เสนอรายละเอียดตู้อ่ที�ประชุมุ

 นายทะคะอะกิ ทาเคะอจิุำ รายงานตู้อ่ที�ประชุมุวิา่ จำากผู้ลการดำาเนินงานในรอบปีบญั่ชีุสิ �นสดุ ณ วินัที� 31 ธนัวิาคม 2566 บรษัิทมีกำาไร

สทุธิเป็นเงินจำำานวินรวิมทั�งสิ �น 506,485,682 บาท ซ้�งคณะกรรมการขุองบรษัิทพิจำารณาแล�วิ และเห็นวิ่าเนื�องจำากบรษัิทได�ทำาการจำดัสรร

กำาไรเป็นทนุสำารองตู้ามกฎหมายครบแล�วิ และบรษัิทมีกำาไรมากเพียงพอในการจำา่ยเป็นเงินปันผู้ลให�กบัผู้้�ถือหุ�นขุองบรษัิท โดยยงัคงมีควิาม

สามารถในการขุยายกิจำการได�อยา่งตู้อ่เนื�อง ดงันั�น จำง้ขุอให�ที�ประชุมุทำาการพิจำารณาอนมุตัู้ ิวินักำาหนดสทิธิขุองผู้้�ถือหุ�นในการรบัเงินปันผู้ล

คือวินัที� 3 พฤษภาคม 2567 และกำาหนดจำา่ยเงินปันผู้ลในวินัที� 15 พฤษภาคม 2567 ทั�งนี � เป็นไปตู้ามที�บรษัิทได�แจำ�งไวิ�กบัตู้ลาดหลกัทรพัย์

แหง่ประเทศิไทย

 เห็นด�วิย จำำานวิน 37,462,968 เสียง คิดเป็นร�อยละ 100.00 

 ไม่เห็นด�วิย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 งดออกเสียง จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 บัตู้รเสีย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

15บรษัิท อลค้อน จำำากดั (มหาชุน)



 นอกจำากนี� บรษัิท ขุอให�ที�ประชุมุพิจำารณาอนมุตัู้กิารจำา่ยเงินปันผู้ลดงันี �

     4.1 บรษัิทจำะทำาการจำา่ยปันผู้ล เป็นเงินสดในอตัู้รา 8 บาท ตู้อ่หุ�น โดยแบง่เป็น

  - จำา่ยในอตัู้ราหุ�นละ 4.91 บาทจำากกำาไรสทุธิที�ไมไ่ด�รบัการยกเวิ�นภาษี

  - จำ่ายในอัตู้ราหุ�นละ 3.09 บาทจำากกำาไรสุทธิที�ได�รบัจำากการยกเวิ�นภาษีจำากสิทธิประโยชุนส์่งเสริมการลงทุน (BOI)  

  จำง้ไมส่ามารถเครดติู้ภาษีได�

  4.2  ในการจำา่ยปันผู้ล บรษัิทจำะทำาการหกัภาษี ณ ที�จำา่ยในปันผู้ลดงักลา่วิในอตัู้ราร�อยละ 10 ดงันั�น จำำานวินภาษีที�จำะถก้หกัไวิ�คิดเป็น 

  จำำานวิน 0.49 บาทตู้อ่หุ�น โดยจำำานวินเงินปันผู้ล ที�ผู้้�ถือหุ�นจำะได�รบัหลงัหกัภาษี ณ ที�จำา่ยแล�วิจำะเทา่กบั 7.51 บาทตู้อ่หุ�น และ 

  รวิมเป็นจำำานวินเงินปันผู้ลทั�งหมดที�บรษัิทจำะตู้�องจำา่ยเทา่กบั 345,599,888 บาท 

 ทั�งนี � รายละเอียดตู้า่งๆ ปรากฏอย้ใ่นเอกสารแนบ 4 ซ้�งได�จำดัสง่ให�แก่ผู้้�ถือหุ�นพร�อมกบัหนงัสือเชิุญ่ประชุมุครั�งนี �แล�วิ

 นอกจำากนั�น นายทะคะอะกิ ทาเคะอจิุำ ได�แจำงรายละเอียดการจำา่ยเงินปันผู้ลย�อนหลงัระหวิา่งปี 2562 – 2566 ขุองบรษัิท มีดงันี �

 หลงัจำากได�ชีุ �แจำงรายละเอียดให�ที�ประชุมุทราบแล�วิ ไมมี่ผู้้�ถือหุ�นสอบถามเพิ�มเตู้มิ ประธานฯ จำง้ขุอให�ที�ประชุมุพิจำารณาเรื�องดงักลา่วิ 

 มติ:ิ  ที�ประชุมุได�ท ำาการพิจำารณา และมีมตู้ิด�วิยเสียงขุ�างมากโดยเห็นวิา่บรษัิทมีผู้ลกำาไรจำากการดำาเนินงานมากเพียงพอที�จำะจำ่าย 

  เป็นเงินปันผู้ล และบรษัิทมีทนุสำารองตู้ามกฎหมายครบตู้ามจำำานวินที�พระราชุบญั่ญ่ตัู้บิรษัิทมหาชุนจำำากดั พ.ศิ. 2535 กำาหนด 

  ไวิ� ดงันั�นที�ประชุมุใหญ่่สามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�น จำง้อนมุตัู้ิจำา่ยปันผู้ลในอตัู้รา 8.00 บาทตู้อ่หน้�งหุ�น คดิเป็นจำำานวินเงินรวิมทั�งสิ �น  

  345,599,888 ล�านบาท ซึ่่�งสอดคลู�องกับนโยบายในการจำา่ยเงนิปันผู้ลูของบริษััที่ โดยมีรายละเอียดตู้ามที�ได�เสนอในที� 

  ประชุมุดงักลา่วิขุ�างตู้�น

  ที�ประชุมุได�อนมุตัู้ใิห�จำา่ยเงินปันผู้ลดงักลา่วิแก่ผู้้�ถือหุ�น เฉัพาะผู้้�มีสทิธิได�รบัปันผู้ลตู้ามที�ขุ�อบงัคบัขุองบรษัิทกำาหนดไวิ� โดยเป็น 

  ผู้้�ที� มีรายชืุ�อ ณ วิันกำาหนดรายชืุ�อผู้้�ถือหุ�นที� มีสิทธิรับปันผู้ลในวิันที�  3 พฤษภาคม 2567 และกำาหนดให�จำ่าย 

  เงินปันผู้ลในวินัที� 15 พฤษภาคม 2567 

  โดยที�ประชุมุผู้้�ถือหุ�นได�มีมตู้ิอนมุตัู้ิด�วิยคะแนนเสียงขุ�างมาก ดงันี �

 ทั�งนี � จำากจำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุ 51 คน รวิมจำำานวินหุ�นคดิเป็นคะแนนเสียง 37,462,968 คะแนน หรอืเทา่กบัร �อยละ 100  

 ขุองจำำานวินเสียงทั�งหมดขุองผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได�

ปี กำาไรสุที่ธัิ (พิันบาที่) เงินปันผู้ลู (บาที่) ร�อยลูะของกำาไรสุที่ธัิ

 2562 532,116 7.50 60.89

 2563 669,003 10.00 64.57  

 2564 704,218 10.00 61.34

 2566 506,486 8.00 68.23

 2565 659,407 10.00 65.51

 เห็นด�วิย จำำานวิน 37,462,968 เสียง คิดเป็นร�อยละ 100.00 

 ไม่เห็นด�วิย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 งดออกเสียง จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 บัตู้รเสีย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

16 หนงัสือเชิุญ่ประชุมุสามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�น



วาระที่ี� 5 พิจิำารณาอนุมัติกิารแติง่ติั�งกรรมการแที่นกรรมการที่ี�ครบกำาหนดออกจำากติำาแหน่งติามวาระ 

 ประธานฯ ได�แจำงให�ที�ประชุมุทราบวิา่ เพื�อให�เป็นไปตู้ามขุ�อบงัคบัขุ�อ 14 ขุองบรษัิท ซ้�งกำาหนดวิา่ 

	 “ในทุกุๆปีี	 กรรมการของบรษัิัทุจะต้อ้งพ้น้จากต้ำาแหนง่เป็ีนจำานวนอย่า่งนอ้ย่หน่�งในสามเป็ีนอตั้รา	 ถ้า้จำานวนกรรมการจะแบ่งออก

ใหเ้ป็ีนสามสว่นไม่ได้	้ กใ็หอ้อกโด้ย่จำานวนใกล้เ้คียี่งทุี�สดุ้กบัสว่นหน่�งในสามของจำานวนกรรมการทุี�ต้อ้งพ้น้จากต้ำาแหนง่	 โด้ย่กรรมการทุี�อย่่่

ในต้ำาแหนง่นานทุี�สดุ้	เป็ีนผู่้อ้อกจากต้ำาแหนง่	แล้ะอาจได้ร้บัเล้อืกใหก้ล้บัเขา้ด้ำารงต้ำาแหนง่อกีได้”้

ในปีนี � กรรมการซ้�งถง้กำาหนดตู้�องพ�นจำากตู้ำาแหนง่ตู้ามวิาระ มีจำำานวิน 4 ทา่นดงันี �

 1. นายศิภุชุยั หลอ่วิณิชุย ์

 2. นายวิิบล้ย ์เอื �ออนนัตู้ ์

 3. นางสาวิคาสมิุ ทาเคะอจิุำ

 4. นายโทชิุยกิ้ โคอิเกะ

 คณะกรรมการได�เสนอให�ที�ประชุมุผู้้�ถือหุ�นพิจำารณาแตู้ง่ตู้ั�งกรรมการทั�งสี� กลบัมาดำารงตู้ำาแหนง่อีกวิาระหน้�ง ทั�งนี � กรรมการที�มีสว่ิน

ได�เสียในวิาระนี � ได�งดออกเสียงลงคะแนนในสว่ินขุองการเลือกตู้ั�งกรรมการในสว่ินขุองแตู้ล่ะทา่น 

 ในการพิจำารณาวิาระนี � ที�ประชุมุคณะกรรมการบรษัิท ได�ให�ควิามเห็นโดยไมร่วิมถ้งกรรมการซ้�งเป็นผู้้�ครบกำาหนดออกตู้ามวิาระวิา่ 

กรรมการทั�งสี�ที�เสนอให�ผู้้�ถือหุ�นพิจำารณาแตู้่งตู้ั�งนั�น เป็นผู้้�มีควิามร้ �ควิามสามารถปฏิบตัู้ิหน�าที�ด�วิยควิามเสียสละ และให�ควิามเห็นที�เป็น

ประโยชุนต์ู้อ่การดำาเนินกิจำการขุองบรษัิท และเป็นประโยชุนต์ู้อ่ผู้้�ถือหุ�น ในสว่ินขุองกรรมการอิสระที�ด ำารงตู้ำาแหนง่เกินกวิา่ 9 ปี แตู้บ่รษัิทก็

เลง็เหน็วิา่กรรมการเหลา่นั�นยงัคงมีประสบการณที์�เป็นประโยชุนต์ู้อ่บรษัิท ดงันั�น คณะกรรมการบรษัิทจำง้ขุอเสนอให�ที�ประชุมุผู้้�ถือหุ�นทำาการ

พิจำารณาอนมุตัู้ ิการแตู้ง่ตู้ั�งคณะกรรมการทั�งสี�เป็นกรรมการแทนกรรมการที�ครบวิาระ ทั�งนี � รายละเอียดปรากฏตู้ามเอกสารแนบการประชุมุ 

(เอกสารแนบ 5) ซ้�งได�สง่ไปพร�อมกบัหนงัสือเชิุญ่ประชุมุครั�งนี � แก่ผู้้�ถือหุ�นแล�วิ 

 ภายหลงัจำากที�ได�แจำงรายละเอียดให�ที�ประชุมุทราบแล�วิ ไม่มีผู้้�ถือหุ�นสอบถามหรอืให�ค ำาเสนอแนะ ประธานฯ จำง้ได�ขุอให�ที�ประชุมุ

ทำาการพิจำารณาการเลือกตู้ั�งกรรมการเป็นรายบคุคล และมีมตู้ิดงันี �

 มติิ: ที�ประชุุมได�ท ำาการพิจำารณา และมีมตู้ิด�วิยเสียงขุ�างมากอนุมตัู้ิให�เลือกตู้ั�งกรรมการที�ครบกำาหนดออกตู้ามวิาระทั�งสี�ท่าน  

 กลบัเขุ�าดำารงตู้ำาแหนง่อีกวิาระหน้�ง โดยที�ประชุมุมีมตู้ิอนมุตัู้ิด�วิยคะแนนเสียงขุ�างมากในการเลือกตู้ั�งกรรมการแตู้ล่ะคนดงันี �

 • นายศุุภชัุย หลู่อวณิชุย ์

 ทั�งนี � จำากจำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุ 51 คน รวิมจำำานวินหุ�นคดิเป็นคะแนนเสียง 37,462,968 คะแนน หรอืเทา่กบัร �อยละ 100  

 ขุองจำำานวินเสียงทั�งหมดขุองผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได�

 • นายวบิลู้ย ์เอื�ออนันติ์

 ทั�งนี � จำากจำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุ 52 คน รวิมจำำานวินหุ�นคดิเป็นคะแนนเสียง 37,463,468 คะแนน หรอืเทา่กบัร �อยละ 100  

 ขุองจำำานวินเสียงทั�งหมดขุองผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได�

 หมายเหตุิ: มีผู้้�ถือหุ�นได�เขุ�ารว่ิมประชุมุเพิ�มก่อนจำะเริ�มพิจำารณาวิาระที� 5-2 จำำานวิน 1 ทา่น ถือหุ�นจำำานวิน 500 หุ�น

 เห็นด�วิย จำำานวิน 37,403,568 เสียง คิดเป็นร�อยละ 99.84 

 ไม่เห็นด�วิย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 งดออกเสียง จำำานวิน 59,400 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.16

 บัตู้รเสีย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 เห็นด�วิย จำำานวิน 37,453,468 เสียง คิดเป็นร�อยละ 99.97 

 ไม่เห็นด�วิย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 งดออกเสียง จำำานวิน 10,000 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.03

 บัตู้รเสีย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

17บรษัิท อลค้อน จำำากดั (มหาชุน)



 ทั�งนี � จำากจำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุ 55 คน รวิมจำำานวินหุ�นคดิเป็นคะแนนเสียง 37,463,481 คะแนน หรอืเทา่กบัร �อยละ 100  

 ขุองจำำานวินเสียงทั�งหมดขุองผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได�

 หมายเหตุิ: มีผู้้�ถือหุ�นได�เขุ�ารว่ิมประชุมุเพิ�มก่อนจำะเริ�มลงคะแนนเสียงในวิาระที� 5-3 จำำานวิน 3 ทา่น ถือหุ�นจำำานวิน 13 หุ�น

 ทั�งนี � จำากจำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุ 56 คน รวิมจำำานวินหุ�นคดิเป็นคะแนนเสียง 37,463,484 คะแนน หรอืเทา่กบัร �อยละ 100  

 ขุองจำำานวินเสียงทั�งหมดขุองผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได�

 หมายเหตุิ: มีผู้้�ถือหุ�นได�เขุ�ารว่ิมประชุมุเพิ�มก่อนจำะเริ�มลงคะแนนเสียงในวิาระที� 5-4 จำำานวิน 1 ทา่น ถือหุ�นจำำานวิน 3 หุ�น

วาระที่ี� 6   พิจิำารณาอนุมัติค่ิาติอบแที่นกรรมการแลูะกรรมการชุุดย่อยติา่ง ๆ สำาหรับปี 2567

 ส ำาหรบัการพิจำารณาวิาระนี � ประธานฯ ขุอให�นายทะคะอะกิ ทะเคะอจิุำ กรรมการผู้้�จำดัการ เป็นผู้้�เสนอรายละเอียดตู้อ่ที�ประชุมุ โดย

ประธานฯ แจำ�งตู้อ่ที�ประชุมุวิา่ ตู้ามรายละเอียดในเอกสารที�จำดัสง่ให�กบัผู้้�ถือหุ�นทกุทา่น พร�อมกบัหนงัสือเชิุญ่ประชุมุครั�งนี �แล�วิ

 นายทะคะอะกิ ทะเคะอจิุำ เสนอตู้อ่ผู้้�ถือหุ�นวิา่จำากการพิจำาณากำาหนดคา่ตู้อบแทนขุองคณะกรรมการบรษัิทสำาหรบัปี 2567 นั�น คณะ

กรรมการขุองบรษัิท ได�ทำาการพิจำารณาโดยใชุ�ฐานขุ�อมล้คา่ตู้อบแทนกรรมการ จำากบรษัิทจำดทะเบียนในปี 2565 ซ้�งจำดัทำาโดยสถาบนักรรมการ

ไทยรว่ิมกบัตู้ลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศิไทย เป็นฐานขุ�อมล้อ�างอิงในการพิจำารณากำาหนดค่าตู้อบแทนกรรมการ โดยเทียบเคียงกบักลุม่

อตุู้สาหกรรมที�มีลกัษณะใกล�เคียงกนั และคำานง้ถ้งควิามเหมาะสมเกี�ยวิกบัประเภทธุรกิจำ รวิมถ้ง การพิจำารณาคา่ตู้อบแทนกรรมการตู้าม

ควิามเหมาะสมกบัประสบการณ ์บทบาท หน�าที�และควิามรบัผิู้ดชุอบขุองกรรมการ

 เนื�องจำากอตัู้ราคา่ตู้อบแทนที�ได�รบัอนมุตัู้ใินปีที�ผู้า่นมา ทางคณะกรรมการเหน็สมควิรให�ใชุ�อตัู้ราเดมิตู้อ่ไปอีกหน้�งปี จำง้เสนออตัู้ราคา่

ตู้อบแทนกรรมการและกรรมการชุดุยอ่ยดงันี � 

 • ประธานคณะกรรมการ จำำานวิน 650,000 บาท/ปี

 • กรรมการ จำำานวิน 400,000 บาท/คน/ปี

 • ประธานคณะกรรมการตู้รวิจำสอบ จำำานวิน 300,000 บาท/ปี

 • คณะกรรมการตู้รวิจำสอบ จำำานวิน 250,000 บาท/คน/ปี

 • ประธานคณะกรรรมการบรหิารควิามเสี�ยง 50,000 บาท/ครั�งประชุมุ

 • กรรมการบรหิารควิามเสี�ยง 30,000 บาท/ครั�งประชุมุ

 ภายหลงัจำากที�ได�แจำงรายละเอียดให�ที�ประชุมุทราบแล�วิ ไมมี่ผู้้�ถือหุ�นสอบถามหรอืให�ค ำาเสนอแนะ ประธานฯ จำง้ขุอให�ที�ประชุมุพิจำารณา

คา่ตู้อบแทนขุองกรรมการและกรรมการชุดุยอ่ยตู้า่ง ๆ ตู้ามที�เสนอมานี� หลงัจำากได�พิจำารณาแล�วิ ผู้้�ถือหุ�นได�มีมตู้ิดงันี �

 มติ:ิ ที�ประชุมุได�ทำาการพิจำารณา และมีมตู้ดิ�วิยคะแนนเสยีงไมน่�อยกวิา่ 2 ใน 3 อนมุตัู้กิารจำา่ยเงินคา่ตู้อบแทนแก่กรรมการบรษัิทและ 

 กรรมการชุดุยอ่ยตู้า่ง ๆ ตู้ามที�ได�เสนอมา โดยมีรายละเอียดการลงคะแนนเสียง ดงันี �

 • นางสาวคาสุม ิที่าเคะอุจำ ิ

 • นายโที่ชุิย้ก ิโคอเิกะ 

 เห็นด�วิย จำำานวิน 37,463,481 เสียง คิดเป็นร�อยละ 100.00 

 ไม่เห็นด�วิย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 งดออกเสียง จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 บัตู้รเสีย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 เห็นด�วิย จำำานวิน 37,463,334 เสียง คิดเป็นร�อยละ 99.99 

 ไม่เห็นด�วิย จำำานวิน 150 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.01

 งดออกเสียง จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 บัตู้รเสีย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

18 หนงัสือเชิุญ่ประชุมุสามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�น



 เห็นด�วิย จำำานวิน 37,462,684 เสียง คิดเป็นร�อยละ 99.99 

 ไม่เห็นด�วิย จำำานวิน 800 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.01

 งดออกเสียง จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 บัตู้รเสีย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 ทั�งนี � จำากจำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุ 56 คน รวิมจำำานวินหุ�นคดิเป็นคะแนนเสียง 37,463,484 คะแนน หรอืเทา่กบัร �อยละ 100  

 ขุองจำำานวินเสียงทั�งหมดขุองผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได�

 ทั�งนี � จำากจำำานวินผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุ 56 คน รวิมจำำานวินหุ�นคดิเป็นคะแนนเสียง 37,463,484 คะแนน หรอืเทา่กบัร �อยละ 100  

 ขุองจำำานวินเสียงทั�งหมดขุองผู้้�ถือหุ�นที�เขุ�ารว่ิมประชุมุและมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได�

วาระที่ี� 7 พิจิำารณาอนุมัติแิติง่ติั�งผู้้�สอบบญั่ชุ ีแลูะกำาหนดค่าติอบแที่นประจำำาปี 2567

 ประธานฯ เสนอตู้อ่ที�ประชุมุ โดยนางสาวิวิรนิทรพ์ร เอื �ออนนัตู้ ์ประธานคณะกรรมการตู้รวิจำสอบ เป็นผู้้�เสนอรายละเอียดตู้อ่ที�ประชุมุ 

โดยพิจำารณาเอกสารแนบหมายเลขุ 7 สำาหรบัรายละเอียดที�เกี�ยวิขุ�อง ซ้�งบรษัิทได�จำดัสง่ให�แก่ผู้้�ถือหุ�นทกุทา่นพร�อมกบัหนงัสอืเชิุญ่ประชุมุใน

ครั�งนี �แล�วิ

 นางสาวิวิรนิทรพ์ร เอื �ออนนัตู้ ์เรยีนตู้อ่ที�ประชุมุวิา่ เพื�อให�เป็นไปตู้ามกฎหมายและขุ�อบงัคบัขุองบรษัิท จำง้ขุอให�ที�ประชุมุพิจำารณาแตู้ง่

ตู้ั�งผู้้�สอบบญั่ชีุขุองบรษัิทและกำาหนดคา่ตู้อบแทนขุองผู้้�สอบบญั่ชีุสำาหรบัรอบปีบญั่ชีุสิ �นสดุ ณ วินัที� 31 ธนัวิาคม 2567 ซ้�งคณะกรรมการขุอง

บรษัิท ได�ทำาการพิจำารณาแล�วิและเหน็สมควิรให�แตู้ง่ตู้ั�ง

 1. นางปิยธิดา ตู้ั�งเดน่ชุยั   ใบอนญุ่าตู้เลขุที� 11766 และ/หรอื

 2. นายสเุมธ แจำ�งสามสี  ใบอนญุ่าตู้เลขุที� 9362 และ/หรอื

 3. นางสาวิอารยี ์ก่อปิ�นไพทร้ย ์ ใบอนญุ่าตู้เลขุที� 10882 

 จำากบรษัิท เคพีเอ็มจีำ ภมิ้ไชุย สอบบญั่ชีุ จำำากดั เป็นผู้้�สอบบญั่ชีุขุองบรษัิท โดยให�คนใดคนหน้�งเป็นผู้้�ท ำาการตู้รวิจำสอบ และแสดง

ควิามเหน็ตู้อ่งบการเงินขุองบรษัิท โดยคณะกรรมการตู้รวิจำสอบขุองบรษัิทได�ทำาการพิจำารณาและเหน็สมควิรให�เสนอคา่ตู้อบแทนผู้้�สอบบญั่ชีุ 

ประจำำาปี 2567 เป็นเงิน 1,220,000 บาท 

 ภายหลงัจำากที�ได�แจำงรายละเอียดให�ที�ประชุมุทราบแล�วิ ไมมี่ผู้้�ถือหุ�นสอบถามหรอืให�ค ำาเสนอแนะ หลงัจำากนั�น ประธานฯจำง้ขุอให�ที�

ประชุมุพิจำารณาการแตู้ง่ตู้ั�งผู้้�ตู้รวิจำสอบบญั่ชีุและกำาหนดคา่ตู้อบแทนขุองผู้้�ตู้รวิจำสอบบญั่ชีุสำาหรบัปี 2567

 มติ:ิ ที�ประชุมุได�ทำาการพิจำารณาและอนมุตัู้ิด�วิยคะแนนเสียงขุ�างมาก ให�แตู้ง่ตู้ั�งผู้้�สอบบญั่ชีุจำากบรษัิท เคพีเอม็จีำ ภมิ้ไชุย สอบบญั่ชีุ  

 จำำากดั เป็นผู้้�สอบบญั่ชีุขุองบรษัิท ในปี 2567 โดยมีรายชืุ�อผู้้�สอบบญั่ชีุดงันี � 

 1. นางปิยธิดา ตู้ั�งเดน่ชุยั   ใบอนญุ่าตู้เลขุที� 11766 และ/หรอื

 2. นายสเุมธ แจำ�งสามสี  ใบอนญุ่าตู้เลขุที� 9362 และ/หรอื

 3. นางสาวิอารยี ์ก่อปิ�นไพฑูร้ย ์ ใบอนญุ่าตู้เลขุที� 10882 

 โดยให�คนใดคนหน้�งเป็นผู้้�ท ำาการตู้รวิจำสอบ แสดงควิามเห็นตู้อ่ และลงนามในงบการเงินขุองบรษัิท โดยที�ประชุมุได�อนมุตัู้ิคา่สอบ

บญั่ชีุประจำำาปี 2567 เป็นจำำานวินเงิน 1,220,000 บาท โดยมีรายละเอียดคะแนนเสียง ดงันี �

 เห็นด�วิย จำำานวิน 37,462,674 เสียง คิดเป็นร�อยละ 99.99 

 ไม่เห็นด�วิย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00

 งดออกเสียง จำำานวิน 810 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.01

 บัตู้รเสีย จำำานวิน 0 เสียง คิดเป็นร�อยละ 0.00
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8.  เรื�องอื�น ๆ 

  ไมมี่ผู้้�ใดเสนอเรื�องอื�นให�พิจำารณา นอกเหนือจำากวิาระที�ได�กำาหนดไวิ�ในหนงัสอืเชิุญ่ประชุมุ แตู้ท่ั�งนี � ประธานในที�ประชุมุได�เปิดโอกาส

ให�ผู้้�ถือหุ�นได�ซกัถามขุ�อมล้หรอืเสนอขุ�อเสนอแนะให�กบัทางบรษัิท ซ้�งมีผู้้�ถือหุ�นได�สอบถามขุ�อมล้ดงันี � 

  นายสทิธิชุยั ลดัลอย ผู้้�ถือหุ�นได�สอบถามวิา่มีปัจำจำยัใดทางด�านบวิกและด�านลบที�มีผู้ลกระทบตู้อ่การดำาเนินงานขุองบรษัิท 

  นายทะคะอะกิ ทาเคะอุจิำ กรรมการผู้้�จำัดการ ได�ตู้อบผู้้�ถือหุ�นวิ่าธุรกิจำขุองอลค้อนตู้�องใชุ�อลมิ้เนียมเป็นวิตัู้ถุดิบหลกั ราคาขุอง 

ก�อนอลมิ้เนียมมีผู้ลกระทบตู้อ่การดำาเนินธุรกิจำขุองบรษัิท หากราคาอลมิ้เนียมสง้ขุ้ �นก็จำะมีผู้ลกระทบตู้อ่การประกอบธุรกิจำ แตู้ใ่นทางกลบั

กนั บรษัิทก็ตู้�องการให�ราคาอลมิ้เนียมก�อนมีราคาตู้ำ�าเพราะมีผู้ลตู้่อตู้�นทนุการผู้ลิตู้ขุองหลอดและกระป๋องอลมิ้เนียม แตู้่ในปี 2566 ชุ่วิง

ไตู้รมาสแรก บรษัิทขุาดทนุจำากราคาขุายขุองอลมิ้เนียมก�อนที�ปรบัตู้วัิสง้ขุ้ �นอยา่งมาก แตู้ห่ลงัจำากนั�นราคาอลมิ้เนียมก็ปรบัลดลง ถ�าเป็นขุาย 

เหรยีญ่อลมิ้เนียม เราซื �อขุายตู้ามราคา LME และมีคา่ Premium ก็สามารถปรบัราคาซื �อขุายให�เป็นไปตู้ามราคาตู้ลาดได� แตู้ถ่�าเป็นหลอดและ 

กระป๋องอลมิ้เนียม ถ�าราคาอลม้ิเนียมปรบัตู้วัิสง้ขุ้ �น บรษัิทไมส่ามารถเพิ�มราคาขุายได� เพราะลก้ค�าสว่ินใหญ่่อาจำปฏิเสธและซื �อสนิค�าจำาก

แหลง่อื�นแทนเนื�องจำากราคา แตู้บ่รษัิทก็ไมส่ามารถปรบัราคาหลอดและกระป๋องอลมิ้เนียมให�ลงมาได� 

  นอกจำากนั�น ปัจำจำยัที�สองคือเรื�องอตัู้ราแลกเปลี�ยน ธรุกิจำขุองอลค้อนเป็นการสง่ออกเกือบ ร�อยละ 80 โดยรบัเป็นเงิน USD ประมาณ

ร�อยละ 60 และอีกร�อยละ 20 เป็นเงินเยน (ญี่�ปุ่ น)  ในปี 1997 ปีนั�นธรุกิจำขุองอลค้อนมีแนวิโน�มที�ดี แตู้ใ่นปีนั�นมีการเปลี�ยนแปลงอตัู้ราแลก

เปลี�ยนทำาให�เกิดผู้ลกระทบตู้อ่ธรุกิจำอยา่งมาก ทำาให�เกิดผู้ลขุาดทนุอยา่งมากจำากอตัู้ราแลกเปลี�ยนดงักลา่วิเพราะบรษัิทมีหนี�จำากการลงทนุ

เป็นเงินตู้ราตู้า่งประเทศิทั�ง USD และ JPY ถง้แม�วิา่ในปีนี � เราไมมี่เงินก้�เป็น USD และ JPY แตู้ร่ายได�ที�ได�จำาการขุายก็เป็นเงินตู้ราตู้า่งประเทศิ 

เมื�อคำานวิณเป็นเงินบาทไทย ก็ทำาให�มีการขุาดทนุจำากอตัู้ราแลกเปลี�ยน 

  สว่ินปัจำจำยัอื�น ๆ ก็มีทั�งคา่พลงังาน คา่แรงงาน แตู้ก็่ไมไ่ด�มีผู้ลกระทบตู้อ่การดำาเนินธรุกิจำขุองบรษัิท

  นายกิตู้ตู้ภิณ สนุทรพาณิชุย ์ได�สอบถามที�ประชุมุวิา่บรษัิทมีวิิธีการจำดัการอยา่งไรกบัราคาอลมิ้เนียมที�สง้ขุ้ �น

  นายทะคะอะกิ ทาเคะอจิุำ กรรมการผู้้�จำดัการได�ตู้อบผู้้�ถือหุ�นวิา่ ผู้ลกำาไรขุ้ �นอย้ก่บัตู้�นทนุขุองอลมิ้เนียมก�อนที�เราซื �อในชุว่ิงเวิลานั�น ถ�า

ราคา LME ขุ้ �นสง้ ราคาขุายจำะสอดคล�องกบัราคา LME เพราะบรษัิทอิงราคาขุายตู้าม LME ด�วิยเชุน่กนัสำาหรบัเหรยีญ่อลมิ้เนียม สว่ินด�าน

กระป๋องและหลอดอลมิ้เนียมนั�นจำะไมไ่ด�สอดคล�องกบัราคา LME เนื�องจำากมีการกำาหนดตู้อ่หนว่ิยผู้ลติู้ที�แนน่อน ทำาให�ปรบัราคาขุ้ �นลงตู้าม 

LME ไมไ่ด� บรษัิทตู้�องควิบคมุตู้�นทนุอื�น ๆ ให�คงที�หรอืลดลงเพื�อให�มีกำาไร

  เมื�อไมมี่ผู้้�ถือหุ�นสอบถามเพิ�มเตู้มิแล�วิ ประธานได�กลา่วิขุอบคณุและปิดการประชุมุประจำำาปี

  ปิดการประชุมุ เวิลา 11.20 น. 

 ลูงนาม ………………………………………………… ประธัานที่ี�ประชุุม

 (นายสมชุาย องัสนนัท)์

 ลูงนาม ………………………………………………… กรรมการผู้้�จำดัการ

 (นายทะคะอะกิ ทาเคะอจิุำ)

 บนัที่ก่การประชุุมโดย

 ลูงนาม ……………………………………………………เลูขานุการบริษััที่ 

 (นายปิตู้พิงศิ ์อาชุามงคล)

20 หนงัสือเชิุญ่ประชุมุสามญั่ประจำำาปีผู้้�ถือหุ�น
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Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 64

of

 ALUCON Public Company Limited

Time & Venue:

 The Meeting was held on 23
rd

 April 2024 at 10.00 am., at MR211, Bangkok International Trade, and Exhibition Bangkok 

(BITEC), 2
nd

 Floor, 88 Bangna-Trad Road Km.1, Bangna District, Bangkok 10260 Thailand.

Directors Attending:  

 1. Mr. Somchai Aungsananta Independent Director, Chairman of Board of Directors 

 2. Mr. Takaaki Takeuchi  Director, Managing Director 

 3. Ms. Salinee Mahtani  Director, Assistant Managing Director, 

       Risk Management Committee

 4. Mr. Subpachai Lovanit Director, Manufacturing Manager 

 5. Mr. Maksimiljan Pristovsek Director, Senior Technical Manager (Slugs)

 6. Ms. Vrinporn Uer-anant Independent Director, Audit Committee - Chairperson

 7. Mr. Naresh Indhewat Independent Director, Audit Committee

 8. Mr. Toshiyuki Koike Independent Director, Audit Committee, 

       Risk Management Committee

 9. Mr. Vibool Uer-anant Independent Director, Chairman – Risk Management Committee

 10. Ms. Kasumi Takeuchi Director 

 11. Mr. Nobuaki Isono Director

 The Company has 11 directors but only 11 directors attended the Meeting which was equivalent to 100% of all directors. 

Related Person: 

 1. Mrs. Piyatida Tangdenchai  Auditor – KPMG Phoomchai Audit (Thailand) Ltd.

 2.  Mrs. Theerapha Thirapatana Chief Finance Officer (CFO)

 3.  Mrs. Tharnthip Choktumstit Manager – Accounts & Finance Department

 4.  Mr. Songchai Limsombatanant Manager – Sale Division

 5. Mr. Saravuth Supa Manager – IT Department

 6. Mr. Pitipong Archamongkol Company Secretary & Manager – Legal Department
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Preliminary Proceeding:

 Mr. Somchai Aungsananta, Chairman of the Board of Directors, welcomed all shareholders to attend the Annual  

General Meeting of Shareholders and inform the Meeting that it would present in Thai language to keep up the meeting time 

and achieve its due course then the Chairman introduced all members of Board of Directors to the Meeting and then presided 

the Chairman of the Meeting and stated that there were the shareholders present at the Meeting as follows:

 • 32 shareholders present in person, representing 33,086,991 shares, equal to 76.59% of the total issued and  

  distributed shares of the Company;

 • 15 proxy-holders from the shareholders representing 3,951,276 shares, equal to 9.15% of the total issued and  

  distributed shares of the Company;

 • Totaling 47 shareholders, representing 37,038,267 shares, equal to 85.74% of the total issued and distributed shares  

  of the Company, and thereby a quorum was constituted with the Company’s Article of Association. 

 The Chairman proposed Mr. Pitipong Archamongkol, the Company Secretary, present the Meeting the procedures for 

voting as well as the rights of the shareholders in this Meeting.

 • The Meeting held as physical only

 • Each shareholder had 1 share for 1 vote

 • The Meeting and voting would be conducted following the agenda prescribed in the Invitation to AGM No. 64  

  totaling 8 agenda

 • Chairman of the Meeting will request a resolution of the Meeting following each agenda for the Shareholders who  

  attend the Meeting in person and proxy-holders under the Proxy Form to be able to vote according to the forms that  

  you all have received at the registration desk.

 • About the Vote, vote in only one of the following, i.e. approve, disapprove, or abstain your vote, by indicating “”  

  in the blanket that the shareholder wishes to vote in each agenda.

 • Any shareholders attending the Meeting after the Meeting is commenced, such shareholder is still entitled to attend  

  the Meeting and vote from the agenda that such shareholders are presenting onwards.

 • About the counting process, the Meeting will count the shareholder’s vote following each agenda under the voting  

  forms being provided by the Company’s officers and will add the vote of proxy-holders under the Proxy Form, which  

  has already been recorded by our officers. The vote of the shareholders who disapprove or abstain their votes shall  

  be deducted from the total votes of the Shareholders who are present at the Meeting in each agenda.

 • Any shareholders who had a special interest in any agenda should not be entitled to vote on such agenda, except  

  for the election of directors. 

 • Resolution in each agenda would be passed by majority votes, except agenda 6 which is required to be affirmative  

  by two-thirds of votes by shareholders attending the Meeting.

 Furthermore, the Company invited the Company’s Auditor, Khun Piyatida Tangdenchai to attend this Meeting as the 

inspector for transparency and in compliance with the laws including Khun Suchart Khumwijairat and Khun Jamnean Plung-

pleang as the volunteer shareholders.

 The Chairman concluded that the rules and procedures for voting as aforesaid would ensure the smoothness and trans-

parency of the Meeting and be following the Article of Association of the Company, the regulations as well as the guidelines 

of the Stock Exchange of Thailand, and the Securities and Exchange Committee, respectively.

 In addition, at this meeting, the company recorded the meeting in the form of video media and is ready to distribute it 

to shareholders once requested it.

 The Chairman then declared the Meeting commenced to consider the matters by the following agenda.
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Agenda 1  To consider and approve the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 63

 The Chairman requested the Meeting to consider and approve the Minutes of the Annual General Meeting of the 

Shareholders No. 63 held on 18
th

 April 2023, under the copy of the Minutes of the Meeting that was sent to all shareholders 

together with the Notice of this Meeting.  The Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 63 was sent to the 

Stock Exchange of Thailand on 26
th

 April 2023 and posted on Alucon’s website and no one objected to such minutes. 

 Thus, the Chairman proposed the Meeting consider the Minutes of Annual General Meeting of Shareholders No. 63.  

After due consideration, the Meeting resolved as follows: 

 Resolution: The Meeting had considered and by a majority vote of the shareholders approved the Minutes of the said  

 Annual General Meeting of Shareholders No. 63 as proposed by the Chairman with the following votes:

 from the total number of 48 shareholders, being 37,038,268 votes or 100% of all votes of shareholders who attended  

 the Meeting and are eligible to vote on such agenda.

 Remark: 1 shareholder holding 1 share came to the Meeting before starting consideration of Agenda 1 of the Meeting. 

Agenda 2  To acknowledge the Company’s Annual Report and Operating Results in the fiscal year 2023

 The Chairman proposed Mr. Takaaki Takeuchi, Managing Director, report the Company’s operation performance results 

in the fiscal year 2023.  Mr. Takaaki Takeuchi reported to the Meeting on the Company’s business performance during 2023.  

After having reported the business performance during 2023 to the Meeting, Mr. Pitipong Archamongkol, Company  

Secretary reported the update on the Anti-Corruption Policy that Alucon has announced the Anti-Corruption Policy and Manual of 

Measurement on Anti-corruption and will join the Anti-Corruption scheme with the Private Sector Collective Action Coalition 

against Corruption (CAC) within this year. 

 As this agenda is to present for acknowledgment; therefore, there was no vote on this agenda. 

Agenda 3  To consider and approve the Company’s Financial Statements: Statement of Financial Position and Statement 

of Comprehensive Income for the year ended 31
st
 December 2023

 The Chairman proposed Mrs. Theerapha Thirapatana, CFO, to report the Meeting the significant details of the  

Company’s Financial Statements, Statement of Financial Position, and Statement of Comprehensive Income for the year ended 

31
st

 December 2023, which was audited by the certified auditor and considered by the Audit Committee, as appeared in the 

Financial Statement Section of the Annual Report, a copy of which was sent to all shareholders together with the Invitation to 

AGM No. 64.

 Mrs. Theerapha Thirapatana has summarized the financial highlight and then reported to the Meeting as follows: 

 Approved  36,257,775 No. of shares equivalent to  100.00 %

 Disapproved   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Abstained   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Invalid Ballots   0 No. of shares equivalent to  0.00 %
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 Mrs. Theerapha Thirapatana has further informed the Meeting that the revenue as stated above came from (1) Sale of 

Goods (2) Foreign Exchange Gain and (3) Others of which the sale of goods in 2023 was comprised of the sale of aluminium 

tubes and cans at 3,077 MB and the sale of slugs at 3,047 MB. 

 In addition, Mrs. Theerapha Thirapatana has summarized on the significant changes as detailed in the Management 

Discussion and Analysis: MD&A paged 33 – 41 of the Annual Report. 

 After having reported the detail of the Financial Statement to the Meeting, Mr. Thitipong Sophonudomphon, the  

shareholder asked about the following issues: 

 1. There is a temporary investment of 1,800 MB. Why is the company keeping cash so much? And how is it managed?

 Mr. Takaaki Takeuchi, Managing Director, and Mrs. Theerapha Thirapatana, CFO have jointly replied that temporary 

investment in accounting standards,  deposits must be separated into fixed deposits. The company has a relatively high amount 

of US dollar cash remaining. This is because the interest rate on US dollars is high. Therefore, there is no exchange of US 

dollars for Thai baht; so that, the interest rate is higher than the deposit.  Considering depositing with which bank, we always 

compare interest rates from at least 3 banks to get the best interest rate and benefit. 

 Meanwhile, shareholders suggested investing this temporary investment to generate returns. The Managing  

Director explained that in the past period, the company has not made any large investments and there is no plan to invest in the  

acquisition of aluminum coin production or expand the company’s production capacity. In addition, the company’s dividend 

payment policy is set at 50-70 percent of profits and the company’s cash position is high. Shareholders may propose to con-

sider paying interim dividends. In this matter, the management will consider further. 

 2. In the Notes to the Financial Statement, there is a measurement of the value of inventories - aluminum, cost price 

and market price.  How has it been managed? 

 Khun Theerapha Thirapatana, CFO, has replied that the company has operated in accordance with accounting  

standards and there is an NRV test at the end of the period, which has been reviewed by the auditor before closing the quarterly 

budget every time and has been correctly displayed in the financial statements.

 Then, the Chairman proposed the Meeting consider the Company’s Financial Statements: Statement of Financial Position 

and Statement of Comprehensive Income for the year ended 31st December 2023.

After due consideration, the Meeting resolved as follows: 

Items 2022 2023 Dif.

Financial status

Total Assets 7,339.96 MB 7,429.88 MB +1.23%

Total Liabilities 842.54 MB 847.42 MB +0.58%

Total Equity 6,497.42 MB 6,582.46 MB +1.31%

Operation Results

Revenue 7,202.38 MB 6,336.72 MB -12.02%

Expenses 6,406.37 MB 5,741.44 MB -10.38%

EBT 796.00 MB 595.28 MB -25.22%

Net Profit 659.41 MB 506.49 MB -23.19%

EPS 15.26 Baht  11.72 Baht -23.20%
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 Resolution: The Meeting has considered and by the majority vote of the shareholders approved the Financial Statements:  

 Statement of Balance Sheet and Statement of Income for the year ended 31
st

 December 2023 as proposed by the  

 Chairman with the following votes:

Agenda 4  To consider and approve the allocation of profits derived from operating results for the year 2023 and  

dividend payment

 The Chairman proposed Mr.Takaaki Takeuchi, the Company’s Managing Director, report the details of this agenda.

 Mr. Takaaki Takeuchi reported at the Meeting that from the operating results of the year ended 31
st

 December 2023, the  

Company reported a net profit in the amount of Baht 506,485,682.  The Board of Directors of the Company has considered and 

is of the view that a legal reserve of the Company has met the legal requirement, so that, the Company has enough profit to pay 

the dividend and the proposed dividend is appropriate for its remaining strong capital funds to accommodate continued growth 

and business expansion. Then, the Company proposes the Meeting to consider the Record Date for the right of shareholders 

to receive the dividend on 3
rd

 May 2024, and, the dividend payment is scheduled to be 15
th

 May 2024. 

 In addition, the Company wishes to propose the Meeting to approve the dividend payment as follows:

 4.1 The Company will pay a dividend in cash at the rate of Baht 8 per share.  The dividend shall be paid as follows: 

  - Baht 4.91 per share from normal profit

  - Baht 3.09 per share from BOI Tax exemption profit portion, this is the non-tax credit portion.   

 4.2  In such dividend payment, the Company will deduct withholding income tax as required by law at the rate of 10 % 

of the total amount of dividend to be paid. Thus, the Company shall deduct the withholding tax in an amount of Baht 0.49 with 

the balance of dividend paid in cash being Baht 7.51 per share and the total amount of dividend payment will be equivalent 

to Baht 345,599,888.

 Provided that the details were stated in Attachment No. 4 which has been sent to all shareholders together with the 

Invitation to AGM No. 64.

 Further, Mr. Takaaki Takeuchi has illustrated the dividend payment records of 5 previous years as follows:

 A record of Dividend Payments between 2019 and 2023 as follows;

 There was no further question; then, the Chairman, proposed the Meeting to consider the allocation of profits derived  

 from operating results for the year 2023 and dividend payment.  After due consideration, the Meeting resolved as follows:

 from the total number of 51 shareholders, being 37,462,968 votes or 100 % of all votes of shareholders who attended  

 the Meeting and are eligible to vote on such agenda.

 Remark: 3 shareholders holding 424,700 shares came to the Meeting before starting consideration of Agenda 3 of the Meeting. 

 Approved  37,462,968 No. of shares equivalent to  100.00 %

 Disapproved   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Abstained   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Invalid Ballots   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

Year Net profit (‘000) Dividend % of net profit

 2019 532,116 7.50 60.89

 2020 669,003 10.00 64.57

 2021 704,218 10.00 61.34

 2023 506,486 8.00 68.23

 2022 659,407 10.00 65.51
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Agenda 5  To consider and approve the appointment of new directors to replace those who retire by rotation

 The Chairman presented to the Meeting that this Agenda is to comply with the Company’s Article of Association, Article 

14 which stipulates that 

 “At every annual ordinary general meeting, one-third of the Directors, or, if their number is not multiple of three, then 

the nearest to one-third, must retire from the office. The Directors who have been longest in the office shall retire. A retiring 

Director	is	eligible	for	re-election.”	

 And for this year, the directors who are due to retire from office are the following four directors: 

 1. Mr. Subpachai Lovanit 

 2. Mr. Vibool Uer-anant 

 3. Ms. Kasumi Tekeuchi

 4. Mr. Toshiyuki Koike

 The Board of Directors proposed that the shareholders’ meeting consider the reappointment of all four retired director for 

another term.  Directors who have an interest in this agenda have abstained from voting in respect of the election of directors 

in respect of each candidate.

 In this agenda, the Meeting of the Board of Directors which was exclusive of interested directors was of the opinion 

that all four persons can perform their duties with dedication and prudence and have given beneficial suggestions and made 

comments that are useful to the Company and the Shareholders. Concerning the proposed independent directors who were 

in directorship for over 9 years, the Company considers that they have a lot of experience that could lead the business to grow 

up and expand.  It was resolved to propose the Shareholders’ Meeting to approve the re-election of all four directors to hold 

their positions for another term.  Details of the four persons who are nominated for re-election appear in the document already 

sent to the shareholders together with the Invitation to this Meeting.  Please see Attachment No. 5. 

 After having reported the detail to the Meeting, there was no further question.  Then, the Chairman of the Meeting re-

quested the shareholders to consider the election of each director.

 Resolution: The Meeting had considered and by a majority vote of shareholders approved the details of the request that 

the Company has enough profit to pay the proposed dividend and has met the legal reserves which are required by Public 

Limited Company Act B.E. 2535; therefore, the payment of dividends approved by the Meeting at the rate of Baht 8.00 per 

share, of which will be paid in cash.  The total amount of the 2023 dividend payment is equivalent to Baht 345,599,888 and is 

in line with the Company’s Dividend Policy, accordingly.

 This dividend payment will be made only to the shareholders entitled to receive the dividend according to the  

Company’s Article of Association whose names appear in the shareholder register as of the date on 3
rd

 May 2024 and the 

dividend payment shall be made on 15
th

 May 2024. 

 Then the resolution was passed with the following votes:

 from the total number of 51 shareholders, being 37,462,968 votes or 100 % of all votes of shareholders who attended the Meeting  

 and are eligible to vote on such agenda.

 Approved  37,462,968 No. of shares equivalent to  100.00 %

 Disapproved   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Abstained   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Invalid Ballots   0 No. of shares equivalent to  0.00 %
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 Resolution: The Meeting had considered and by a majority vote of the shareholders approved the election of that four  

 persons as the Company’s directors for another term as proposed by the Chairman with the following votes:

 from the total number of 51 shareholders, being 37,462,968 votes or 100 % of all votes of shareholders who attended  

 the Meeting and are eligible to vote on such agenda.

 Mr. Subpachai Lovanit 

 Mr. Vibool Uer-anant

 Ms. Kasumi Takeuchi 

 Mr. Toshiyuki Koike 

 Approved  37,403,568 No. of shares equivalent to  99.84 %

 Disapproved   0 No. of shares equivalent to  0.00%

 Abstained   59,400 No. of shares equivalent to  0.16 %

 Invalid Ballots   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Approved  37,453,468 No. of shares equivalent to  99.97 %

 Disapproved   0 No. of shares equivalent to  0.00%

 Abstained   10,000 No. of shares equivalent to  0.03 %

 Invalid Ballots   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Approved  37,463,481 No. of shares equivalent to  100.00 %

 Disapproved   0 No. of shares equivalent to  0.00%

 Abstained   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Invalid Ballots   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Approved  37,463,334 No. of shares equivalent to  99.99 %

 Disapproved   150 No. of shares equivalent to  0.01%

 Abstained   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Invalid Ballots   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 from the total number of 52 shareholders, being 37,463,468 votes or 100 % of all votes of shareholders who attended  

 the Meeting and be eligible to vote on such agenda.

 Remark: 1 shareholder holding 500 shares came to the Meeting before starting consideration of Agenda 5-2 of the Meeting. 

 from the total number of 55 shareholders, being 37,463,481 votes or 100 % of all votes of shareholders who attended  

 the Meeting and be eligible to vote on such agenda.

 Remark: 3 shareholders holding 13 shares came to the Meeting before starting consideration of Agenda 5-3 of the Meeting. 

 from the total number of 56 shareholders, being 37,463,484 votes, or 100 % of all votes of shareholders who attended the  

 Meeting and are eligible to vote on such agenda.

 Remark: 1 shareholder holding 3 shares came to the Meeting before starting consideration of Agenda 5-4 of the Meeting. 
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 from the total number of 56 shareholders, being 37,463,484 votes or 100 % of all votes of shareholders who attended the  

 Meeting and are eligible to vote on such agenda.

Agenda 6  To consider and approve the remunerations for the Directors and Sub-committees in 2024

 For this agenda, the Chairman proposed Mr. Takaaki Takeuchi, Managing Director, to present the details to the Meeting, 

as details attached in the Invitation to this Meeting sent to all shareholders.

 Mr. Takaaki Takeuchi stated that the Company’s Board of Directors consideration on the amount of the remuneration 

for the directors and the sub-committees for the year 2024, they referred to the database of remuneration for directors for 

the listed companies in the year 2022, which was prepared by Thai Institute of Director in association with Stock Exchange 

of Thailand is used as a reference by listed companies in paying remuneration to their directors, in the section regarding  

director remuneration for each business sector, and including the consideration on their experience, role, and scope of duties 

and responsibilities, as well as, expected benefits from each director are at the rate of appropriate and par with comparable 

companies in the manufacturing industry.  

 Because the remuneration set for the directors and sub-committees has been approved by the last Annual General 

Meeting and the Board has considered and deemed it appropriate to use the remuneration same as the last year for directors 

and sub-committees as follows: 

 • Remuneration for Chairman of the Board of Directors at 650,000 Baht/annum

 • Remuneration for Director at 400,000 Baht/person/annum

 • Remuneration for Chairman of Audit Committee at 300,000 Baht/annum

 • Remuneration for Audit Committees at 250,000 Baht/person/annum

 • Remuneration for Chairman of Risk Management Committee at 50,000 Baht/meeting.

 • Remuneration for Risk Management Committees at 30,000 Baht/meeting.

 After having reported the remuneration details for the Directors and Sub-committees for the year 2024, the Chairman 

has asked the shareholders for the details provided to the Meeting.  After having presented to the Meeting, there was no further 

question; then, the Chairman proposed the Meeting consider the remuneration for the Director and Sub-committee for the year 

2024.

 After due consideration, the Meeting was resolved as follows.  

 Resolution: The Meeting had considered and by not less than two-thirds of votes of the shareholders attending the  

 Meeting approved the annual remuneration for Directors and Sub-committee as proposed with the following votes:

Agenda 7  To consider and approve the appointment of the auditor for the year ending 31
st
 December 2024 and to fix  

their remunerations

 The Chairman proposed Ms. Vrinporn Uer-anant, Chairperson of the Audit Committee, present the details to the Meeting.

 Ms. Vrinporn Uer-anant reported the Meeting to consider the details shown in Attachment no. 7 which was sent to all 

shareholders together with the Invitation to this Meeting.  It is to comply with the Company’s Article of Association, Ms. Vrinporn 

Uer-anant requested the Meeting to please consider the appointment of the Company’s auditor and fixing the auditor’s  

remuneration for the fiscal year ending as of 31
st

 December 2024.  The Board of Directors of the Company has considered 

and deemed it appropriate to appoint

 1.  Mrs. Piyatida Tangdenchai  License No. 11766 and/or

 2. Mr. Sumate Jangsamsee  License No. 9362 and/or

  3.  Ms. Aree Gorpinpaitoon  License No. 10882

 Approved  37,462,684 No. of shares equivalent to  99.99 %

 Disapproved  800 No. of shares equivalent to  0.01 %

 Abstained  0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Invalid Ballots   0 No. of shares equivalent to  0.00 %
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 from KPMG Phoomchai Audit Limited to be the Company’s auditors.  Any one of the auditors shall audit and provide 

his/her opinion on the Company’s Financial Statements. The Company’s audit committee deemed it appropriate to approve 

an audit fee for the year 2024 in the amount of Baht 1,220,000. 

 Then, the Chairman proposed the Meeting consider the appointment of an auditor and the remuneration of the Auditor 

for the year 2024.  After due consideration, the Meeting was resolved as follows.  

 Resolution: The Meeting had considered and by a majority vote of the shareholders approved the appointment of  

 Mrs. Piyatida Tangdenchai, License No. 11766, Mr. Sumate Jangsamsee, License No. 9362, and/or Ms. Aree  

 Gorpinpaitoon, License No. 10882  of KPMG Phoomchai Audit Limited to be the Company’s auditors.  Any one of the  

 auditors shall audit and provide his/her opinion on the Company’s Financial Statements. The Company’s audit committee  

 deemed it appropriate to approve an audit fee for the year 2024 in the amount of Baht 1,220,000, with the following votes:

 Approved  37,462,674 No. of shares equivalent to  99.99 %

 Disapproved  0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 Abstained   810 No. of shares equivalent to  0.01 %

 Invalid Ballots   0 No. of shares equivalent to  0.00 %

 from the total number of 56 shareholders, being 37,463,484 votes or 100 % of all votes of shareholders who attended the  

 Meeting and are eligible to vote on such agenda.

Agenda 8  To consider other businesses

 The Chairman opened the floor to shareholders to ask questions and a shareholder asked a question as follows: 

 Mr. Sitthichai Latlol, the shareholder, asked whether there are any positive or negative factors that affect the company’s operations.

 Mr. Takaaki Takeuchi, Managing Director, replied that Alucon’s business relies on aluminum as its main raw material. 

The price of aluminum ingots affects the business operations of the company. If the price of aluminum increases, it will have 

an impact on business operations but in reverse, the company also needs the price of aluminum ingots to be low because it 

affects the production costs of aluminum tubes and cans.  However, in 2023 - the first quarter, the company incurred a loss from 

the selling price of aluminum ingots that rose significantly but after that, the price of aluminum decreased. If selling aluminum 

slugs, it has been traded according to the LME price and with a premium, we can adjust the trading price to be in line with the 

market price. But for aluminium cans and tubs, the company cannot adjust the selling price, If its price of aluminum increases 

because most customers may refuse and change to purchase products from elsewhere instead.  

 The second factor is the exchange rate.  Our sales were almost 80% exported, about 60% in USD and 20% in Yen.  In 

1997, that year Alucon’s business was growing increasingly but that year there was a change in the exchange rate which had 

a great impact on the business. This caused a huge loss from the exchange rate because the company had a loan both USD 

and JY.  Even though this year we do not have loans in USD and JY, but income from sales is in foreign currency, once it is 

calculated into Thai baht, It causes losses from exchange rates.

 Other factors include energy costs and labor costs, but they do not affect the business operations of the company.

 Mr. Kittiphon Soonthornpanich, the Shareholder, asked how the Company cope with the high aluminium price.

 The Managing Director replied that the profits depend on the cost of the aluminum ingots we purchase during that time. 

If the LME price rises, the selling price will be in line with the LME price because the company also bases its selling price on 

the LME on aluminum slugs.  Aluminum cans and tubes are not consistent with LME prices because they are fixed per unit 

of production. This makes it impossible to adjust prices up and down according to the LME. The company must control other 

costs to remain constant or reduce in order to make a profit.

Once, no shareholder was proposing any matter to additionally consider. The Chairman announced the Meeting  

adjourned at 11.20 am.
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 Signed  ……………………………………… Chairman of the Meeting

  ( Mr. Somchai Aungsananta)

 Signed   ……………………………………… Managing Director

  ( Mr. Takaaki Takeuchi)

 Recorded by 

 Signed   ……………………………………… Company Secretary

  (Mr. Pitipong Archamongkol)
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นโยบายในการจ่า่ยเงินิปัันผลของิบริษััท

	 ตามข้อ้บังัคับััข้องบัริษัิัทในเริ่�องเงินปัันผล	กำำาหนดว่า่	หา้มมิใหแ้บัง่เงินปัันผลจากำเงินปัริะเภทอ่�นนอกำจากำเงินกำำาไริ	ในกำริณีีที�บัริษัิัท

ยังัมียัอดข้าดทนุสะสมอยั่่หา้มมิใหแ้บั่งเงินปัันผล	 เงินปัันผลใหแ้บั่งตามจำานว่นหุน้	 หุน้ละเท่า	 ๆ	 กำนั	 นโยับัายัเงินปัันผลจ่ายัไม่นอ้ยักำว่่า 

ริอ้ยัละ	50	ข้องกำำาไริสทุธิิหลงัหกัำภาษีัเงินได้

	 กำาริจ่ายัเงินปัันผลใหก้ำริะทำาภายัใน	1	 เด่อนนบััแตว่่นัที�ปัริะชุมุผ่ถ่้ือหุน้มีมติหริอ่ว่นัที�คัณีะกำริริมกำาริมีมติแลว้่แตก่ำริณีี	ทั�งนี �ใหแ้จง้

เป็ันหนงัส่อไปัยังัผ่ถ่้ือหุน้และใหโ้ฆษัณีาคัำาบัอกำกำลา่ว่กำาริจา่ยัเงินปัันผลนั�นในหนงัส่อพิิมพิด์ว้่ยั	

	 ในปีั	2568	มติคัณีะกำริริมกำาริบัริษัิัทคัริั�งที�	376	กำำาหนดใหมี้กำาริจา่ยัเงินปัันผลในอตัริา	12.00	บัาทตอ่หุน้

	 ในกำาริจา่ยัปัันผล	บัริษัิัทจะทำากำาริหกัำภาษีั	ณี	ที�จา่ยัในปัันผลดงักำลา่ว่ในอตัริาริอ้ยัละ	10	ดงันั�น	จำานว่นภาษีัที�จะถืก่ำหกัำไว่ค้ัดิเป็ัน

จำานว่น	1.20	บัาทตอ่หุน้	โดยัจำานว่นเงินปัันผล	ที�ผ่ถ่้ือหุน้จะไดร้ิบััหลงัหกัำภาษีั	ณี	ที�จา่ยัแลว้่จะเทา่กำบัั	10.80	บัาทตอ่หุน้	และริว่มเป็ันจำานว่น

เงินปัันผลทั�งหมดที�บัริษัิัทจะตอ้งจ่ายัเท่ากำบัั	 518,399,832	บัาท	 โดยับัริษัิัทจะนำาเสนอตอ่ที�ปัริะชุมุสามญัปัริะจำาปีัผ่ถ่้ือหุน้คัริั�งที�	 65	 เพ่ิ�อ

พิิจาริณีาและอนมุตัิตอ่ไปั

Dividend Policy

According	to	the	Company’s	Articles	of	Association	(AOA),	distribution	of	dividends	out	of	a	source	other	than	the	profit	is	not	

permitted.		In	case	the	Company	still	registers	an	accumulated	loss,	no	distribution	of	dividends	is	permitted.		The	distribution	

policy	is	not	less	than	50%	of	the	net	profit	after	income	tax.

Distribution	of	dividends	must	be	affected	within	one	month	from	the	date	on	which	the	shareholders’	resolution	or	the	Board	of	

Directors’	resolution	was	passed	as	relevant.		Notice	of	distribution	of	dividend	must	be	sent	to	all	shareholders	and	published	

in	a	newspaper.		

In	2025,	the	resolution	of	the	Board	of	Directors	Meeting	No.	376	resolved	the	annual	dividend	payment	of	Baht	12.00	per	share.

In	such	dividend	payment,	the	Company	will	deduct	withholding	income	tax	as	required	by	law	at	the	rate	of	10	%	of	the	

total	amount	of	dividend	to	be	paid.		Thus,	the	Company	shall	deduct	the	withholding	tax	in	an	amount	of	Baht	1.20	with	the	

balance	of	dividend	paid	in	cash	being	Baht	10.80	per	share	and	the	total	amount	of	dividend	payment	will	be	equivalent	to	

Baht	518,399,832.	The	Company	will	propose	the	said	resolution	on	the	dividend	payment	to	the	consideration	of	the	Annual	

General	Meeting	of	Shareholders	No.	65	to	approve,	accordingly.

เอกำสาริแนบั	4

Attachment 4

หลักเกณฑ์แ์ละนโยบายการจ่ดัสรรกำาไรจ่ากผลการดำาเนินงิานและการจ่า่ยปัันผล
Criteria and Policy on the profit allocation and dividend payment

31หนงัส่อเชิุญปัริะชุมุสามญัปัริะจำาปีัผ่ถ่้ือหุน้



การจ่า่ยเงินิปัันผลระหว่่างิปีั 2562 ถึงึิ 2567

Dividend Payment during 2019 - 2024

ปีั

Year

จ่ำานว่น

ทนุเรือนหุน้ 

(1000)

Capital 

Stock

(1000)

กำาไรสุทธิ 

(1000)

Net Profit

(1000)

จ่ำานว่น

เงินิปัันผล 

บาท/หุน้

Dividend

(Baht/Share)

จ่ำานว่นหุน้ 

ปัันผล

หุน้สามััญ/หุน้

Dividend

(Stock/Share)

จ่ำานว่นเงินิ

ปัันผลทั�งิหมัด

บาท/หุน้

Total Dividend

(Baht/Share)

ร้อยละของิ 

กำาไรสุทธิ

% of 

 Net Profit

2562

2563

2564

2565

2566

2567

2019

2020

2021

2022

2023

2024

43,200

43,200

43,200

43,200

43,200

43,200

43,200

43,200

43,200

43,200

43,200

43,200

532,116

669,003

704,218

659,407

506,486

781,128

532,116

669,003

704,218

659,407

506,486

781,128

7.50

10.00

10.00

10.00

8.00

12.00

7.50

10.00

10.00

10.00

8.00

12.00

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

7.50

10.00

10.00

10.00

8.00

12.00

7.50

10.00

10.00

10.00

8.00

12.00

60.89

64.57

61.34

65.51

68.23

66.37

60.89

64.57

61.34

65.51

68.23

66.37

รายละเอยีดการจ่า่ยเงินิปัันผลของิบริษััทระหว่่างิปีั 2562 - 2567
Details of the company’s payment dividends end during 2019 - 2024

32 บัริษัิัท	อลค่ัอน	จำากำดั	(มหาชุน)



1. นายทะคะอะกิ ิทาเคะอุจิิ

ตำำาแหน่งปััจิจุิบันั

อายุ

ปัระเภทกิรรมกิารท่�จิะเสนอแตำง่ตำั�ง

หลัักิเกิณฑ์แ์ลัะวิธ่ิีกิารสรรหา

จิำานวินป่ัท่�เป็ันกิรรมกิาร

วุิฒิกิิารศึกึิษา

กิารอบัรมหลัักิสูตำรกิรรมกิารท่�จิดัโดย

สมาคมส่งเสริมสถาบันักิรรมกิารบัริษัท

ไทย

ปัระสบักิารณท์ำางาน

กิารดำารงตำำาแหน่งในบัริษัทจิดทะเบัย่น

อ่�น

กิารดำารงตำำาแหน่งในบัริษัทท่�ไม่ใช่่

บัริษัทจิดทะเบัย่น

กิจิิกิารอ่�น ๆ

กิจิิกิารอ่�นท่�อาจิทำาใหเ้กิดิควิามขััดแย้ง

ทางผลัปัระโยช่นกั์ิบับัริษัท

กิารถอ่หุน้ในบัริษัท

กิารเข้ัาร่วิมปัระชุ่มในป่ั 2567

ควิามสัมพันัธีท์างครอบัครัวิระหว่ิาง

กิรรมกิารกัิบัผู้บัริหาร

กิารมส่่วินไดส่้วินเส่ยกัิบับัริษัท

ปัระวัิตำกิิารกิระทำาควิามผิดอาญาใน

ควิามผิดท่�เกิ่�ยวิกัิบัทรัพัยซ์ึ่ึ�งไดก้ิระทำา

โดยทุจิริตำ

กรรมการ, กรรมการผู้้�จัดัการ 

65 ปีี 

กรรมการบรหิาร

เป็ันกิรรมกิารรายเดมิขัองบัริษัท เน่ื่�องจัากบรษัิัทไมมี่คณะกรรมการสรรหาและพิิจัารณา

คา่ตอบแทนื่ คณะกรรมการทั�งคณะจังึได�กลั�นื่กรองและพิิจัารณาถึงึความหมาะสมในื่ด�านื่

คณุสมบตั ิความร้ � ความสามารถึ รวมทั�งปีระสบการณข์องกรรมการที�ครบวาระแล�ว เหน็ื่วา่

เป็ีนื่ผู้้�ที�มีคณุสมบตัคิรบถึ�วนื่ตามพิระราชบญัญตับิรษัิัทมหาชนื่จัำากดั และไมมี่ลกัษัณะต�อง

ห�ามแตง่ตั�งให�เป็ีนื่กรรมการบรษัิัทตามหลกัเกณฑ์ข์องสำานื่กังานื่คณะกรรมการกำากบัหลกั

ทรพัิย์แ์ละตลาดหลกัทรพัิย์ ์และหนื่ว่ย์งานื่ราชการที�เกี�ย์วข�อง

30 ปีี และรวมเป็ีนื่ 33 ปีี เม่�อครบตามวาระนีื่� (เข�าเป็ีนื่กรรมการ 9 พิฤษัภาคม 2538)

Master of Science in Packaging, Michigan State University, USA 

ไมมี่

ปีี 2538 - ปัีจัจับุนัื่  กรรมการผู้้�จัดัการ

  บรษัิัท อลค้อนื่ จัำากดั (มหาชนื่)

ไมมี่

ไมมี่

ไมมี่การดำารงตำาแหนื่ง่เป็ีนื่กรรมการ ผู้้�บรหิารหรอ่ที�ปีรกึษัาอ่�นื่ใดในื่กิจัการอ่�นื่ เชน่ื่ สมาคม 

หรอ่มล้นิื่ธิิ เป็ีนื่ต�นื่

1 ราย์ค่อ กรรมการ - บรษัิัท ทาเคะอจิุั เพิรส อินื่ดสัตรี �ส จัำากดั

- ตนื่เอง : 90,000 หุ�นื่ (0.21%) (ไมมี่การเปีลี�ย์นื่แปีลง)

- ค้ส่มรส : 0 หุ�นื่ (0.0%) 

- ไมมี่บตุรที�ย์งัไมบ่รรลนิุื่ตภิาวะ

ปีระชมุคณะกรรมการ จัำานื่วนื่ 4 ครั�ง จัาก 4 ครั�ง

การปีระชมุผู้้�ถ่ึอหุ�นื่ จัำานื่วนื่ 1 ครั�งจัาก 1 ครั�ง

นื่างสาวคาสมิุ ทาเคะอจิุั - หลานื่สาว

- เป็ันกรรมการที�มีสว่นื่รว่มในื่การบรหิารงานื่พินื่กังานื่ ลก้จั�าง หร่อที�ปีรกึษัาที�ได�รบัเงินื่

เด่อนื่ปีระจัำา

- ไม่เป็ันผู้้�ให�บรกิารทางวิชาชีพิ เชน่ื่ ผู้้�สอบบญัชี ที�ปีรกึษัากฎหมาย์

- ม่ความสมัพินัื่ธิท์างธิุรกิจัที�มีนื่ยั์สำาคญั อนัื่อาจัมีผู้ลทำาให�ไม่สามารถึทำาหนื่�าที�ได�อย์่าง

เป็ีนื่อิสระ

ไมมี่ 

เอกสารแนื่บ 5

Attachment 5

รายนามแลัะปัระวัิตำขิัองกิรรมกิารท่�เสนอช่่�อใหไ้ดรั้บักิารเลั่อกิตำั�งแทนกิรรมกิารท่�ตำอ้งออกิตำามวิาระ
Name list and biography of directors to be elected as directors to replace those retiring by rotation 
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1. Mr. Takaaki Takeuchi

Present Position

Age

Type of proposed director

Criteria and Procedure

Directorship service years 

Education

Director Training Program by IOD 

Experiences

- Position in other Listed Companies

- Position in Non-listed Companies

- Position in other Organizations

- In other organizations that may cause 

any conflict of interest to the Company 

or having the same business nature 

which significantly competes with the 

business of the Company

Shareholding in Company

Meeting Attendance in 2024

Relationship with Director or Executive

Conflict of Interests:

Dishonesty committed an offence 

against property

Executive Director and Managing Director 

65 years old 

Executive Director

Being an existing director of the Company. Whereas there is no Nomination and 

Compensation Committee at this moment, the Board of Directors has carefully 

scrutinized and considered the appropriateness of qualification, knowledge,  

capability, and experience of the retired directors. It is of the view that the  

candidates are fully qualified, under the Public Limited Companies Act, without 

any prohibited characteristics, for election as directors of the Company, under 

the criteria of the Office of the Securities and Exchange Commission and other 

regulatory agencies.

30 years and will be 33 years if being in a position full term (being as of 9 May 1995)

Master of Science in Packaging, Michigan State University, USA

None

1995 - present Managing Director 

  Alucon Public Company Limited

None

None

No position of director, executive or consultant in any organizations such as  

association or foundation.

1 company : Director - Takeuchi Press Industries Co., Ltd.

- Director: 90,000 shares (0.21%) (no change)

- Spouse: 0 share (no change)

- Minor child: no minor child

Board of Director 4 of 4 times 

Annual General Meeting 1 of 1 time

Ms. Kasumi Takeuchi - Niece

- Being a director who gets the monthly benefit from the company. 

- Not being any kind of service professional to the company (i.e., auditor, lawyer) 

- Having any relationship with any business linked to the company which influent 

to the decision-making independently. 

None

34 บรษัิัท อลค้อนื่ จัำากดั (มหาชนื่)



2. นางสาวิสาลัิน่ มาตำาน่ 

ตำำาแหน่งปััจิจุิบันั

อายุ

ปัระเภทกิรรมกิารท่�จิะเสนอแตำง่ตำั�ง

หลัักิเกิณฑ์แ์ลัะวิธ่ิีกิารสรรหา

จิำานวินป่ัท่�เป็ันกิรรมกิาร

วุิฒิกิิารศึกึิษา

กิารอบัรมหลัักิสูตำรกิรรมกิารท่�จิดัโดย

สมาคมส่งเสริมสถาบันักิรรมกิารบัริษัท

ไทย

ปัระสบักิารณท์ำางาน

กิารดำารงตำำาแหน่งในบัริษัทจิดทะเบัย่น

อ่�น

กิารดำารงตำำาแหน่งในบัริษัทท่�ไม่ใช่่

บัริษัทจิดทะเบัย่น

กิจิิกิารอ่�น ๆ

กิจิิกิารอ่�นท่�อาจิทำาใหเ้กิดิควิามขััดแย้ง

ทางผลัปัระโยช่นต์ำอ่บัริษัทหร่อมส่ภาพั

เป็ันกิารแข่ังขัันทางธุีรกิจิิกัิบับัริษัท

กิารถอ่หุน้ในบัริษัท

กิารเข้ัาร่วิมปัระชุ่มในป่ั 2567

ควิามสัมพันัธีท์างครอบัครัวิระหว่ิาง

กิรรมกิารกัิบัผู้บัริหาร

กิารมส่่วินไดส่้วินเส่ยกัิบับัริษัท

ปัระวัิตำกิิารกิระทำาควิามผิดอาญาใน

ควิามผิดท่�เกิ่�ยวิกัิบัทรัพัยซ์ึ่ึ�งไดก้ิระทำา

โดยทุจิริตำ

กรรมการ, ผู้้�ชว่ย์กรรมการผู้้�จัดัการ, กรรมการบรหิารความเสี�ย์ง 

59 ปีี 

กรรมการบรหิาร , กรรมการบรหิารความเสี�ย์ง

เป็ันกิรรมกิารรายเดมิขัองบัริษัท เน่ื่�องจัากบรษัิัทไมมี่คณะกรรมการสรรหาและพิิจัารณา

คา่ตอบแทนื่ คณะกรรมการทั�งคณะจังึได�กลั�นื่กรองและพิิจัารณาถึงึความเหมาะสมในื่ด�านื่

คณุสมบตั ิความร้ � ความสามารถึ รวมทั�งปีระสบการณข์องกรรมการที�ครบวาระแล�ว เหน็ื่วา่

เป็ีนื่ผู้้�ที�มีคณุสมบตัคิรบถึ�วนื่ตามพิระราชบญัญตับิรษัิัทมหาชนื่จัำากดั และไมมี่ลกัษัณะต�อง

ห�ามแตง่ตั�งให�เป็ีนื่กรรมการบรษัิัทตามหลกัเกณฑ์ข์องสำานื่กังานื่คณะกรรมการกำากบัหลกั

ทรพัิย์แ์ละตลาดหลกัทรพัิย์ ์และหนื่ว่ย์งานื่ราชการที�เกี�ย์วข�อง

27 ปีี และรวมเป็ีนื่ 30 ปีี เม่�อครบตามวาระนีื่� (เข�าเป็ีนื่กรรมการ 30 เมษัาย์นื่ 2541)

ปีรญิญาโททาง การค�าระหวา่งปีระเทศ KOBE University ปีระเทศญี�ปีุ่ นื่

- หลกัสต้ร Directors Accreditation Program (DAP) ปีี 2546

- หลกัสต้ร Understanding the Fundamental of Financial Statements ปีี 2549

ปีี 2559 - ปัีจัจับุนัื่ กรรมการ - ผู้้�ชว่ย์กรรมการผู้้�จัดัการ 

  บรษัิัท อลค้อนื่ จัำากดั (มหาชนื่) 

ปีี 2541 - 2559 กรรมการ - ผู้้�จัดัการทั�วไปี  

  บรษัิัท อลค้อนื่ จัำากดั (มหาชนื่)

ไมมี่

ไมมี่

ไมมี่การดำารงตำาแหนื่ง่เป็ีนื่กรรมการ ผู้้�บรหิารหรอ่ที�ปีรกึษัาอ่�นื่ใดในื่กิจัการอ่�นื่ เชน่ื่ สมาคม 

หรอ่มล้นิื่ธิิ เป็ีนื่ต�นื่

ไมมี่การดำารงตำาแหนื่ง่เป็ีนื่กรรมการ/ผู้้�บรหิารในื่กิจัการดงักลา่ว

- ตนื่เอง : 245,000 หุ�นื่ (0.56%) (ไมมี่การเปีลี�ย์นื่แปีลง)

- ค้ส่มรส : 0 หุ�นื่ (0.00%) (ไมมี่การเปีลี�ย์นื่แปีลง)

- บตุรที�ย์งัไมบ่รรลนิุื่ตภิาวะ : ไมมี่

ปีระชมุคณะกรรมการ จัำานื่วนื่ 4 ครั�ง จัาก 4 ครั�ง

การปีระชมุผู้้�ถ่ึอหุ�นื่ จัำานื่วนื่ 1 ครั�งจัาก 1 ครั�ง

ไมมี่

- เป็ันกรรมการที�มีสว่นื่รว่มในื่การบรหิารงานื่พินื่กังานื่ ลก้จั�าง หร่อที�ปีรกึษัาที�ได�รบัเงินื่

เด่อนื่ปีระจัำา

- ไม่เป็ันผู้้�ให�บรกิารทางวิชาชีพิ เชน่ื่ ผู้้�สอบบญัชี ที�ปีรกึษัากฎหมาย์

- ไม่มค่วามสมัพินัื่ธิท์างธิรุกิจัที�มีนื่ยั์ส ำาคญั อนัื่อาจัมีผู้ลทำาให�ไมส่ามารถึทำาหนื่�าที�ได�อย์า่ง

เป็ีนื่อิสระ

ไมมี่

35หนื่งัส่อเชิญปีระชมุสามญัปีระจัำาปีีผู้้�ถ่ึอหุ�นื่



2. Ms. Salinee Mahtani

Present Position

Age

Type of proposed director

Criteria and Procedure

Directorship service years 

Education

Director Training Program by IOD 

Experiences

- Position in other Listed Companies

- Position in Non-listed Companies

- Position in other Organizations

- In other organizations that may cause 

any conflict of interest to the Company 

or having the same business nature 

which significantly competes with the 

business of the Company

Shareholding in Company

Meeting Attendance in 2024

Relationship with Director or Executive

Conflict of Interests:

Dishonesty committed an offence 

against property

Executive Director, Assistant Managing Director , Risk Management Committee 

59 years old 

Executive Director , Risk Management Committee

Being an existing director of the Company. Whereas there is no Nomination and 

Compensation Committee at this moment, the Board of Directors has carefully 

scrutinized and considered the appropriateness of qualification, knowledge,  

capability, and experience of the retired directors. It is of the view that the  

candidates are fully qualified, under the Public Limited Companies Act, without 

any prohibited characteristics, for election as directors of the Company, under 

the criteria of the Office of the Securities and Exchange Commission and other 

regulatory agencies.

27 years and will be 30 years if being in position full term (as of 30 April 1998)

Master’s Degree in International Business - KOBE University, Japan

- Directors Accreditation Program (DAP) - year 2003 

- Understanding the Fundamental of Financial Statement - year 2006  

2016 - Present Director - Assistant Managing Director 

  Alucon Public Company Limited

1998 - 2016 Director - General Manager 

  Alucon Public Company Limited

None

None

No position of director, executive or consultant in any organizations such as  

association or foundation.

No position of director or executive in such organization.

- Director: 245,000 shares (0.56%) (no change)

- Spouse: 0 share (no change)

- Minor child: no minor child 

Board of Directors’ Meeting 4 of 4 times 

Annual General Meeting 1 of 1 time

None

- Being a director who gets the monthly benefit from the company. 

- Not being any kind of service professional to the company (i.e., auditor, lawyer) 

- Not having any relationship with any business linked to the company which influent 

to the decision-making independently.

None

36 บรษัิัท อลค้อนื่ จัำากดั (มหาชนื่)



3. นางสาวิวิรินทรพ์ัร เอ่�ออนันตำ์

ตำำาแหน่งปััจิจุิบันั

อายุ

ปัระเภทกิรรมกิารท่�จิะเสนอแตำง่ตำั�ง

หลัักิเกิณฑ์แ์ลัะวิธ่ิีกิารสรรหา

จิำานวินป่ัท่�เป็ันกิรรมกิาร

วุิฒิกิิารศึกึิษา

กิารอบัรมหลัักิสูตำรกิรรมกิารท่�จิดัโดย

สมาคมส่งเสริมสถาบันักิรรมกิารบัริษัท

ไทย

ปัระสบักิารณท์ำางาน

กิารดำารงตำำาแหน่งในบัริษัทจิดทะเบัย่น

อ่�น

กิารดำารงตำำาแหน่งในบัริษัทท่�ไม่ใช่่

บัริษัทจิดทะเบัย่น

กิจิิกิารอ่�น ๆ

กิจิิกิารอ่�นท่�อาจิทำาใหเ้กิดิควิามขััดแย้ง

ทางผลัปัระโยช่นต์ำอ่บัริษัทหร่อมส่ภาพั

เป็ันกิารแข่ังขัันทางธุีรกิจิิกัิบับัริษัท 

กิารถอ่หุน้ในบัริษัท

กิารเข้ัาร่วิมปัระชุ่มในป่ั 2567

ควิามสัมพันัธีท์างครอบัครัวิระหว่ิาง

กิรรมกิารกัิบัผู้บัริหาร

กิารมส่่วินไดส่้วินเส่ยกัิบับัริษัท

ปัระวัิตำกิิารกิระทำาควิามผิดอาญาใน

ควิามผิดท่�เกิ่�ยวิกัิบัทรัพัยซ์ึ่ึ�งไดก้ิระทำา

โดยทุจิริตำ

กรรมการอิสระ / ปีระธิานื่กรรมการตรวจัสอบ 

75 ปีี 

กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจัสอบ

เป็ันกิรรมกิารรายเดมิขัองบัริษัท เน่ื่�องจัากบรษัิัทไมมี่คณะกรรมการสรรหาและพิิจัารณา

คา่ตอบแทนื่ คณะกรรมการทั�งคณะจังึได�กลั�นื่กรองและพิิจัารณาถึงึความหมาะสมในื่ด�านื่

คณุสมบตั ิความร้ � ความสามารถึ รวมทั�งปีระสบการณข์องกรรมการที�ครบวาระแล�ว เหน็ื่วา่

เป็ีนื่ผู้้�ที�มีคณุสมบตัคิรบถึ�วนื่ตามพิระราชบญัญตับิรษัิัทมหาชนื่จัำากดั และไมมี่ลกัษัณะต�อง

ห�ามแตง่ตั�งให�เป็ีนื่กรรมการบรษัิัทตามหลกัเกณฑ์ข์องสำานื่กังานื่คณะกรรมการกำากบัหลกั

ทรพัิย์แ์ละตลาดหลกัทรพัิย์ ์และหนื่ว่ย์งานื่ราชการที�เกี�ย์วข�อง

31 ปีี และรวมเป็ีนื่ 34 ปีี เม่�อครบตามวาระนีื่� (เข�าเป็ีนื่กรรมการ 27 พิฤษัภาคม 2537)

- ปีรญิญาโท บรหิารธิรุกิจั Utah State University, USA

- ปีรญิญาตร ีพิาณิชย์ศาสตรแ์ละการบญัชี จัฬุาลงกรณม์หาวิทย์าลยั์ 

- หลกัสต้รนื่กัจิัตบำาบดั มาสเตอร ์NLP Coach ได�รบัการรบัรองโดย์ American Board of 

NLP และ NLP University 

- หลกัสต้ร Directors Accreditation Program (DAP) ปีี 2547

- หลกัสต้ร Finance for Non-Finance Director ปีี 2550

2556 - ปัีจัจับุนัื่ ผู้้�ช ำานื่าญการ การให�ค ำาปีรกึษัาระบบบรหิาร คณุภาพิ     

2549 - 2556 อาจัารย์ป์ีระจัำา คณะบรหิารธิรุกิจัและเศรษัฐศาสตร์

  มหาวิทย์าลยั์อสัสมัชญั

ไมมี่

1 ราย์ ได�แก่ กรรมการ - บรษัิัท มน้ื่ไล�ทเ์บย์ ์จัำากดั

ไมมี่การดำารงตำาแหนื่ง่เป็ีนื่กรรมการ ผู้้�บรหิารหรอ่ที�ปีรกึษัาอ่�นื่ใดในื่กิจัการอ่�นื่ เชน่ื่ สมาคม 

หรอ่มล้นิื่ธิิ เป็ีนื่ต�นื่

ไมมี่การดำารงตำาแหนื่ง่เป็ีนื่กรรมการ/ผู้้�บรหิารในื่กิจัการดงักลา่ว

- ตนื่เอง : 154,300 หุ�นื่ (0.36%) (ไมมี่การเปีลี�ย์นื่แปีลง)

- ค้ส่มรส : ไมมี่

- บตุรที�ย์งัไมบ่รรลนิุื่ตภิาวะ : ไมมี่ 

ปีระชมุคณะกรรมการ จัำานื่วนื่ 4 ครั�ง จัาก 4 ครั�ง

การปีระชมุผู้้�ถ่ึอหุ�นื่ จัำานื่วนื่ 1 ครั�งจัาก 1 ครั�ง

นื่าย์วิบล้ย์ ์เอ่ �ออนื่นัื่ต ์- นื่�องชาย์

- ไม่เป็ันกรรมการที�มีสว่นื่รว่มในื่การบรหิารงานื่พินื่กังานื่ ลก้จั�าง หรอ่ที�ปีรกึษัาที�ได�รบัเงินื่

เด่อนื่ปีระจัำา

- ไม่เป็ันผู้้�ให�บรกิารทางวิชาชีพิ เชน่ื่ ผู้้�สอบบญัชี ที�ปีรกึษัากฎหมาย์

- ไม่มค่วามสมัพินัื่ธิท์างธิรุกิจัที�มีนื่ยั์ส ำาคญั อนัื่อาจัมีผู้ลทำาให�ไมส่ามารถึทำาหนื่�าที�ได�อย์า่ง

เป็ีนื่อิสระ

ไมมี่

37หนื่งัส่อเชิญปีระชมุสามญัปีระจัำาปีีผู้้�ถ่ึอหุ�นื่



3. Ms. Vrinporn Uer-anant

Present Position

Age

Type of proposed director

Criteria and Procedure

Directorship service years 

Education

Director Training Program by IOD 

Experiences

- Position in other Listed Companies

- Position in Non-listed Companies

- Position in other Organizations

- In other organizations that may cause 

any conflict of interest to the Company 

or having the same business nature 

which significantly competes with the 

business of the Company

Shareholding in Company

Meeting Attendance in 2024

Relationship with Director or Executive

Conflict of Interests:

Dishonesty committed an offence 

against property

Independent Director / Chairperson of Audit Committee

75 years old 

Independent Director and Audit Committee

Being an existing director of the Company. Whereas there is no Nomination and 

Compensation Committee at this moment, the Board of Directors has carefully 

scrutinized and considered the appropriateness of qualification, knowledge,  

capability, and experience of the retired directors. It is of the view that the  

candidates are fully qualified, under the Public Limited Companies Act, without 

any prohibited characteristics, for election as directors of the Company, under 

the criteria of the Office of the Securities and Exchange Commission and other 

regulatory agencies.

31 years and will be 34 years if being in position full term (as of 27 May 1994) 

- MBA, Utah State University, USA 

- BBA, Faculty of Accounting, Chulalongkorn University 

- Certified Master Practitioner and Master Therapeutic Coach of NLP, approved 

by the American Board of NLP and NLP University

- Directors Accreditation Program (DAP) - year 2004

- Finance for Non-Finance Director - year 2007

2013 - present Consultant - Quality Management System

2006 - 2013 Lecturer, School of Management and Economics, 

  Assumption University (ABAC)

None

1 company: Director - Moon Light Bay Co. Ltd.

No position of director, executive or consultant in any organizations such as  

association or foundation

No position of director or executive in such organization.

- Director: 154,300 shares (0.36%) (no change)

- Spouse: no spouse

- Minor child: no minor child 

Board of Directors’ Meeting 4 of 4 times 

Annual General Meeting 1 of 1 time

Mr. Vibool Uer-anant - Brother

- Not being a director who gets the monthly benefit from the company. 

- Not being any kind of service professional to the company (i.e., auditor, lawyer) 

- Not having any relationship with any business linked to the company which influent 

to the decision-making independently. 

None

38 บรษัิัท อลค้อนื่ จัำากดั (มหาชนื่)



4. นายนเรศึ อนิเทวัิฒิน์

ตำำาแหน่งปััจิจุิบันั

อายุ

ปัระเภทกิรรมกิารท่�จิะเสนอแตำง่ตำั�ง

หลัักิเกิณฑ์แ์ลัะวิธ่ิีกิารสรรหา

จิำานวินป่ัท่�เป็ันกิรรมกิาร

วุิฒิกิิารศึกึิษา

กิารอบัรมหลัักิสูตำรกิรรมกิารท่�จิดัโดย

สมาคมส่งเสริมสถาบันักิรรมกิารบัริษัท

ไทย

ปัระสบักิารณท์ำางาน

กิารดำารงตำำาแหน่งในบัริษัทจิดทะเบัย่น

อ่�น

กิารดำารงตำำาแหน่งในบัริษัทท่�ไม่ใช่่

บัริษัทจิดทะเบัย่น

กิจิิกิารอ่�น ๆ

กิจิิกิารอ่�นท่�อาจิทำาใหเ้กิดิควิามขััดแย้ง

ทางผลัปัระโยช่นต์ำอ่บัริษัทหร่อมส่ภาพั

เป็ันกิารแข่ังขัันทางธุีรกิจิิกัิบับัริษัท 

กิารถอ่หุน้ในบัริษัท

กิารเข้ัาร่วิมปัระชุ่มในป่ั 2567

ควิามสัมพันัธีท์างครอบัครัวิระหว่ิาง

กิรรมกิารกัิบัผู้บัริหาร

กิารมส่่วินไดส่้วินเส่ยกัิบับัริษัท

ปัระวัิตำกิิารกิระทำาควิามผิดอาญาใน

ควิามผิดท่�เกิ่�ยวิกัิบัทรัพัยซ์ึ่ึ�งไดก้ิระทำา

โดยทุจิริตำ

กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจัสอบ 

53 ปีี 

กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจัสอบ  

เป็ันกิรรมกิารรายเดมิขัองบัริษัท เน่ื่�องจัากบรษัิัทไมมี่คณะกรรมการสรรหาและพิิจัารณา

คา่ตอบแทนื่ คณะกรรมการทั�งคณะจังึได�กลั�นื่กรองและพิิจัารณาถึงึความหมาะสมในื่ด�านื่

คณุสมบตั ิความร้ � ความสามารถึ รวมทั�งปีระสบการณข์องกรรมการที�ครบวาระแล�ว เหน็ื่วา่

เป็ีนื่ผู้้�ที�มีคณุสมบตัคิรบถึ�วนื่ตามพิระราชบญัญตับิรษัิัทมหาชนื่จัำากดั และไมมี่ลกัษัณะต�อง

ห�ามแตง่ตั�งให�เป็ีนื่กรรมการบรษัิัทตามหลกัเกณฑ์ข์องสำานื่กังานื่คณะกรรมการกำากบัหลกั

ทรพัิย์แ์ละตลาดหลกัทรพัิย์ ์และหนื่ว่ย์งานื่ราชการที�เกี�ย์วข�อง

2 ปีี และรวมเป็ีนื่ 5 ปีี เม่�อครบตามวาระนีื่� (เข�าเป็ีนื่กรรมการ 18 เมษัาย์นื่ 2566)

- Master of Sciences in Information Systems (MSIS), Hawaii Pacific University, USA 

- ปีรญิญาตร ีบรหิารธิรุกิจั สาขาการเงินื่ มหาวิทย์าลยั์อสัสมัชญั

- หลกัสต้ร Directors Certification Program (DCP) ปีี 2565

- หลกัสต้ร Advance Audit Committee Program (52/2024)

2546 - ปัีจัจับุนัื่ กรรมการ 

  บรษัิัท แอ๊ดวานื่ซ์ ์เอด็ จัำากดั

ไมมี่

1 ราย์ ได�แก่ กรรมการ - บรษัิัท แอ๊ดวานื่ซ์ ์เอด็ จัำากดั

ไมมี่การดำารงตำาแหนื่ง่เป็ีนื่กรรมการ ผู้้�บรหิารหรอ่ที�ปีรกึษัาอ่�นื่ใดในื่กิจัการอ่�นื่ เชน่ื่ สมาคม 

หรอ่มล้นิื่ธิิ เป็ีนื่ต�นื่

ไมมี่การดำารงตำาแหนื่ง่เป็ีนื่กรรมการ/ผู้้�บรหิารในื่กิจัการดงักลา่ว

- ตนื่เอง : 108,000 หุ�นื่ (0.25%) (ไมมี่การเปีลี�ย์นื่แปีลง)

- ค้ส่มรส : ไมมี่

- บตุรที�ย์งัไมบ่รรลนิุื่ตภิาวะ : ไมมี่ 

ปีระชมุคณะกรรมการ จัำานื่วนื่ 4 ครั�ง จัาก 4 ครั�ง

ไมมี่

- ไม่เป็ันกรรมการที�มีสว่นื่รว่มในื่การบรหิารงานื่พินื่กังานื่ ลก้จั�าง หรอ่ที�ปีรกึษัาที�ได�รบัเงินื่

เด่อนื่ปีระจัำา

- ไม่เป็ันผู้้�ให�บรกิารทางวิชาชีพิ เชน่ื่ ผู้้�สอบบญัชี ที�ปีรกึษัากฎหมาย์

- ไม่มค่วามสมัพินัื่ธิท์างธิรุกิจัที�มีนื่ยั์ส ำาคญั อนัื่อาจัมีผู้ลทำาให�ไมส่ามารถึทำาหนื่�าที�ได�อย์า่ง

เป็ีนื่อิสระ 

ไมมี่

หมาย์เหต:ุ ข�อมล้ข�างต�นื่นีื่ � บนัื่ทกึเม่�อวนัื่ที� 31 ธินัื่วาคม 2567

- หลักส้ตร Navigating the New Global Internal Audit Standards (55/2024) 

39หนื่งัส่อเชิญปีระชมุสามญัปีระจัำาปีีผู้้�ถ่ึอหุ�นื่



4. Mr. Naresh Indhewat

Present Position

Age

Type of proposed director

Criteria and Procedure

Directorship service years 

Education

Director Training Program by IOD 

Experiences

- Position in other Listed Companies

- Position in Non-listed Companies

- Position in other Organizations

- In other organizations that may cause 

any conflict of interest to the Company 

or having the same business nature 

which significantly competes with the 

business of the Company

Shareholding in Company

Meeting Attendance in 2024

Relationship with Director or Executive

Conflict of Interests:

Dishonesty committed an offence 

against property

Independent Director and Audit Committee 

53 years old 

Independent Director and Audit Committee

Being an existing director of the Company. Whereas there is no Nomination and 

Compensation Committee at this moment, the Board of Directors has carefully 

scrutinized and considered the appropriateness of qualification, knowledge,  

capability, and experience of the retired directors. It is of the view that the  

candidates are fully qualified, under the Public Limited Companies Act, without 

any prohibited characteristics, for election as directors of the Company, under 

the criteria of the Office of the Securities and Exchange Commission and other 

regulatory agencies.

2 years and will be 5 years if being in position full term (as of 18 April 2023)

- Master of Science in Information Systems (MSIS), Hawaii Pacific University, USA

- BBA - Finance Major, Assumption University

- Directors Certification Program (DCP) - year 2022

- Advance Audit Committee Program (52/2024)

- Navigating the New Global Internal Audit Standards (55/2024)

2003 - present Director

  ADVANCE Ed Co., Ltd.

None

1 Company: Director - ADVANCE Ed Co., Ltd.

No position of director, executive or consultant in any organizations such as  

association or foundation.

No position of director or executive in such organization.

- Director: 108,000 shares (0.36%) (no change)

- Spouse: no spouse

- Minor Child: no minor child

Board of Directors’ Meeting 4 of 4 times 

Annual General Meeting 1 of 1 time

None

- Not being a director who gets the monthly benefit from the company. 

- Not being any kind of service professional to the company (i.e., auditor, lawyer) 

- Not having any relationship with any business linked to the company which influent 

to the decision-making independently. 

None

Note: this information was recorded on the 31 December 2024

วัิน-เดอ่น-ป่ั
Date-Month-Year

- - -

กิรรมกิารเข้ัาใหม่
New director

กิรรมกิารลัาออกิ
Resignation of director

40 บรษัิัท อลค้อนื่ จัำากดั (มหาชนื่)



คณะกรรมการบรษัิัทได้เ้สนอให้ท่้�ประชุมุสามญัประจำำาป่ผู้้ถื้ือหุ้น้พิิจำารณาอนมุตัิกิารจำา่ยเงิินคา่ติอบแทนกรรมการประจำำาป่พิ.ศ. 2568 ด้งัิน่ �

 • ประธานคณะกรรมการ จำำานวน 750,000 บาท/ป่

 • กรรมการ จำำานวน 450,000 บาท/คน/ป่

 และคา่ติอบแทนคณะกรรมการติรวจำสอบประจำำาป่ 2568 ด้งัิน่ � 

 • ประธานคณะกรรมการติรวจำสอบ จำำานวน 300,000 บาท/ป่

 • กรรมการติรวจำสอบ จำำานวน 250,000 บาท/คน/ป่

 และคา่ติอบแทนคณะกรรมการบรหิ้ารความเส่�ยงิประจำำาป่ 2568 ด้งัิน่ � 

 • ประธานคณะกรรมการบรหิ้ารความเส่�ยงิ จำำานวน 50,000 บาท/ครั�งิประชุมุ

 • กรรมการบรหิ้ารความเส่�ยงิ จำำานวน 30,000 บาท/ครั�งิประชุมุ

 • คา่เด้ินทางิสำาห้รบักรรมการอิสระและกรรมการท่�ไมใ่ชุก่รรมการบรหิ้าร จำำานวน 84,000 บาท/คน/ป่

 และไมม่่คา่ติอบแทนห้รอืสทิธิประโยชุนอื์�นใด้นอกเห้นือจำากท่�กลา่วมาแลว้ข้า้งิติน้

The Board of Directors proposes the Annual General Meeting of Shareholders to consider and approve the remuneration paid 

for the Directors for 2025 as follows: 

 • Chairman of Board of Directors at Baht 750,000 per person per annum

 • Director at Baht 450,000 per person per annum

 and the remuneration paid for Audit Committee for 2025 is as follows: 

 • Chairman of Audit Committee at Baht 300,000 per person per annum

 • Audit Committee at Baht 250,000 per person per annum

 and the remuneration paid for Risk Management Committee for 2025 is as follows: 

 • Chairman of Risk Management Committee at Baht 50,000 per meeting

 • Risk Management Committee at Baht 30,000 per meeting

 • Transportation for all independent directors and non-executive directors at Baht 84,000 per person per annum

 There are no other remunerations or other benefits beyond above mentioned. 

เอกสารแนบ 6

Attachment 6

รายละเอียีดค่่าตอีบแทนกรรมการและกรรมการชุุดย่อีย 
Information of Annual of Directors’ and Sub-committees’ Remuneration 

41ห้นงัิสือเชิุญประชุมุสามญัประจำำาป่ผู้้ถื้ือหุ้น้



ติารางิแสด้งิการเปรย่บเท่ยบคา่ติอบแทนประธานคณะกรรมการ, กรรมการ, และคณะกรรมการชุดุ้ยอ่ย ติา่งิ ๆ  ป่ 2567 และ ป่ 2568

The table illustrates the comparison of remuneration for the Chairman of the Board of Directors, Directors, and all sub- 

committees between 2024 and 2025

ชุื่อี
name

นายสมชุาย องัิสนนัท ์

Mr. Somchai Aungsananta

นางิสาวสาลน่ิ มาติาน่

Ms. Salinee Mahtani

นายมาคซิมิิลาน พิรสิโติฟเชุค

Mr. Maksimiljan Pristovsek

นางิสาววรนิทรพ์ิร เอื �ออนนัติ์

Ms. Vrinporn Uer-anant

นายวิบล้ย ์เอื �ออนนัติ์

Mr. Vibool Uer-anant

นายนเรศ อินเทวฒัน ์

Mr. Naresh Indhewat

นายทะคะอะกิ ทาเคะอจิุำ

Mr. Takaaki Takeuchi

นายศภุชุยั ห้ลอ่วณิชุย์

Mr. Subpachai Lovanit

นายโทชิุยกิ้ โคอิเกะ

Mr. Toshiyuki Koike

650,000

400,000

30,000/ครั�งิ

400,000

400,000

300,000

400,000

50,000/ครั�งิ 

400,000

250,000

400,000

400,000

400,000

250,000

30,000/ครั�งิ

750,000

450,000

30,000/time

450,000

450,000

300,000

450,000

50,000/time

450,000

250,000

450,000

450,000

450,000

250,000

30,000/time

ประธานคณะกรรมการ 

Chairman of Board of Directors

กรรมการ - ผู้้ชุ้ว่ยกรรมการผู้้จ้ำดั้การ 

Director - Assistant Managing Director

กรรมการบรหิ้ารความเส่�ยงิ

Risk Management Committee

กรรมการ - ผู้้จ้ำดั้การโรงิงิานและฝ่่ายเทคนิคอาวโุส 

(เห้รย่ญ) 

Director - Senior Technical Plant Manager 

(Slug)

กรรมการอิสระ 

Independent Director 

ประธานคณะกรรมการติรวจำสอบ 

Chairman - Audit Committee   

กรรมการ

Director

ประธานคณะกรรมการบรหิ้ารความเส่�ยงิ 

Chairman - Risk Management Committee 

กรรมการอิสระ

Independent Director 

กรรมการติรวจำสอบ

Audit Committee

กรรมการ - กรรมการผู้้จ้ำดั้การ

Director - Managing Director

กรรมการ - ผู้้จ้ำดั้การโรงิงิาน

Director - Plant Manager

กรรมการอิสระ 

Independent Director 

คณะกรรมการติรวจำสอบ 

Audit Committee

กรรมการบรหิ้ารความเส่�ยงิ

Risk Management Committee

ต�าแหน่ง
position

ปี 2567 
Y2024

(บาท/Baht)

ปี 2568 
Y2025 

(บาท/Baht)

นางิสาวคาสมิุ ทาเคะอจิุำ

Ms. Kasumi Takeuchi

400,000 450,000กรรมการ

Director

42 บรษัิัท อลค้อน จำำากดั้ (มห้าชุน)



The remuneration for the audit committee is set for the new audit committee appointed to replace the retired director.

 • จำำานวนเงิินรวมคา่ติอบแทนสำาห้รบัคณะกรรมการประจำำาป่ 2568 คือ 5,250,000 บาท/ป่

 The total amount of director remuneration for the year 2025 shall be Baht 5,250,000 per annum

 • จำำานวนเงิินรวมคา่ติอบแทนสำาห้รบัคณะกรรมการติรวจำสอบประจำำาป่ 2568 คือ 800,000 บาท/ป่

 The total amount of audit committee remuneration for the year 2025 shall be Baht 800,000 per annum

 • จำำานวนเงิินรวมคา่ติอบแทนสำาห้รบัคณะกรรมการบรหิ้ารความเส่�ยงิประจำำาป่ 2568 คือ 110,000 บาท/ป่

 The total amount of risk management committee remuneration for the year 2025 shall be Baht 110,000 per annum.

 • จำำานวนเงิินรวมคา่เด้นิทางิสำาห้รบักรรมการอิสระและกรรมการท่�ไมใ่ชุก่รรมการบรหิ้ารประจำำาป่ 2568 คือ 588,000 บาท 

 The total amount of transportation for independent director and non-executive directors shall be Baht 588,000

ชุื่อี
name

นายโนบอุะกิ อิโซิโน 

Mr. Nobuaki Isono

   400,000 400,000   กรรมการ

Director

ต�าแหน่ง
position

ปี 2567 
Y2024

(บาท/Baht)

ปี 2568 
Y2024 

(บาท/Baht)

43ห้นงัิสือเชิุญประชุมุสามญัประจำำาป่ผู้้ถื้ือหุ้น้



	 เพ่ื่�อให้เ้ป็็นไป็ตามพื่ระราชบัญัญตับิัรษัิัทมห้าชนจำำากัดั	พื่.ศ.	2535	ซึ่่�งกัำาห้นดให้ท่้�ป็ระชมุสามญัป็ระจำำาป่็ผู้้ถ่้ือหุ้น้	แตง่ตั�งผู้้ส้อบับัญัช่

และกัำาห้นดค่า่สอบับัญัช่ของทกุัป่็	 โดยกัารเสนอแนะจำากัค่ณะกัรรมกัารตรวจำสอบั	 ท่�ป็ระชมุค่ณะกัรรมกัารบัรษัิัท	ค่รั�งท่�	 376	 เม่�อวนัท่�	 24	

กัมุภาพื่นัธ์	์2568	ไดพิ้ื่จำารณาแลว้	เห้น็สมค่วรให้เ้สนอท่�ป็ระชมุสามญัป็ระจำำาป่็ผู้้ถ่้ือหุ้น้	พิื่จำารณาอนมุตัใิห้แ้ตง่ตั�งผู้้ส้อบับัญัช่และกัำาห้นดค่า่

สอบับัญัช่ป็ระจำำาป่็	2568	โดยเสนอให้แ้ตง่ตั�ง	บัรษัิัท	เค่พ่ื่เอม็จ่ำ	ภมิ้ไชย	สอบับัญัช่	จำำากัดั	เป็็นผู้้ส้อบับัญัช่ของบัรษัิัทอ่กัค่รั�งห้น่�ง

เอกัสารแนบั	7

Attachment 7

รายละเอียีดขอีงผู้้�สอีบบญัชีขีอีงบริษััทและค่่าตอีบแทนประจำำาปี 2568
Information of Auditor and their Remuneration Fee for the Year 2025

รายชี่�อีผู้้�สอีบบญัชีี

ปี

เลขที�ใบอีนุญาต

ค่่าสอีบบญัชี ี(บาท) ค่่าบริการอี่�น (บาท)

จำำานวนปีที�สอีบบญัชีใีห้�กับบริษััท

1.	นางปิ็ยะธิ์ดา	ตั�งเดน่ชยั

2.	นายสเุมธ์	แจำง้สามส่

3.	นางสาวอารย่	์ก่ัอปิ็�นไพื่ฑูร้ย	์				

ป่็	2565

ป่็	2566

ป่็	2567

ป่็	2568	

11766

9362

10882

1,190,000

1,220,000

1,220,000

1,220,000

630,000

755,000

420,000

-

5		และ/ห้รอ่

3		และ/ห้รอ่

-     

ค่่าตอีบแทนการสอีบบญัชีี

	 ป่็	2568	บัรษัิัท	เค่พ่ื่เอม็จ่ำ	ภมิ้ไชย	สอบับัญัช่	จำำากัดั	ไดเ้สนอค่า่ธ์รรมเน่ยมกัารสอบับัญัช่เป็็นเงินทั�งสิ �น		1,220,000		บัาท	ซึ่่�งสามารถื

เป็รย่บัเท่ยบัค่า่ธ์รรมเน่ยมกัารสอบับัญัช่ป่็ท่�ผู้า่นมา	ดงัน่ �

ค่วามสัมพันัธ์กั์บบริษััท อีล้ค่อีน จำำากัด (มห้าชีน)

	 ผู้้ส้อบับัญัช่ท่�เสนอแต่งตั�ง	 ไม่ม่ค่วามสมัพื่นัธ์ใ์นลกััษัณะอ่�นใดกับัับัรษัิัท	ผู้้บ้ัรหิ้าร	 ผู้้ถ่้ือหุ้น้รายให้ญ่	ห้ร่อผู้้ท่้�เก่ั�ยวขอ้งกับัับัคุ่ค่ล 

ดงักัลา่วแตอ่ยา่งใด	จำง่ม่ค่วามอิสระในกัารตรวจำสอบัและแสดงค่วามเห้น็ตอ่งบักัารเงินของบัรษัิัท

การเป็นผู้้�สอีบบญัชีรีายเดยีวกับปีก่อีน

	 ส ำานกัังานผู้้ส้อบับัญัช่ท่�เสนอแตง่ตั�ง	 เป็็นผู้้ส้อบับัญัช่ของบัรษัิัทก่ัอนป่็	2521	 รวมเป็็นระยะเวลามากักัวา่	 30	 ป่็	 ในกัารสอบับัญัช่ 

ของบัรษัิัท

รายละเอียีด ค่่าบริการ (บาท)

กัารให้ค้่ ำาป็รก่ัษัาเร่�องกัารจำดัเตรย่มเอกัสารราค่าโอน

ค่า่ธ์รรมเน่ยมท่�ป็รก่ัษัาทางดา้นภาษ่ั

200,000

220,000

รายละเอียีดขอีงค่่าบริการอี่�นในปี 2567 มดีงันี�

44 ห้นงัส่อเชิญป็ระชมุสามญัป็ระจำำาป่็ผู้้ถ่้ือหุ้น้



The	Public	Limited	Company	Act	B.E.	2535	provided	that	the	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	(AGM)	shall	be	required	

to	appoint	the	Company’s	Auditor	and	fix	their	Audit	Fee	for	every	fiscal	year.		By	following	the	Company’s	Audit	Committees	

of	recommendation	presented	at	the	Board	of	Directors	Meeting	No.	376	held	on	the	24	February	2025,	it	was	considered	

proposed	to	the	AGM	that	KPMG	Phoomchai	Audit	Limited	should	be	selected	to	be	the	Company’s	Auditor	for	the	fiscal	year	

2025	and	fixing	their	Audit	Fee	as	follows	described.		The	audit	team	for	the	year	2025	consists	of

Name of Auditor

Year

CPA NO.

Audit Fee (Baht) Other Service (Baht)

No. of Year Auditing

1.	Mrs.	Piyatida	Tangdenchai	

2.	Mr.	Sumate	Jangsamsee	

3.	Ms.	Aree	Gorpinpaitoon

Year	2022

Year	2023

Year	2024

Year	2025

11766

9362

10882

1,190,000

1,220,000

1,220,000

1,220,000

630,000

755,000

420,000

-

5		and/or

3		and/or

 -    

Audit Fee

In	2025	KPMG	Phoomchai	Audit	Limited	proposed	a	total	audit	fee	of	Baht	1,220,000	that	may	compare	with	the	previous	year	

of	annual	audit	fee	as	follows;

The details of the other services shall be as follows:

Relation between Company and Proposed Auditor

There	are	no	other	business	relationships	among	the	auditor,	Company,	executive,	major	shareholders,	or	any	related	persons	

whatsoever;	therefore,	they	are	individuals	to	audit	and	express	an	opinion	on	the	financial	statement.	

Being the Company’s Auditor of the previous year, as same as, the previous year 

The	proposed	Auditor	has	been	being	as	the	Company’s	Auditor	for	more	than	30	years,	since	1978.

Other Services Amount (Baht)

Providing	advice	on	preparing	transfer	price	documents

Consulting	Fee	Re:Taxation

200,000

220,000

45บัรษัิัท	อลค้่อน	จำำากัดั	(มห้าชน)



เอกสารแนบ 8

Attachment 8

ผู้้�ที่่�มาประชุุมด้�วยตนเอง โปรด้นำาหนังสืือฉบับััน่�มาแสืด้งตอ่พนักงานลงที่ะเบัย่นในวันประชุุมด้�วย
Please bring this Proxy Form to the meeting, even for shareholders who attend the meeting in person.

หนังสืือมอบัฉันที่ะ (แบับั ข)
Proxy (Form B)

         เขีียนทีี่�............................................................  

         Written at

เลขีที่ะเบียนผู้้�ถืือหุ้้�น.......................................................................... วันัทีี่�........เดืือน................................. พ.ศ......................

Shareholder’s Registration No.     Date       Month   Year

(1) ขี�าพเจ้�า...................................................................................... สญัชาติ.ิ........................................................................

      I/We        Nationality

     อย้�บ�านเลขีทีี่�..............................................................................................................................................................................

     Address

(2) เป็็นผู้้�ถืือหุ้้�นขีองบรษัิัที่ อลค้อน จ้ำากดัื (มหุ้าชน)

     Being a shareholder of ALUCON Public Company Limited

     โดืยถืือหุ้้�นสามญัจ้ำานวันที่ั�งสิ �นรวัม.....................................หุ้้�น และออกเสียงลงคะแนนไดื�เที่�ากบั...................................เสียง ดืงันี �

     Holding the total amount of                              shares and are entitled to vote equal to votes as follows:

             หุ้้�นสามญั.................................................................หุ้้�น ออกเสียงลงคะแนนไดื�เที่�ากบั.........................................เสียง

             Ordinary share     shares and are entitled to vote equal to vote

(3) ขีอมอบฉันัที่ะใหุ้� (ผู้้�ถืือหุ้้�นสามารถืมอบฉันัที่ะใหุ้�กรรมการอิสระขีองบรษัิัที่ก็ไดื�)

     Hereby appoint (the shareholder may appoint an independent director of the Company to be the Proxy)

     1. ชื�อ...........................................................................................................................อาย.้..............................................ปี็

 Name         age                     years 

 อย้�บ�านเลขีทีี่�...........................................ถืนน..............................................ติ ำาบล/แขีวัง................................................... 

 residing at         Road            Tambol/Sub-district

 อ ำาเภอ/เขีติ..............................................จ้งัหุ้วัดัื..........................................รหุ้สัไป็รษัณีีย.์..........................................หุ้รอื

 Amphur/District          Province     Postal Code                         or

     2. ชื�อ...........................................................................................................................อาย.้..............................................ปี็

 Name         age                     years 

 อย้�บ�านเลขีทีี่�...........................................ถืนน..............................................ติ ำาบล/แขีวัง................................................... 

 residing at         Road            Tambol/Sub-district

 อ ำาเภอ/เขีติ..............................................จ้งัหุ้วัดัื..........................................รหุ้สัไป็รษัณีีย.์..........................................หุ้รอื

 Amphur/District          Province     Postal Code                         or

(ปิดอากร

แสตมป์  

20 บาท)

(Duty Stamp 

20 Baht)

หุ้น�าทีี่� 1 ขีองจ้ำานวัน 7 หุ้น�า

46 หุ้นงัสือเชิญป็ระชม้สามญัป็ระจ้ำาปี็ผู้้�ถืือหุ้้�น



หุ้รอืมอบฉันัที่ะใหุ้�กรรมการอิสระและกรรมการติรวัจ้สอบ ดืงันี �

or to appoint the following Independent Director and A Member of the Audit Committees as follows:       

      นางสืาววรินที่รพ์ร เอื�ออนันต ์อายุ 75 ป่

      Ms. Vrinporn Uer-anant aged 75 years old

 ที่่�อย้่  เลขีทีี่� 80 หุ้ม้�บ�านสนิเก�า ถืนนศรนีครนิที่ร ์แขีวังป็ระเวัศ เขีติป็ระเวัศ กร้งเที่พมหุ้านคร 

 Address  No. 80 Sin Kaow Village, Srinakarinth Rd., Pravet Sub-district, Pravet District, Bangkok 

 หมายเหตุ : วัาระทีี่� 5 กรรมการมีส�วันไดื�เสียพิเศษั และวัาระทีี่� 1 ถืงึ 4 และวัาระทีี่� 6 ถืงึ 7 กรรมการไม�มีส�วันไดื�เสียพิเศษั 

   There is special interest on the agenda 5 and no special interest on the agenda 1 - 4 และ 6 - 7  

   proposed to this AGM.

          มี / Yes   ไม�มี / No

      นายนเรศ อนิเที่วัฒน ์อายุ 53 ป่

      Mr. Naresh Indhewat aged 53 years old

 ที่่�อย้่    เลขีทีี่� 64/64 คาลสิติ�า แมนชั�น หุ้�อง 20C ซอยสข้ีม้วัิที่ 11 ถืนนสข้ีม้วัิที่ แขีวังคลองเติยเหุ้นือ เขีติวัฒันา 

   กร้งเที่พมหุ้านคร 10110 

 Address  No. 64/64 Kallista Mansion, Room 20C Soi Sukhumvit 11, Sukhumvit Road, Klongtoey Nua 

   Sub-district, Wattana District, Bangkok Metropolis 10110 

 หมายเหตุ :  วัาระทีี่� 5 กรรมการมีส�วันไดื�เสียพิเศษั และวัาระทีี่� 1 ถืงึ 4 และวัาระทีี่� 6 ถืงึ 7 กรรมการไม�มีส�วันไดื�เสียพิเศษั 

   There is special interest on the agenda 5 and no special interest on the agenda 1 - 4 และ 6 - 7 

   proposed to this AGM.

          มี / Yes   ไม�มี / No

คนใดืคนหุ้นึ�งเพียงคนเดีืยวัเป็็นผู้้�แที่นขีองขี�าพเจ้�าเพื�อเขี�าร�วัมป็ระชม้และออกเสียงลงคะแนนในการป็ระชม้ใหุ้ญ�สามญัป็ระจ้ำาปี็ผู้้�ถืือหุ้้�น  

ครั�งทีี่� 65 ในวันัทีี่� 21 เมษัายน 2568 เวัลา 10.00 น. โดืยจ้ดัืป็ระชม้ร้ป็แบบ Physical ณี หุ้�องป็ระชม้ MR 211 ชั�น 2 ศน้ยก์ารป็ระชม้นานาชา

ติไิบเที่ค เลขีทีี่� 88 ถืนนบางนา-ติราดื กม.1 เขีติบางนา กร้งเที่พมหุ้านคร หุ้รอืทีี่�จ้ะพงึเลื�อนไป็ในวันั เวัลา และสถืานทีี่�อื�นดื�วัย

Only one of them shall act as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at Annual General Meeting of Shareholders  

No. 65 on 21 April 2025 at 10.00 a.m. by Physical Meeting at MR211 2nd Floor of Business International Trade &  

Exhibition Centre, No. 88 Bangna-Trad Road, Km.1, Bangna, Bangkok Metropolis or such other date, time and place as may be  

postponed or changed.

(4)  ขี�าพเจ้�าขีอมอบฉันัที่ะใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนแที่นขี�าพเจ้�าในการป็ระชม้ครั�งนี � ดืงันี �

       I/We hereby authorize the Proxy to vote on my/our behalf in the meeting as follows:

วาระที่่� 1  พิจ้ารณีารบัรองรายงานการป็ระชม้ใหุ้ญ�สามญัป็ระจ้ำาปี็ผู้้�ถืือหุ้้�นขีองบรษัิัที่ ครั�งทีี่� 64 เมื�อวันัทีี่� 23 เมษัายน 2567

 To consider and approve the Minutes of Annual General Meeting of Shareholders No.64 held on 23 April 2024

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

                    (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

          (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย    งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

หุ้น�าทีี่� 2 ขีองจ้ำานวัน 7 หุ้น�า

47บรษัิัที่ อลค้อน จ้ำากดัื (มหุ้าชน)



วาระที่่� 3  พิจ้ารณีาอนม้ตัิแิละรบัรองงบการเงินขีองบรษัิัที่ ไดื�แก� งบฐานะที่างการเงิน และงบกำาไรขีาดืที่น้เบด็ืเสรจ็้ ณี 

 วันัทีี่� 31 ธินัวัาคม 2567

 To consider and approve the Company’s Financial Statements, Statements of financial position and Statements of 

 comprehensive income for the year ended 31 December 2024

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

                    (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

          (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย    งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

วาระที่่� 4  พิจ้ารณีาอนม้ตัิกิารจ้ดัืสรรกำาไรจ้ากผู้ลการดืำาเนินงานป็ระจ้ำาปี็ 2567 และ การจ้�ายเงินปั็นผู้ล

 To consider and approve allocation of profits derived from operation results for year 2024 and dividend payment

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

                    (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

          (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย    งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

วาระที่่� 5  พิจ้ารณีาอนม้ตัิกิารแติ�งติั�งกรรมการแที่นกรรมการทีี่�ครบกำาหุ้นดืออกจ้ากติำาแหุ้น�งติามวัาระ 

 To consider and approve appointment of new directors to replace those who retire by rotation

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

                    (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

          (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  การแติ�งติั�งกรรมการที่ั�งชด้ื 

   เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

   Approve   Disapprove  Abstain

  การแติ�งติั�งกรรมการรายบค้คล

  To elect each director individually

  ก) นายที่ะคะอะกิ ที่าเคะอจิ้้  A) Mr. Takaaki Takeuchi

   เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

   Approve   Disapprove  Abstain 

  ขี) นางสาวัสาลนีิ มาติานี  B) Ms. Salinee Mahtani 

   เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

   Approve   Disapprove  Abstain

  ค) นางสาวัวัรนิที่รพ์ร เอื �ออนนัติ ์ C) Ms. Vrinporn Uer-anant

   เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

   Approve   Disapprove  Abstain

หุ้น�าทีี่� 3 ขีองจ้ำานวัน 7 หุ้น�า

48 หุ้นงัสือเชิญป็ระชม้สามญัป็ระจ้ำาปี็ผู้้�ถืือหุ้้�น



หุ้น�าทีี่� 4 ขีองจ้ำานวัน 7 หุ้น�า

  ง) นายนเรศ อินเที่วัฒัน ์  D) Mr. Naresh Indhewat 

   เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

   Approve   Disapprove  Abstain

วาระที่่� 6  พิจ้ารณีาอนม้ตัิิค�าติอบแที่นกรรมการ และกรรมการชด้ืย�อยติ�าง ๆ ส ำาหุ้รบัปี็ 2568 

 To consider and approve the remuneration for the Directors and Sub-Committees in 2025

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

                    (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

          (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย    งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

วาระที่่� 7  พิจ้ารณีาอนม้ตัิแิติ�งติั�งผู้้�สอบบญัชี และกำาหุ้นดืค�าติอบแที่นป็ระจ้ำาปี็ 2568

 To consider and approve appointment of auditor for year ending 31 December 2025 and to fix their remuneration

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

                    (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

          (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย    งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

วาระที่่� 8  พิจ้ารณีาเรื�องอื�นๆ (ถื�ามี)

  To consider other business (if any)

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

                    (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

          (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย    งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

(5) การลงคะแนนเสียงขีองผู้้�รบัมอบฉันัที่ะในวัาระใดืทีี่�ไม�เป็็นไป็ติามทีี่�ระบไ้วั�ในหุ้นงัสือมอบฉันัที่ะนี� ใหุ้�ถืือวั�าการลงคะแนนเสียงนั�นไม� 

     ถืก้ติ�องและไม�ใช�เป็็นการลงคะแนนเสียงขีองขี�าพเจ้�าในฐานะผู้้�ถืือหุ้้�น

     Vote of the Proxy Holder in any agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not 

     be the vote of the shareholder.

49บรษัิัที่ อลค้อน จ้ำากดัื (มหุ้าชน)



หุ้น�าทีี่�  5  ขีองจ้ำานวัน  7  หุ้น�า

(6) ในกรณีีทีี่�ขี�าพเจ้�าไม�ไดื�ระบค้วัามป็ระสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวัาระใดืไวั� หุ้รอืระบไ้วั�ไม�ชดัืเจ้น หุ้รอืในกรณีีทีี่�ทีี่�ป็ระชม้มีการ

      พิจ้ารณีาหุ้รอืมติใินเรื�องใดื นอกเหุ้นือจ้ากเรื�องทีี่�ระบไ้วั�ขี�างติ�น รวัมถืงึกรณีีทีี่�มีการแก�ไขีเป็ลี�ยนแป็ลง หุ้รอืเพิ�มเติมิขี�อเที่จ็้จ้รงิป็ระการ

      ใดื ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติิแที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

      In case I/We have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting  

      considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any  

      amendment or addition of any fact, the Proxy Holder shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she    

      may deem appropriate in all respects.

กิจ้การใดืทีี่�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะไดื�กระที่ำาไป็ในการป็ระชม้นั�น ใหุ้�ถืือเสมือนวั�าขี�าพเจ้�าไดื�กระที่ำาเองที่ก้ป็ระการ

Any action undertaken by the Proxy Holder at the meeting shall be deemed as being done by me/us in all respects.

1.

2.

3.

ผู้้�ถืือหุ้้�นทีี่�มอบฉันัที่ะจ้ะติ�องมอบฉันัที่ะใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะเพียงรายเดีืยวัเป็็นผู้้�เขี�าป็ระชม้และออกเสียงลงคะแนนไม�สามารถืแบ�งแยก

จ้ำานวันหุ้้�นใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะหุ้ลายคนเพื�อแยกการลงคะแนนเสียงใดืๆ

A shareholder appointing a Proxy must authorize only one Proxy to attend the meeting and vote on his/her behalf and all 

votes of a shareholder may not be split among more than one Proxy

วัาระเลือกติั�งกรรมการสามารถืเลือกติั�งกรรมการที่ั�งชด้ืหุ้รอืเลือกติั�งกรรมการเป็็นรายบค้คล

In the Agenda relating to the election of Directors, it is appropriate to elect either nominated Directors as a whole or elect 

each nominated Director individually.

ในกรณีีทีี่�มีวัาระทีี่�จ้ะพิจ้ารณีาในการป็ระชม้มากกวั�าทีี่�ระบไ้วั�ขี�างติ�น ผู้้�มอบฉันัที่ะสามารถืระบเ้พิ�มเติิมไดื�ในใบป็ระจ้ำาติ�อแบบหุ้นงัสือ

มอบฉันัที่ะแบบ ขี. ติามแนบ

If there is any agenda considered in the meeting other than that specified above, the Proxy may use the Annex to the Proxy 

form B attached to this notice.

หุ้มายเหุ้ติ้

ลงนาม/Signed.............................................ผู้้�มอบฉันัที่ะ/Grantor                                                

         (.............................................)

ลงนาม/Signed..............................................ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะ/Proxy

         (.............................................)

ลงนาม/Signed..............................................ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะ/Proxy

         (.............................................)

• กร้ณีาแนบสำาเนาบตัิรป็ระชาชน

   พร�อมเซน็ติร์บัรองสำาเนาถืก้ติ�อง

• Please enclose a certified copy 

   of  I.D. Card

50 หุ้นงัสือเชิญป็ระชม้สามญัป็ระจ้ำาปี็ผู้้�ถืือหุ้้�น



หุ้น�าทีี่� 6 ขีองจ้ำานวัน 7 หุ้น�า

ใบัประจำำาตอ่แบับัหนังสืือมอบัฉันที่ะ  (แบับั ข)
Annex to the Proxy (Form B)

การมอบฉันัที่ะในฐานะเป็็นผู้้�ถืือหุ้้�นขีองบรษัิัที่ อลค้อน จ้ำากดัื (มหุ้าชน)

The appointment of Proxy by a shareholder of ALUCON Public Company Limited 

ในการป็ระชม้ใหุ้ญ�สามญัป็ระจ้ำาปี็ผู้้�ถืือหุ้้�น ครั�งทีี่� 65 ในวันัทีี่� 21 เมษัายน 2568 เวัลา 10.00 น. ณี หุ้�องป็ระชม้ MR211 ชั�น 2 ศน้ยก์ารป็ระชม้

นานาชาติิ ไบเที่ค หุ้รอืทีี่�จ้ะพงึเลื�อนไป็ในวันัเวัลาและสถืานทีี่�อื�นดื�วัย

For the Annual General Meeting of the Shareholders No. 65 to be held on 21 April 2025 at 10.00 a.m. at Meeting Room  

MR211, 2nd Floor, Business International Trade & Exhibition Centre (BITEC), Bangkok or any adjournment at any date, time 

and place thereof

วัาระทีี่�................................ เรื�อง.....................................................................................................................................................

Agend   Subject:

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

        (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

        (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

วัาระทีี่�................................ เรื�อง.....................................................................................................................................................

Agend   Subject:

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

        (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

        (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

51บรษัิัที่ อลค้อน จ้ำากดัื (มหุ้าชน)



หุ้น�าทีี่� 7 ขีองจ้ำานวัน 7 หุ้น�า

วัาระทีี่�................................ เรื�อง.....................................................................................................................................................

Agend   Subject:

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

        (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

        (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

วัาระทีี่�................................ เรื�อง.....................................................................................................................................................

Agend   Subject:

        (ก) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะมีสทิี่ธิิพิจ้ารณีาและลงมติแิที่นขี�าพเจ้�าไดื�ที่ก้ป็ระการติามทีี่�เหุ้น็สมควัร

        (a) Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

        (ขี) ใหุ้�ผู้้�รบัมอบฉันัที่ะออกเสียงลงคะแนนติามควัามป็ระสงคข์ีองขี�าพเจ้�า ดืงันี �

        (b) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows:

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

วัาระทีี่�................................ เรื�อง เลือกติั�งกรรมการ (ติ�อ) 

Agend   Subject: Election of Directors (Continued)

 ชื�อกรรมการ...........................................................................................................

 Name of Director

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

 ชื�อกรรมการ...........................................................................................................

 Name of Director

  เหุ้น็ดื�วัย   ไม�เหุ้น็ดื�วัย  งดืออกเสียง 

  Approve   Disapprove  Abstain

52 หุ้นงัสือเชิญป็ระชม้สามญัป็ระจ้ำาปี็ผู้้�ถืือหุ้้�น



ก.	 การมอบฉัันทะ

ข.	 การลงทะเบยีนและการแสดงเอกสารก่อนเข้าประชุุม

บริษัิัทจัดัส่ง่หนังัส่ือมอบฉันััทะแบบ ข. เพืื่�อใหผู้้้ถื้ือห้น้ัท่�ไม่ส่ามาริถืเขา้ริว่มปริะชุม้ไดด้ว้ยตนัเองส่ามาริถืพื่ิจัาริณาไดว้่า จัะมอบ

ฉันััทะใหบ้ค้คลอื�นัหริอืจัะมอบฉันััทะใหก้ับักัริริมกัาริอิส่ริะของบริษัิัท ท่�บริษัิัทกัำาหนัดริายชืุ�อใหเ้ป็นัผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะเพืื่�อเขา้ปริะชุม้

และออกัเส่่ยงลงคะแนันัในัท่�ปริะชุม้ผู้้ถื้ือห้น้ัแทนั

นัอกัจัากัน่ั� บริษัิัทยงัไดท้ ำากัาริเผู้ยแพื่ริห่นังัส่ือมอบฉันััทะแบบ ข. บนัเว๊ปไซทข์องบริษัิัทซ่�งผู้้ถื้ือห้น้ัของบริษัิัทส่ามาริถืดาวนัโ์หลด

ไดท่้� www.alucon.th.com

1.   กัาริมอบฉันััทะใหบ้ค้คลอื�นัเป็นัผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะ

บริษัิัทจัะเริิ�มทำากัาริตริวจัความส่มบร้ิณข์องหนังัส่อืมอบฉันััทะและเปิดริบัลงทะเบ่ยนัตั�งแตเ่วลา 8.00 นั.เป็นัตน้ัไป ณ หอ้ง MR211 

ชุั�นั 2 ศูน้ัยก์ัาริปริะชุม้นัานัาชุาตไิบเทค เลขท่� 88 ถืนันับางนัา-ตริาด กัม.1 เขตบางนัา กัร้ิงเทพื่มหานัคริ ตามแผู้นัท่�ท่�แนับมาน่ั�

บริษัิัทจัะใชุร้ิะบบ Barcode ในักัาริลงทะเบ่ยนัเขา้ปริะชุม้ ดงันัั�นัจัง่ขอใหผู้้้เ้ขา้ปริะชุม้โปริดนัำาเอกัส่าริท่�บริษัิัทส่ง่ใหแ้ก่ัผู้้ถื้ือห้น้ัพื่ริอ้ม

กับัหนังัส่ือบอกักัลา่วเริย่กัปริะชุม้ซ่�งไดพิ้ื่มพื่ ์Barcode ไวม้าใชุใ้นักัาริลงทะเบ่ยนัดว้ย

ผู้้เ้ขา้ปริะชุม้จัะตอ้งแส่ดงเอกัส่าริดงัตอ่ไปน่ั�ในักัาริลงทะเบ่ยนัก่ัอนัเขา้ปริะชุม้ดว้ย

1.   กัริณ่เป็นับค้คลธริริมดา

2.   กัาริมอบฉันััทะใหก้ัริริมกัาริอิส่ริะของบริษัิัทเป็นัผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะ

      ผู้้ม้อบฉันััทะ โปริดริะบชืุ้�อและริายละเอ่ยดของกัริริมกัาริอิส่ริะบริษัิัทท่�เป็นัผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะตามริายละเอ่ยดดงัน่ั � 

•

•

•

(กั)

(ข)

(ค)

กัริณ่ผู้้ถื้ือห้น้ัเขา้ปริะชุม้ดว้ยตนัเอง ใหแ้ส่ดงเอกัส่าริท่�ส่ว่นัริาชุกัาริออกัใหซ้่�งปริากัฎร้ิปถ่ืายของผู้้ถื้ือห้น้ัและยงัไมห่มดอาย ้เชุน่ั 

บตัริปริะจัำาตวัปริะชุาชุนั ใบขบัข่� หริอืหนังัส่ือเดนิัทาง

กัริณ่ผู้้ถื้ือห้น้ัมอบฉันััทะใหผู้้้ร้ิบัมอบฉันััทะเขา้ปริะชุม้

1.

2.

ผู้้ม้อบฉันััทะจัะตอ้งมอบฉันััทะใหผู้้้ร้ิบัมอบฉันััทะเพ่ื่ยงริายเด่ยวเป็นัผู้้เ้ขา้ปริะชุม้และออกัเส่่ยงลงคะแนันัไมส่่ามาริถืแบง่

แยกัจัำานัวนัห้น้ัใหผู้้้ร้ิบัมอบฉันััทะหลายคนัเพืื่�อแยกักัาริลงคะแนันัเส่่ยงได้

ผู้้ม้อบฉันััทะโปริดกัริอกัริายละเอ่ยดในัหนังัส่ือมอบฉันััทะ และลงลายมือชืุ�อผู้้ม้อบฉันััทะและผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะใหถ้ืก้ัตอ้ง

คริบถืว้นั

ผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะตอ้งนัำาหนังัส่อืมอบฉันััทะไปยื�นัตอ่เจัา้หนัา้ท่�ของบริษัิัท ณ ส่ถืานัท่�ปริะชุม้ก่ัอนัผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะจัะเขา้ปริะชุม้

หนังัสื่อมอบฉันััทะตามแบบท่�แนับมาพื่ริอ้มหนังัสื่อบอกักัลา่วเริย่กัปริะชุม้ซ่�งไดก้ัริอกัขอ้ความถืก้ัตอ้ง คริบถืว้นัและลง

ลายมือชืุ�อผู้้ม้อบฉันััทะและผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะ พื่ริอ้มปิดอากัริแส่ตมป์ 20 บาท 

ส่ำาเนัาภาพื่ถื่ายเอกัส่าริท่�ส่ว่นัริาชุกัาริออกัใหข้องผู้้ถื้ือห้น้ั โดยม่ริายละเอ่ยดตามขอ้ 1.1 ขา้งตน้ั และผู้้ม้อบฉันััทะไดล้ง

ลายมือชืุ�อริบัริองส่ำาเนัาถืก้ัตอ้ง

เอกัส่าริท่�ส่ว่นัริาชุกัาริออกัใหข้องผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะ โดยม่ริายละเอ่ยดตามขอ้ 1.1 ขา้งตน้ั

นัางส่าววรินิัทริพ์ื่ริ เอื �ออนันััต ์อาย ้75 ป่

ท่�อย้ ่เลขท่� 80 หม้บ่า้นัส่นิัเกัา้ ถืนันัศูริน่ัครินิัทริ ์แขวงปริะเวศู เขตปริะเวศู กัร้ิงเทพื่มหานัคริ  หริอื

นัายนัเริศู อินัเทวฒันั ์อาย ้53 ป่

ท่�อย้่ เลขท่� 64/64 คาลิส่ตา้ แมนัชุั�นั หอ้ง 20-C ซอยส่้ข้มวิท 11 ถืนันัส่้ข้มวิท แขวงคลองเตยเหนืัอ เขตวัฒนัา 

กัร้ิงเทพื่มหานัคริ

ในักัาริมอบฉันััทะใหก้ัริริมกัาริอิส่ริะของบริษัิัท โปริดริะบชืุ้�อและริายละเอ่ยดของกัริริมกัาริอิส่ริะนัั�นัลงในัใบมอบฉันััทะ

เอกัส่าริแนับ 9

คำำาชุี�แจงวิธีิีการมอบฉัันทะ	การลงทะเบยีนและการแสดงเอกสารก่อนเข้าประชุุม
การประชุุมใหญ่่สามัญ่ประจำาปี	คำรั�งที�	65

บริษััท	อลูคำอน	จำากัด	(มหาชุน)
วัินที�	21	เมษัายน	2568

53หนังัส่ือเชิุญปริะชุม้ส่ามญัปริะจัำาป่ผู้้ถื้ือห้น้ั



2.   ผู้้ถื้ือห้น้ัท่�เป็นันิัติบค้คล

4.   บริษัิัทจัะไมร่ิบัลงทะเบ่ยนัหริอืไมอ่นัญ้าตใหผู้้้ถื้ือห้น้ัหริอืผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะเขา้ริว่มปริะชุม้ผู้้ถื้ือห้น้ัหากั

3.   ผู้้ถื้ือห้น้ัซ่�งมิไดม่้ส่ญัชุาตไิทยหริอืเป็นันิัติบค้คลท่�จัดัตั�งข่ �นัตามกัฎหมายตา่งปริะเทศูใหน้ัำาความในัขอ้ 1 และขอ้ 2 มาใชุบ้งัคบั 

      โดยอนัโ้ลมกับัผู้้ถื้ือห้น้ัหริอืผู้้เ้ขา้ปริะชุม้ซ่�งมิไดม่้ส่ญัชุาตไิทย หริอืซ่�งเป็นันิัติบค้คลท่�จัดัตั�งข่ �นัตามกัฎหมายตา่งปริะเทศูแลว้แต่

      กัริณ่ ทั�งน่ั �ภายใตบ้งัคบัดงัน่ั � 

(กั)

(ข)

(กั)

(ข)

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

(กั)

(ข)

(ค)

(ง)

กัริณ่ผู้้แ้ทนัของผู้้ถื้ือห้น้ัเขา้ปริะชุม้ดว้ยตนัเอง

กัริณ่ผู้้ถื้ือห้น้ัมอบฉันััทะใหผู้้้ร้ิบัมอบฉันััทะเขา้ปริะชุม้

เอกัส่าริท่�ส่ว่นัริาชุกัาริออกัใหข้องผู้้แ้ทนั โดยม่ริายละเอ่ยดตาม 1.1 ขา้งตน้ั 

ส่ ำาเนัาภาพื่ถ่ืายหนังัส่ือริบัริองกัาริจัดทะเบ่ยนันิัติบ้คคลของผู้้ถื้ือห้น้ั ซ่�งริบัริองส่ำาเนัาถืก้ัตอ้งโดยผู้้แ้ทนันิัติบ้คคลและ 

ม่ขอ้ความแส่ดงใหเ้หน็ัวา่ผู้้แ้ทนัซ่�งเป็นัผู้้เ้ขา้ปริะชุม้ม่อำานัาจักัริะทำากัาริแทนันิัติบค้คลซ่�งเป็นัผู้้ถื้ือห้น้ั

หนังัส่ือริบัริองกัาริเป็นันิัติบค้คลนัั�นั อาจัจัะเป็นัเอกัส่าริท่�ออกัโดยส่ว่นัริาชุกัาริของปริะเทศูท่�นิัติบค้คลนัั�นัตั�งอย้ ่หริอืโดย

เจัา้หนัา้ท่�ของนิัติบค้คลนัั�นัก็ัได ้ ทั�งน่ั �จัะตอ้งม่ริายละเอ่ยดเก่ั�ยวกับัชืุ�อนิัติบค้คล ผู้้ม่้อ ำานัาจัลงลายมือชืุ�อผู้ก้ัพื่นัันิัติบค้คล

และเงื�อนัไขหริอืขอ้จัำากัดัอำานัาจัในักัาริลงลายมือชืุ�อท่�ตั�งส่ ำานักัังานัใหญ่

เอกัส่าริท่�มิไดม่้ตน้ัฉับบัเป็นัภาษัาองักัฤษั จัะตอ้งจัดัทำาคำาแปลภาษัาองักัฤษัแนับมาพื่ริอ้มและใหผู้้้แ้ทนันิัติบค้คลนัั�นั 

ริบัริองความถืก้ัตอ้งของคำาแปล

ส่ำาเนัาหนังัส่ือริบัริองบริษัิัท หริอืหนังัส่ือจัดทะเบ่ยนับริษัิัทของผู้้ถื้ือห้น้ันิัติบค้คลท่�ออกัโดยกัริะทริวงพื่าณิชุยห์ริอืหนั่วย

งานัใดในัปริะเทศูท่�ผู้้ถื้ือห้น้ันิัตบิค้คลม่ภมิ้ลำาเนัาอย้ ่ม่อายเ้กิันักัวา่ 1 ป่

หนังัส่ือมอบฉันััทะไมไ่ดล้งนัามโดยผู้้ม้อบฉันััทะ

ม่กัาริข่ดฆ่า่ ข่ดตกั หริอืเพิื่�มเติมขอ้ความใด อนััเป็นัส่าริะส่ำาคญัของหนังัสื่อมอบฉันััทะโดยผู้้ม้อบฉันััทะมิไดล้งนัามกัำากับั

กัาริแกัไ้ขดงักัลา่ว

เอกัส่าริของผู้้ม้อบฉันััทะหริอืผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะท่�จั ำาเป็นัตอ่กัาริลงทะเบ่ยนัไมส่่มบร้ิณ์

หนังัส่ือมอบฉันััทะของผู้้ด้แ้ล (custodian) หมดอาย ้

หนังัส่ือมอบฉันััทะตามแบบท่�แนับมา พื่ริอ้มหนังัส่ือบอกักัลา่วเริย่กัปริะชุม้ ซ่�งไดก้ัริอกัขอ้ความถืก้ัตอ้งคริบถืว้นัและลง

ลายมือชืุ�อผู้้ม้อบฉันััทะและผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะ พื่ริอ้มปิดอากัริแส่ตมป์ 20 บาท 

ส่ำาเนัาภาพื่ถ่ืายหนังัส่ือริบัริองกัาริจัดทะเบ่ยนัของนิัติบ้คคลผู้้ถื้ือห้น้ัซ่�งริบัริองส่ำาเนัาถื้กัตอ้งโดยผู้้แ้ทนันิัติบ้คคลและ 

ม่ขอ้ความแส่ดงวา่ผู้้แ้ทนันิัติบค้คลซ่�งลงนัามในัหนังัส่ือมอบฉันััทะม่อำานัาจักัริะทำากัาริแทนันิัตติบค้คลซ่�งเป็นัผู้้ถื้ือห้น้ั

ส่ ำาเนัาภาพื่ถ่ืายเอกัส่าริท่�ส่ว่นัริาชุกัาริออกัใหข้องผู้้แ้ทนันิัติบค้คลซ่�งลงนัามในัหนังัสื่อมอบฉันััทะไดล้งลายมือชืุ�อริบัริอง

ส่ำาเนัาถืก้ัตอ้ง

เอกัส่าริท่�ส่ว่นัริาชุกัาริออกัใหข้องผู้้ร้ิบัมอบฉันััทะ โดยม่ริายละเอ่ยดตามขอ้ 1.1 ขา้งตน้ั
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A)	 Appointment	of	Proxy

A copy of Proxy Form B has been delivered to each of the shareholders by the Company for any shareholder, who 

is unable to attend the shareholders’ meeting in person, to appoint any other person or any one of the Company’s 

independent directors as their proxy holder to attend and cast their votes in the shareholders’ meeting. 

Further, the Company has also published the Proxy Form B on its website, for serving the Company’s shareholders to 

download and use it, please visit www.alucon.th.com

1.   An appointment of another person as a proxy-holder

Attachment 9

Guideline	for	Proxy	Appointment,	Registration,	and	Documents
Required	for	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	No.	65

ALUCON	Public	Company	Limited
21	April	2025

B)	 Registration	and	Presentation	of	Documents	before	attending	the	Meeting	

The Company will examine the accuracy and completion of the Proxy Form and open the registration counter for 

meeting attendances from 08.00 hrs. at MR211, 2nd floor of Bangkok International Trade & Exhibition Centre (BITEC) 

located at No. 88 Bangna-Trad Road, Km. 1 Bangna District, Bangkok Metropolis, as per attached map.

In this connection, a barcode system for the registration for meeting attendance is to be applied by the Company.  

Therefore, please bring documents delivered by the Company to each shareholder, together with the notice for calling 

the shareholders’ meeting, on which the relevant barcode is printed for meeting registration purposes. 

Any attendant of the Meeting must present the following documents (as the case may be) for registration before 

attending the meeting:

2.   Appointment of the Company’s independent director as a proxy-holder

      A proxy grantor must fill in the following name and information of the Company’s independent director to appoint 

      the proxy: 

•

•

•

1.

2.

A proxy grantor must appoint and authorize only one proxy holder to attend the shareholders’ meeting and 

cast their votes.  The number of shares held by such a proxy grantor cannot be split for more than one proxy 

holder, to separate the votes. 

A proxy grantor must fill in the information in the Proxy Form and the signatures of both the proxy grantor and 

the proxy holder must be placed correctly and completely therein. 

A proxy-holder must present and deliver the completed proxy form to the officer of the Company at the place 

of the shareholders’ meeting before attending the shareholders’ meeting.

Ms. Vrinporn Uer-anant aged 75 years

Address: No. 80 Sin Kaow Village, Srinakarinth Rd., Pravet Sub-district, Pravet Sub-district, Bangkok or

Mr. Naresh Indhewat aged 53 years

Address: No. 64/64 Kallista Mansion Room 20-C Soi Sukhumvit 11, Sukhumvit Road, Klongtoey Nua Sub- 

district, Wattana District, Bangkok Metropolis.

To appoint the Company’s independent director as a proxy-holder, the name and information of the appointed 

independent director must be specified in the Proxy Form.
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1.   If shareholders are a natural person

2.   If the shareholders are a juristic person

3.   If the shareholders are non-Thai shareholders or juristic persons incorporated under foreign laws.

      Provision specified in paragraphs 1 and 2 above shall be applied mutatis mutandis to a non-Thai shareholder or 

       attendant of the meeting or, as the case may be a shareholder who is a juristic person incorporated under foreign  

      laws subject to the following conditions:

1.1

1.2

2.1

2.2

(a)

(b)

(c)

(a)

(b)

(a)

(b)

(c)

(d)

(a)

Attendance in person: 

A document issued by the government authority, which is not expired and contains the photo of the cardholder 

such as a personal identification card, driving license, or passport. 

attendance by proxy:

Attendance in person by authorized representative issued by the shareholders

Attendance by proxy

a proxy form, the form of which is attached to the notice for calling the Annual General Meeting of 

Shareholders, that is filled, signed by the proxy grantor and the proxy-holder being affixed with Baht 

20 stamp duty; 

a photocopy of documents of the shareholder issued by the government authority containing details as 

referred in clause 1.1 above, certified true and correct by the proxy grantor; and 

a document of proxy issued by the government authority containing details as referred to in clause 1.1 

above.

a document of such authorized representative issued by the government authority containing details as 

referred to in clause 1.1 above; and 

a photocopy of the Affidavit of the shareholders issued by the Ministry of Commerce and dated no  

longer than 1 year, certified as true and correct by its authorized representative, with the company’s seal 

affixed (if any) and contains details showing that the representative attending the Meeting is legitimately 

authorized to act on the shareholder’s behalf.

a proxy form, the form of which is attached to the notice for calling the Annual General Meeting of  

Shareholders, that is filled, signed by the proxy grantor, and the proxy-holder is affixed with Baht 20 

stamp duty. 

a photocopy of the Affidavit of the shareholders issued by the Ministry of Commerce and dated no  

longer than 1 year, certified as true and correct by its authorized representative, with the company’s seal 

affixed (if any) and contains details showing that the representative attending the Meeting is legitimately 

authorized to act on the shareholder’s behalf.

a photocopy of the document of the authorized representative who signed the proxy form, issued by a 

government authority containing details as referred to in clause 1.1 above and certified true and correct 

by such authorized representative; and 

a document of the proxy-holder issued by a government authorized containing details as referred to in 

clause 1.1 above

Affidavit / Certificate of Incorporation of such juristic person may be issued by either a government  

authority of the country in which such juristic person is situated or by an officer of the such juristic person 

and dated no longer than 1 year; provided that, such Affidavit / Certificate of Incorporation must contain 

details of juristic person’s name, the name(s) of the person(s) having authority to sign on behalf of the 

juristic person together with any restrictions or conditions of the power of such person(s) and the address 

of the head office of the juristic person; and
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(b) English translation is required to be attached for any original document with is not made in English and 

such translation must be certified as correct by the authorized representative(s) of such juristic person.

4.   The company shall refuse the registration and shall not allow the shareholder and/or the proxy to attend the  

       shareholder’s meeting in the following cases:

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

A photocopy of the affidavit / Certificate of Incorporation of the shareholder issued by the Ministry of  

Commerce, a government authority of the country in which such juristic person is situated or by an office of 

such juristic person, is dated longer than 1 year; 

The proxy form is not signed by the proxy grantor;

There is any change in material information in the proxy form without the proxy grantor’s signature certifying 

each such amendment;

The documents of the proxy grantor and/or the proxy required for the registration are not completed; and  

The proxy of the shareholder appointing the custodian expires.
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1. นางวริินทริพ์ริ เอื้้�อื้อื้นันต์ ์อื้ายุุ 75 ปีี

	 •		ตำ ำ�แหน่ง่ใน่บริษัิัท	:	กริริมก�ริอิิสริะ	และปริะธ�น่คณะกริริมก�ริตำริวจสอิบ

	 •		ท่�อิยู่่	่:	80	หม่บ่�้น่สนิ่เก�้	ถน่น่ศริน่่ครินิ่ทริ	์แขวงปริะเวศ	เขตำปริะเวศ	กรุิงเทพมห�น่คริ	

	 				ก�ริศกึษั�	:	ปริญิญ�โท	บริหิ�ริธรุิกิจ	Utah	State	University,	USA

	 	 								ปริญิญ�ตำริ	่พ�ณิชยู่ศ�สตำริแ์ละก�ริบญัช่	จฬุ�ลงกริณม์ห�วิทยู่�ลยัู่

	 •		จำ�น่วน่คริั�งท่�เข�้ปริะชมุกริริมก�ริบริษัิัทใน่ป่	2567	:	4	คริั�ง	จ�ก	4	คริั�ง

	 •		ก�ริถือิหลกัทริพัยู่ข์อิงบริษัิัท	:	จำ�น่วน่หุน้่ส�มญั	154,300	หุน้่

	 •		ว�ริะท่�	5	กริริมก�ริม่สว่น่ได้เ้ส่ยู่พิเศษั	และว�ริะท่�	1	-	4	และ	ว�ริะท่�	6	และ	7	กริริมก�ริไมม่่สว่น่ได้เ้ส่ยู่พิเศษั

 Ms. Vrinporn Uer-anant aged 75 years old

	 •		Position:	Independent	Director	and	Chairperson	-	Audit	Committee	

	 •		Address:	80	Sin	Kaow	Village,	Srinakarinth	Rd.,	Pravet	Sub-district,	Pravet	District,	Bangkok	

	 •		Education:	MBA,	Utah	State	University,	USA	

	 																						BBA,	Faculty	of	Accounting,	Chulalongkorn	University	

	 •		Numbers	of	meeting	attendances:	4/4	times	

	 •		Company’s	securities	holding:	154,300	shares

	 •		special	interest	on	agenda	5	and	no	special	interest	on	agenda	1	-	4	and	6	-	7

2. นายุนเริศ อื้นิเทวัฒน ์อื้ายุุ 53 ปีี

	 •		ตำ ำ�แหน่ง่ใน่บริษัิัท	:	กริริมก�ริอิิสริะ	และกริริมก�ริตำริวจสอิบ	

	 •		ท่�อิยู่่	่:	64/64	ค�ลสิตำ�้	แมน่ชั�น่	หอ้ิง	20-C	ซอิยู่สขุมุวิท	11	ถน่น่สขุมุวิท	แขวงคลอิงเตำยู่เหนื่อิ	เขตำวฒัน่�	กรุิงเทพมห�น่คริ	

	 				ก�ริศกึษั�	:	Master	of	Science	in	Informatio	Systems	(MSIS),	Kawaii	Pacific	University,	USA.

	 																						ปริญิญ�ตำริ	่บริหิ�ริธรุิกิจ,	ส�ข�ก�ริเงิน่	มห�วิทยู่�ลยัู่อิสัสมัชญั

	 •		จำ�น่วน่คริั�งท่�เข�้ปริะชมุกริริมก�ริบริษัิัทใน่ป่	2567:	4	คริั�ง	จ�ก	4	คริั�ง

	 •		ก�ริถือิหลกัทริพัยู่ข์อิงบริษัิัท:	จำ�น่วน่หุน้่ส�มญั	108,000	หุน้่	

	 •		ว�ริะท่�	5	กริริมก�ริม่สว่น่ได้เ้ส่ยู่พิเศษั	และว�ริะท่�	1	-	4	และ	ว�ริะท่�	6	และ	7	กริริมก�ริไมม่่สว่น่ได้เ้ส่ยู่พิเศษั

 Mr. Naresh Indhewat Age 53 years old 

	 •		Position	:	Independent	Director	and	Audit	Committee	

	 •		Address	:	64/64	Kallista	Mansion,	Room	20-C,	Soi	Sukhumvit	11,	Sukhumvit	Road,	Klongtoey	Nua	Sub-district,		 	

	 			Wattana	District,	Bangkok	Metropolis

	 			Education	:	Master	of	Science	in	Informatio	Systems	(MSIS),	Kawaii	Pacific	University,	USA.

	 	 								BBA,	Financial	Major,	Assumption	University

	 •		Numbers	of	meeting	attendances	Y2024:	4/4	times	

	 •		Company’s	securities	holding:	108,000	shares

	 •		special	interest	on	agenda	5	and	no	special	interest	on	agenda	1	-	4	and	6	-	7

เอิกส�ริแน่บ	10

Attachment	10

ข้้อื้มููลข้อื้งกริริมูการิ - ผูู้้รัิบมูอื้บฉัันทะจากผูู้้ถือ้ื้หุุ้น้
Director Information - Proxy

การิปีริะชุุมูสามัูญปีริะจำาปีีผูู้้ถือ้ื้หุุ้น้ครัิ�งที� 65
Annual General Meeting of Shareholders No. 65

วันที� 21 เมูษายุน 2568
21 April 2025
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บริษัิัทได้ก้ำำ�หนด้คุณุสมบตัิขิอง “กำริริมกำ�ริอิสริะ” ที่่�เข้้มงวดกว่าหลัักเกณฑ์ท่์�กำ ำ�หนด้โด้ยคุณะกำริริมกำ�ริกำำ�กำบัติล�ด้ทนุด้งัน่ � 

เอกำส�ริแนบ 11

Attachment 11

คำำานิิยามกรรมการอิสิระ

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

ถืือหุน้ไมเ่กิำนริอ้ยละหน่�งของจำำ�นวนหุน้ท่�ม่สทิธิิออกำเส่ยงทั�งหมด้ของผู้้ข้ออนญุ�ติ บริษัิัทใหญ่ บริษัิัทยอ่ย บริษัิัทริว่ม ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ 

หริอืผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุของบริษัิัท ทั�งน่ �ใหน้บัริวมกำ�ริถืือหุน้ของผู้้ท่้�เก่ำ�ยวขอ้งของกำริริมกำ�ริอิสริะริ�ยนั�น ๆ ด้ว้ย

ไมเ่ป็็นหริอืเคุยเป็็นกำริริมกำ�ริท่�ม่สว่นริว่มบริหิ�ริง�น ลก้ำจำ�้ง พนกัำง�น ท่�ป็ริก่ำษั�ท่�ได้เ้งินเดื้อนป็ริะจำำ� หริอืผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุของบริษัิัท 

บริษัิัทใหญ่ บริษัิัทยอ่ย บริษัิัทริว่ม บริษัิัทยอ่ยลำ�ด้บัเด่้ยวกำนั ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ หริอืของผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุของบริษัิัท เวน้แติจ่ำะได้พ้น้จำ�กำ

กำ�ริม่ลกัำษัณะด้งักำล�่วม�แลว้ไมน่อ้ยกำว�่สอง (2) ป่็ ทั�งน่ �ลกัำษัณะติอ้งห�้มด้งักำล�่วไมร่ิวมถืง่กำริณ่ท่�กำริริมกำ�ริอิสริะเคุยเป็็นข�้ริ�ชกำ�ริ 

หริอืท่�ป็ริก่ำษั�ของสว่นริ�ชกำ�ริซึ่่�งเป็็นผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ หริอืผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุของบริษัิัท

ไมเ่ป็็นบคุุคุลท่�ม่คุว�มสมัพนัธิท์�งส�ยโลหิติ หริอืโด้ยกำ�ริจำด้ทะเบ่ยนติ�มกำฎหม�ย ในลกัำษัณะท่�เป็็นบดิ้�ม�ริด้� คุ้ส่มริส พ่�นอ้ง และ

บตุิริ ริวมทั�งคุ้ส่มริสของบตุิริ ของผู้้บ้ริหิ�ริ ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ ผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุ หริอืบคุุคุลท่�จำะได้ร้ิบักำ�ริเสนอใหเ้ป็็นผู้้บ้ริหิ�ริหริอืผู้้ม่้

อ ำ�น�จำคุวบคุมุของผู้้ข้ออนญุ�ติ หริอืบริษัิัทยอ่ย

ไมม่่หริอืเคุยม่คุว�มสมัพนัธิท์�งธิรุิกิำจำกำบัผู้้ข้ออนญุ�ติ บริษัิัทใหญ่ บริษัิัทยอ่ย บริษัิัทริว่ม ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ หริอืผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุของ

บริษัิัท ในลกัำษัณะท่�อ�จำเป็็นกำ�ริขดั้ขว�งกำ�ริใชว้จิำ�ริณญ�ณอย�่งอิสริะของติน ริวมทั�งไมเ่ป็็นหริอืเคุยเป็็นผู้้ถื้ือหุน้ท่�ม่นยั หริอืผู้้ม่้อ ำ�น�จำ

คุวบคุมุของผู้้ท่้�ม่คุว�มสมัพนัธิท์�งธิรุิกิำจำกำบับริษัิัท บริษัิัทใหญ่ บริษัิัทยอ่ย บริษัิัทริว่ม ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ หริอืผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุของบริษัิัท 

เวน้แติจ่ำะได้พ้น้จำ�กำกำ�ริม่ลกัำษัณะด้งักำล�่วม�แลว้ไมน่อ้ยกำว�่สอง (2) ป่็ 

ไมเ่ป็็นหริอืเคุยเป็็นผู้้ส้อบบญัช่ของบริษัิัท บริษัิัทใหญ่ บริษัิัทยอ่ย บริษัิัทริว่ม ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ หริอืผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุของบริษัิัท และไม่

เป็็นผู้้ถื้ือหุน้ท่�ม่นยั ผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุ หริอืหุน้สว่นของสำ�นกัำง�นสอบบญัช่ ซึ่่�งม่ผู้้ส้อบบญัช่ของบริษัิัท บริษัิัทใหญ่ บริษัิัทยอ่ย บริษัิัท

ริว่ม ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ หริอืผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุของบริษัิัทสงักำดั้อย้ ่เวน้แติจ่ำะได้พ้น้จำ�กำกำ�ริม่ลกัำษัณะด้งักำล�่วม�แลว้ไมน่อ้ยกำว�่สอง (2) ป่็

ไมเ่ป็็นหริอืเคุยเป็็นผู้้ใ้หบ้ริกิำ�ริท�งวชิ�ช่พใด้ ๆ  ซึ่่�งริวมถืง่กำ�ริใหบ้ริกิำ�ริเป็็นท่�ป็ริก่ำษั�กำฎหม�ยหริอืท่�ป็ริก่ำษั�ท�งกำ�ริเงนิ ซึ่่�งได้ร้ิบัคุ�่บริกิำ�ริ

เกิำนกำว�่สองล�้นบ�ทติอ่ป่็ จำ�กำบริษัิัท บริษัิัทใหญ่ บริษัิัทยอ่ย บริษัิัทริว่ม ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ หริอืผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุของบริษัิัท และไมเ่ป็็น

ผู้้ถื้ือหุน้ท่�ม่นยั ผู้้ม่้อ ำ�น�จำคุวบคุมุ หริอืหุน้สวนของผู้้ใ้หบ้ริกิำ�ริท�งวิช�ช่พนั�นด้ว้ย เวน้แติจ่ำะได้พ้น้จำ�กำกำ�ริม่ลกัำษัณะด้งักำล�่วม�แลว้ไม่

นอ้ยกำว�่สอง (2) ป่็

ไม่เป็็นกำริริมกำ�ริท่�ได้ร้ิบักำ�ริแติ่งติั�งข่ �นเพื�อเป็็นติวัแทนของกำริริมกำ�ริของบริษัิัท ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่ หริือผู้้ถื้ือหุน้ซึ่่�งเป็็นผู้้ท่้�เก่ำ�ยวขอ้งกำบั 

ผู้้ถื้ือหุน้ริ�ยใหญ่

ไมป่็ริะกำอบกิำจำกำ�ริท่�ม่สภ�พอย�่งเด่้ยวกำนัและเป็็นกำ�ริแขง่ขนัท่�ม่นยักำบักิำจำกำ�ริของบริษัิัทหริอืบริษัิัทยอ่ย หริอืไมเ่ป็็นหุน้สว่นท่�ม่นยัใน

ห�้งหุน้สว่น หริอืเป็็นกำริริมกำ�ริท่�ม่สว่นริว่มบริหิ�ริง�น ลก้ำจำ�้ง พนกัำง�น ท่�ป็ริก่ำษั�ท่�ริบัเงินเดื้อนป็ริะจำำ� หริอืถืือหุน้เกิำนริอ้ยละหน่�งของ

จำำ�นวนหุน้ท่�ม่สทิธิิออกำเส่ยงทั�งหมด้ของบริษัิัทอื�น ซึ่่�งป็ริะกำอบกิำจำกำ�ริท่�ม่สภ�พอย�่งเด่้ยวกำนัและเป็็นกำ�ริแขง่ขนัท่�ม่นยักำบักิำจำกำ�ริของ

บริษัิัทหริอืบริษัิัทยอ่ย

ไมม่่ลกัำษัณะอื�นใด้ท่�ท ำ�ใหไ้มส่�ม�ริถืใหคุ้ว�มเหน็อย�่งเป็็นอิสริะเก่ำ�ยวกำบักำ�ริด้ำ�เนินง�นของบริษัิัท
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The Company has determined the definition of the Company’s independent directors to be more stringent than the minimum 

requirements of the Notification of the Capital Market Supervisory Board as follows:

Definition of Independent Director

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

Holding shares not exceeding 1% of the total number of shares with voting rights of the Company, its parent company, 

subsidiary company, associate company, major shareholder or controlling person, including shares held by related  

persons of such independent director;

Neither being nor used to be an executive director, employee, staff, an advisor who receives a salary, or controlling 

person of the Company, its parent company, subsidiary company, associate company, same-level subsidiary company, 

major shareholder, or controlling person, unless the foregoing status has ended not less than 2 years. Such prohibited 

characteristic shall not include the case where the independent director used to be a government officer or advisor of a 

government unit which is a major shareholder or controlling person of the Company;

Not being a person related by blood or legal registration as a father, mother, spouse, sibling, and child, including the 

spouse of a child, executive, major shareholder, controlling person, or person to be nominated as an executive or  

controlling person of the Company or its subsidiary company;

Neither having nor used to have a business relationship with the Company, its parent company, subsidiary company, 

associate company, major shareholder, or controlling person, in the manner which may interfere with his independent 

judgment, and neither being nor used to be a significant shareholder or controlling person of any person having a  

business relationship with the Company, its parent company, subsidiary company, associate company, major shareholder 

or controlling person unless the foregoing relationship has ended not less than 2 years;

Neither being nor used to be an auditor of the Company, its parent company, subsidiary company, associate company, 

major shareholder or controlling person, and not being a significant shareholder, controlling person, or partner of an 

audit firm that employs auditors of the Company, its parent company, subsidiary company, associate company, major 

shareholder or controlling person, unless the foregoing relationship has ended not less than 2 years;

Neither being nor used to be a provider of any professional services including those as legal advisor or financial advisor 

who receives service fees exceeding 2 million baht per year from the Company, its parent company, subsidiary company, 

associate company, major shareholder, or controlling person, and not being a significant shareholder, controlling person 

or partner of the provider of professional services, unless the foregoing relationship has ended not less than 2 years;

Not being a director appointed as representative of directors of the Company, major shareholder, or shareholder who is 

related to a major shareholder;

Not undertaking any business in the same nature and competition to the business of the Company or its subsidiary company 

or not being a significant partner in a partnership or being an executive director, employee, staff, advisor who receives a 

salary or holding shares exceeding 1% of the total number of shares with voting rights of other company which undertakes 

business in the same nature and competition to the business of the Company or its subsidiary company;

Not having any other characteristics which cause the inability to express independent opinions about the Company’s 

business operations.

60 บริษัิัท อลคุ้อน จำำ�กำดั้ (มห�ชน)



เอกสารแนบ12

ข้้อบังัคัับั (ฉบับััย่่อ)
ข้อง

บัริิษััท อลููคัอน จำำ�กััด (มห�ชน)

หมวดท่� 4 

คัณะกัริริมกั�ริ

หมวดท่� 5
กั�ริปริะชุมผูู้้ถือืหุน้

ข้้อ 12

ข้้อ 13

ข้้อ 14

ข้้อ 28

ข้้อ 29

ข้้อ 30

(1)

(2)

(3)

ให้บ้รษัิัทมีีคณะกรรมีการของบรษัิัท ไมี่นอ้ยกว่่าห้า้คนแต่่ไมี่เกินสิบห้า้คนและกรรมีการไมี่นอ้ยกว่่าก่�งห้น่�งของจำำานว่นกรรมีการ

ทั�งห้มีดต่อ้งมีีถิิ่�นอย่ใ่นประเทศไทย

ให้ที้�ประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้เลือกต่ั�งกรรมีการต่ามีห้ลกัเกณฑ์แ์ละวิ่ธีีการดงัต่อ่ไปนี�

ในการประชุมุีสามีญัประจำำาปีทกุครั�ง ให้ก้รรมีการออกจำากต่ำาแห้นง่ 1 ใน 3 เป็นอตั่รา ถิ่า้จำำานว่นกรรมีการที�จำะแบง่ออกให้ต้่รงเป็น

สามีสว่่นไมีไ่ด ้ก็ให้อ้อกโดยจำำานว่นใกลที้�สดุกบัสว่่น 1 ใน 3

กรรมีการที�จำะต่อ้งออกจำากต่ำาแห้น่งก่อน จำะเป็นกรรมีการคนที�อย่ใ่นต่ำาแห้น่งนานที�สดุและให้เ้รยีงต่ามีต่วั่อกัษัร กรรมีการซึ่่�งพ้น้

จำากต่ำาแห้นง่ อาจำไดร้บัเลือกต่ั�งให้มีไ่ด้

คณะกรรมีการต่อ้งจำดัให้มี้ีการประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้เป็นการประชุมุีสามีญัประจำำาปี ภายในสี�เดือนนบัแต่ว่่นัสิ �นสดุของรอบปีบญัชีุของ

บรษัิัท

การประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้คราว่อื�นนอกจำากที�กลา่ว่แลว้่ ให้เ้รยีกว่า่การประชุมุีว่สิามีญั คณะกรรมีการจำะเรยีกประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้เป็นการประชุมุี

ว่สิามีญัเมืี�อใดก็ไดส้ดุแต่จ่ำะเห็้นสมีคว่รห้รอืผู้่ถื้ิ่อหุ้น้รว่มีกนันบัจำำานว่นหุ้น้ไดไ้มีน่อ้ยกว่า่ห้น่�งในห้า้ของจำำานว่นหุ้น้ทั�งห้มีด ห้รอืผู้่ถื้ิ่อหุ้น้

ไมีน่อ้ยกว่า่ยี�สบิห้า้คนซึ่่�งมีีหุ้น้นบัรว่มีกนัไดไ้มีน่อ้ยกว่า่ห้น่�งในสบิของจำำานว่นหุ้น้ทั�งห้มีดจำะเขา้ชืุ�อกนัทำาห้นงัสอืขอให้ค้ณะกรรมีการ

เรยีกประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้เป็นการประชุมุีวิ่สามีญัเมืี�อใดก็ไดแ้ต่ต่่อ้งระบเุห้ต่ผุู้ลในการที�ขอให้เ้รยีกประชุมุีไว่ใ้ห้ชุ้ดัเจำนในห้นงัสอืดงักลา่ว่

ดว้่ย คณะกรรมีการต่อ้งจำดัให้มี้ีการประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ภายใน 1 เดือน นบัแต่ว่่นัไดร้บัห้นงัสือจำากผู้่ถื้ิ่อหุ้น้

ในการเรยีกประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ ให้ค้ณะกรรมีการจำดัทำาเป็นห้นงัสือนดัประชุมุี ระบสุถิ่านที� ว่นั เว่ลา ระเบียบว่าระการประชุมุี และเรื�อง

ที�จำะเสนอต่อ่ที�ประชุมุี พ้รอ้มีดว้่ยรายละเอียดต่ามีสมีคว่ร โดยระบใุห้ชุ้ดัเจำนว่า่เป็นเรื�องที�จำะเสนอเพื้�อทราบ เพื้�ออนมุีตั่ิ ห้รอืเพื้�อ

พิ้จำารณา แลว้่แต่ก่รณี รว่มีทั�งคว่ามีเห้็นของคณะกรรมีการในเรื�องดงักลา่ว่ และจำดัสง่ให้ผู้้่ถื้ิ่อหุ้น้ทราบไมีน่อ้ยกว่า่เจ็ำดว่นัก่อนว่นั

ประชุมุี และโฆษัณาคำาบอกกลา่ว่นดัประชุมุีในห้นงัสือพิ้มีพ้ต์่ดิต่อ่กนั 3 ว่นั ก่อนว่นัประชุมุีไมีน่อ้ยกว่า่ 3 ว่นั

ในการประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ ต่อ้งมีีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้และผู้่ร้บัมีอบฉันัทะจำากผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ (ถิ่า้มีี) มีาประชุมุีไมี่นอ้ยกว่า่ ยี�สิบห้า้คน ห้รอืไมี่นอ้ยกว่า่

ก่�งห้น่�งของจำำานว่นหุ้น้ทั�งห้มีดและต่อ้งมีีหุ้น้นบัรว่มีกนัไดไ้มีน่อ้ยกว่า่ห้น่�งในสามีของจำำานว่นหุ้น้ทั�งห้มีด จำง่จำะครบเป็นองคป์ระชุมุี

ในกรณีที�ปรากฎว่า่การประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ครั�งใด เมืี�อลว่่งเว่ลานดัไปแลว้่ ถิ่ง่ห้น่�งชุั�ว่โมีงจำำานว่นผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ซึ่่�งมีาเขา้รว่่มีประชุมุีไมีค่รบองค์

ประชุมุีต่ามีที�กำาห้นดไว่ ้ห้ากว่า่การประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ไดเ้รยีกนดัเพ้ราะผู้่ถื้ิ่อหุ้น้รอ้งขอ การประชุมุีเป็นอนัระงบัไป ถิ่า้การประชุมุีผู้่ถื้ิ่อ

หุ้น้นั�นมิีใชุเ่ป็นการเรยีกประชุมุีเพ้ราะผู้่ถื้ิ่อหุ้น้รอ้งขอ ให้น้ดัประชุมุีให้มี ่และให้ส้ง่ห้นงัสอืนดัประชุมุีไปยงัผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ไมีน่อ้ยกว่า่เจ็ำดว่นั

ก่อนประชุมุี ในการประชุมุีครั�งห้ลงันี �ไมีบ่งัคบัว่า่จำะต่อ้งครบองคป์ระชุมุี

ผู้่ถื้ิ่อหุ้น้คนห้น่�งมีีคะแนนเสียงเทา่กบัจำำานว่นหุ้น้ที�ต่นถืิ่ออย่ด่ว้่ยจำำานว่นกรรมีการที�จำะเลือกต่ั�ง

ผู้่ถื้ิ่อหุ้น้แต่ล่ะคนจำะใชุค้ะแนนเสียงที�มีีอย่ท่ั�งห้มีดต่ามี (1) เลือกต่ั�งบคุคลคนเดียว่ห้รอืห้ลายคนเป็นกรรมีการก็ได ้ ในกรณีที�

เลือกต่ั�งบคุคลห้ลายคนเป็นกรรมีการจำะแบง่คะแนนเสียงให้แ้ก่ผู้่ใ้ดมีากนอ้ยเพี้ยงใดไมีไ่ด้

บคุคลซึ่่�งไดร้บัคะแนนเสยีงสง่สดุต่ามีลำาดบัลงมีาเป็นผู้่ไ้ดร้บัการเลอืกต่ั�งเป็นกรรมีการเทา่กบัจำำานว่นกรรมีการที�จำะพ้ง่มีีห้รอืจำะ

พ้ง่เลอืกต่ั�งในครั�งนั�น ในกรณีที�บคุคลซึ่่�งไดร้บัการเลอืกต่ั�งในลำาดบัถิ่ดัลงมีามีีคะแนนเสยีงเทา่กนัเกินจำำานว่นกรรมีการที�จำะพ้ง่

มีีห้รอืจำะพ้ง่เลือกต่ั�งในครั�งนั�นให้ผู้้่เ้ป็นประธีานเป็นผู้่อ้อกเสียงชีุ �ขาด
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ข้้อ 31 มีต่ิที�ประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้นั�นให้ป้ระกอบดว้่ยคะแนนเสียงดงัต่อ่ไปนี� 

(1)

(2)

(1)

(2)

(ก)

(ข)

(ค)

ในกรณีปกติ่ ให้ถื้ิ่อคะแนนเสียงขา้งมีากของผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ซึ่่�งมีาประชุมุีและออกเสยีงลงคะแนนถิ่า้มีีคะแนนเสียงเทา่กนั ให้ป้ระธีาน

ในที�ประชุมุีออกเสียงเพิ้�มีอีกเสียงห้น่�งเป็นขา้งมีาก

ในกรณีดงัต่่อไปนี� ให้ถื้ิ่อคะแนนเสียงไมี่นอ้ยกว่่าสามีในสี�ของจำำานว่นเสียงทั�งห้มีดของผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ซึ่่�งมีาประชุมุีและมีีสิทธิีออก

เสียงลงคะแนน

สำาเนางบดลุและบญัชีุกำาไรขาดทนุที�ผู้่ส้อบบญัชีุต่รว่จำสอบแลว้่ พ้รอ้มีกบัรายงานการต่รว่จำสอบบญัชีุของผู้่ส้อบบญัชีุ

รายงานประจำำาปีของคณะกรรมีการ

การขายห้รอืโอนกิจำการของบรษัิัททั�งห้มีดห้รอืบางสว่่นที�ส ำาคญัให้แ้ก่บคุคลอื�น

การซืึ่ �อห้รอืรบัโอนกิจำการของบรษัิัทอื�นห้รอืบรษัิัทเอกชุนมีาเป็นของบรษัิัท 

การทำา แกไ้ข ห้รอืเลกิสญัญาเกี�ยว่กบัการให้เ้ชุา่กิจำการของบรษัิัททั�งห้มีดห้รอืบางสว่่นที�ส ำาคญั การมีอบห้มีายให้บ้คุคล

อื�นเขา้จำดัการธีรุกิจำของบรษัิัท ห้รอืการรว่มีกิจำการกบับคุคลอื�นโดยมีีว่ตั่ถิ่ปุระสงคจ์ำะแบง่กำาไรขาดทนุกนั

หมวดท่� 6
กั�ริบัญัช่ กั�ริเงนิแลูะกั�ริสอบับัญัช่

หมวดท่� 7
เงนิปันผู้ลู

ข้้อ 34

ข้้อ 35

ข้้อ 40

ข้้อ 36

ข้้อ 37

ข้้อ 39

คณะกรรมีการต่อ้งจำดัให้มี้ีการทำางบดลุและบญัชีุกำาไรขาดทนุ ณ ว่นัสิ �นสดุของรอบบญัชีุของบรษัิัทเสนอต่อ่ที�ประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ใน

การประชุมุีสามีญัประจำำาปีเพื้�อพิ้จำารณาอนมุีตั่ิงบดลุและบญัชีุกำาไรขาดทนุนี � คณะกรรมีการต่อ้งจำดัให้ผู้้่ส้อบบญัชีุต่รว่จำสอบให้้

เสรจ็ำก่อนนำาเสนอต่อ่ที�ประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้

คณะกรรมีการต่อ้งจำดัสง่เอกสารดงัต่อ่ไปนี�ให้ผู้้่ถื้ิ่อหุ้น้ พ้รอ้มีกบัห้นงัสือนดัประชุมุีสามีญัประจำำาปี 

ห้า้มีมิีให้แ้บ่งเงินปันผู้ลจำากเงินประเภทอื�นนอกจำากเงินกำาไร ในกรณีที�บรษัิัทยงัมีียอดขาดทนุสะสมีอย่่ ห้า้มีมิีให้แ้บ่งเงินปันผู้ล 

เงินปันผู้ลให้แ้บง่ต่ามีจำำานว่นหุ้น้ หุ้น้ละเทา่ ๆ กนั

คณะกรรมีการอาจำจำา่ยเงินปันผู้ลระห้ว่า่งกาลให้แ้ก่ผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ไดเ้ป็นครั�งคราว่ ในเมืี�อเห้น็ว่า่บรษัิัทมีีผู้ลกำาไรสมีคว่รพ้อที�จำะทำาเชุน่นั�น 

และรายงานให้ที้�ประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ทราบในการประชุมุีคราว่ต่อ่ไป

การจำ่ายเงินปันผู้ล ให้ก้ระทำาภายใน 1 เดือนนบัแต่ว่่นัที�ที�ประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ ห้รอืคณะกรรมีการลงมีต่ิแลว้่แต่ก่รณี ทั�งนี �ให้แ้จำง้เป็น

ห้นงัสือไปยงัผู้่ถื้ิ่อหุ้น้และให้โ้ฆษัณาคำาบอกกลา่ว่การจำา่ยเงินปันผู้ลนั�นในห้นงัสือพิ้มีพ้ด์ว้่ย

บรษัิัทต่อ้งจำดัสรรกำาไรสทุธิีประจำำาปีสว่่นห้น่�งไว่เ้ป็นทนุสำารอง ไมีน่อ้ยกว่า่รอ้ยละ 5 ของกำาไรสทุธิีประจำำาปี ห้กัดว้่ยยอดเงินขาดทนุ

สะสมียกมีา (ถิ่า้มีี) จำนกว่า่ทนุสำารองนี �จำะมีีจำำานว่นไมีน่อ้ยกว่า่รอ้ยละ 10 ของทนุจำดทะเบียน

ผู้่ส้อบบญัชีุต่อ้งไมีเ่ป็นกรรมีการ พ้นกังาน ลก่จำา้งห้รอืดำารงต่ำาแห้นง่ห้นา้ที�ใด ๆ ของบรษัิัท

ผู้่ส้อบบญัชีุมีีห้นา้ที�เขา้รว่่มีประชุมุีในการประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ของบรษัิัททกุครั�ง ที�มีีการพิ้จำารณางบดลุบญัชีุกำาไรขาดทนุและปัญห้า

เกี�ยว่กบับญัชีุของบรษัิัท เพื้�อชีุ �แจำงการต่รว่จำสอบบญัชีุต่อ่ผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ ให้บ้รษัิัทจำดัสง่รายงานและเอกสารของบรษัิัทที�ผู้่ถื้ิ่อหุ้น้จำะพ้ง่ได้

รบัในการประชุมุีผู้่ถื้ิ่อหุ้น้ครั�งนั�นแก่ผู้่ส้อบบญัชีุดว้่ย
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Articles of Association
of

ALUCON PUBLIC COMPANY LIMITED
(Extract Version)

Section 4

Board of Directors

Section 5
Shareholders Meeting

Article 12 

Article 13  

Article 14

Article 28

(1)

(2)

(3)

The Company shall have a Board of Directors comprising not less than 5 directors but not exceeding 15 directors, 

and not less than one-half (1/2) of the total number of directors must have a residence in the Kingdom of Thailand.

The Company’s directors shall be appointed by the Annual General Meeting of Shareholders by the following 

processes:

At the Meeting of Shareholders, one-third of the directors shall retire from office.  If the number of Directors cannot 

be divided into three parts, the number of directors nearest to one-third must retire from office.

Directors who have the longest period of holding the position must be retired and ranked alphabetically.  The retiring 

director shall be re-elected by the Meeting of Shareholders.

The Board of Directors shall convene the Meeting of Shareholders within four (4) months after the last date of the 

fiscal year of the Company.

All other shareholders’ meetings apart from the aforementioned shall be called extraordinary meetings.  The Board 

of Directors may summon an extraordinary meeting of shareholders whenever it sees fit, or the shareholders  

holding not less than one-fifth (1/5) in the aggregate of the total outstanding shares or not less than twenty-five (25)  

shareholders holding not less than one-tenth (1/10) in the aggregate of the total number of outstanding shares may 

at any time requisition in writing the summoning of the extraordinary meeting of shareholders. However, the reason 

for requisitioning the summoning of the meeting must also be clearly stated in the writing.  The Board of Directors 

shall convene this meeting within one (1) month after receiving the shareholders’ writing requisition.

Each shareholder shall have one vote equal to the number of shares held multiplied by the number of elected 

directors.

Each shareholder shall exercise all the votes he/she has under (1) to elect a person or persons to be directors.  

In case of election of persons to be directors, he/she shall not allow his/her votes to any such person at any 

number. 

The person who the highest votes in their respective order of the votes shall be elected as a director at the 

number equal to the number of directors of the Company or to the number of directors to be elected at such 

time.  In the event of tie votes among the persons elected in order of respective high number of votes, which 

number exceeds the number of directors of the Company to elect or to be elected at such time, the Chairman 

shall have the casing vote.

Attachment 12
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Article 29

Article 30

Article 31

In summoning the meeting of shareholders, the Board of Directors shall prepare relevant documents; they are the 

invitation of the meeting of shareholders detailed about the venue, date, and time, including agendas and related 

information presented in the meeting of shareholders attached with clear addressed purposes of each agenda for 

being considered, acknowledged or approved.  Then, the Board of Directors shall be responsible for sending all 

the documents to the shareholders at least 7 days and publishing the advertisement of the meeting of schedule  

3 days in the newspaper and before the date of the meeting, consecutively. 

In the meeting, the quorum shall be made from shareholders and proxy holders (if any) presenting in the meeting 

at a number of not less than 25 persons or not less than half of the total number of registered shares, and such 

shareholders shall hold shares altogether at not less than one-third of the total registered shares.

In case of the meeting cannot be summoned upon the requisition of shareholders, another meeting shall be  

summoned and the notification convening the meeting shall be sent to the shareholders within a period of not 

less than 7 days from the date fixed for the meeting without publishing the notification on the newspaper for the  

subsequent meeting and at such meeting, no quorum shall be necessary required as provided before. 

A resolution of the meeting shall consist of the following voting number;

(1)

(2)

(1)

(2)

(a)

(b)

(c)

For normal matters or transactions, they are required to obtain major votes of shareholders and are entitled to 

vote in the meeting of shareholders.  However, in case of a tie vote, the chairman of the meeting of shareholders 

presenting in the meeting shall be entitled to a casting or second vote. 

The following matters or transactions shall have three-forth (3/4) of the total votes of shareholders presenting 

and entitled to vote in the meeting of shareholders;

The duplications of the balance sheet and profit and loss already approved by the Company’s auditor are 

attached to the auditor’s report. 

The annual report of the board of directors.

to sell or transfer, neither a whole nor a part of the business entity to any third party, 

to purchase or receive transferred business from the other person or private enterprise, 

to enter into the material changes in a whole or a part of the Company’s hire-purchase agreement by the 

assignment of a third party involved in the Company’s management or joint management with the other 

by aiming to receive any profits. 

Section 6
Accounting, Finance & Audit

Article 34

Article 35

Article 36

The Board of Directors shall be responsible to appropriate the Company’s balance sheet and Profit and Loss 

Statement at the last date of the fiscal year and propose the required documents to the meeting of shareholders 

for consideration.  Also, the Board of Directors shall have a responsibility to receive approval for all the required 

documents before proposing them to the meeting of shareholders for consideration and approval, accordingly. 

The Board of Directors shall have a responsibility to send these documents to the shareholders attached with the 

Invitation to the meeting of shareholders.

The net profits of the Company shall be allocated at least 5 percent to set up a legal reserve after deduction of 

inappropriate retained earnings (if any) until it meets as of 10 percent of the Company’s registered capital.
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Article 37

Article 39
The auditor shall not be directors, officers, or employees or hold any positions in the Company.

The auditor shall have a duty to be present at the shareholders’ meeting of the Company every time the balance 

sheet, the profit and loss account, and problems concerning the accounts of the Company are considered to explain 

the audit to the shareholders. The Company shall deliver to the auditor reports and documents of the Company the 

shareholders ought to receive at such meeting of shareholders. 

Section 7
Dividend

Article 40 No dividend shall be distributed otherwise than out of profits.  In the event the Company still incurs accumulated 

losses, no dividend shall be distributed. 

Dividends shall be distributed equally for each share according to the number of shares. 

The Board of Directors may from time to time pay the shareholders such interim dividend as appeared to the 

directors to be justified by the profits of the Company, and shall accordingly report to the shareholders at the 

subsequent meeting. 

Payment of dividend shall be made within one (1) month from the date on which the meeting of shareholders is held 

or resolution to that effect is passed by the Board of Directors, as the case may be, provided the shareholders are 

so notified in writing and notice of the declaration of the dividend is also published in the newspaper. 
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	 บริษัิัท	อลูคูอน	จำำ�กัดั	(มห�ชน)	ไดจ้ำดัทำ�หนงัสืือเชิญปริะชมุท่�ม่ว�ริะแลูะคว�มเหน็คณะกัริริมกั�ริอย่�่งย่อ่	แลูะ	ริ�ย่ง�นปริะจำำ�ป่	

2566	(แบบ	56-1	One	Report)	ในรูิปแบบริหสัืควิอ�ริ	์(QR	Code)	เพืื่�อริว่มริณริงคล์ูดภ�วะโลูกัริอ้น	แลูะเป็นไปต�มปริะกั�ศกัริมพื่ฒัน�

ธุรุิกิัจำกั�ริค�้	ซึ่่�งบริษัิัทไดน้ำ�สืง่ใหผูู้้ถื้ือหุน้พื่ริอ้มกับัหนงัสืือเชิญปริะชมุ	น่ �แลูว้

อย่�่งไริก็ัต�ม	ห�กัท�่นผูู้ถื้ือหุน้ม่คว�มปริะสืงคข์อริบัเอกัสื�ริในรูิปแบบหนงัสืือ	สื�ม�ริถืแจำง้คว�มปริะสืงคไ์ด	้2	วิธุ่	ดงัน่ �	

	 ชื�อผูู้ถื้ือหุน้..........................................................................................................................................................

	 ขอริบัเอกัสื�ริฉบบัภ�ษั�ไทย่	ดงัน่ �	(							ในชอ่งสื่�เหลู่�ย่ม)

	 	 หนงัสืือเชิญปริะชมุฉบบัเตม็	

	 	 หนงัสืือมอบฉนัทะแบบ	ข.	รูิปแบบเอกัสื�ริ

	 	 แบบ	56	-	1	One	Report	(ริ�ย่ง�นปริะจำำ�ป่)

	 กั�ริจำดัสืง่

	 	 จำดัสืง่ต�มท่�อยู่ใ่นทะเบ่ย่นผูู้ถื้ือหุน้

	 	 จำดัสืง่ท่�อยู่อื่�น

	 	 ...........................................................................................................................................................

	 	 ...........................................................................................................................................................

	 	 ...........................................................................................................................................................	

	 เพืื่�อใหบ้ริษัิัทฯ	ดำ�เนินกั�ริในลูำ�ดบัตอ่ไป

เอกัสื�ริแนบ	13

แบบฟอร์ม์ขอรั์บเอกสาร์ในรู์ปแบบหนังสือ

1)

2)

สืแกัน	QR	Code	ด�้นลู�่ง	เพืื่�อกัริอกัริ�ย่ลูะเอ่ย่ดในแบบฟอริม์ออนไลูน	์หริอื

กัริอกัริ�ย่ลูะเอ่ย่ดด�้นลู�่งแลูะสืง่แบบฟอริม์น่ �กัลูบัม�ย่งับริษัิัทฯ	ต�มชอ่งท�งดงัตอ่ไปน่�

สื ำ�นกััเลูข�นกุั�ริบริษัิัท

บริษัิัท	อลูคูอน	จำำ�กัดั	(มห�ชน)

เลูขท่�	500	หมูท่่�	1	ซึ่อย่สืขุมุวิท	72	ถืนนสืขุมุวิท	

ตำ�บลูสืำ�โริงเหนือ	อำ�เภอเมืองสืมทุริปริ�กั�ริ	

จำงัหวดัสืมทุริปริ�กั�ริ	10270	

หริอื	อ่เมลู:	pitipong@alucon.th.com	หริอื	เวบ็ไซึ่ต:์	www.alucon.th.com
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Alucon	Public	Company	Limited	has	prepared	an	invitation	to	the	meeting	with	a	brief	agenda	and	the	board	of	directors’	 

opinion,	as	well	as	the	Annual	Report	2023	(56-1	One	Report)	 in	QR	Code	format	to	support	the	campaign	against	global	

warming	and	in	accordance	with	the	announcement	of	 the	Department	of	Business	Development.	These	documents	have	

already	been	sent	to	shareholders	along	with	this	invitation	to	the	meeting.

However,	if	any	shareholder	wishes	to	receive	the	documents	in	kind	of	book,	please	proceed	as	follows:

	 Shareholder	Name	:	..........................................................................................................................................

	 I	would	like	to	receive	the	English	version	of	the	documents	as	follows	(please							the	box):	

	 	 Full	version	of	the	invitation	to	the	meeting

	 	 Proxy	form	type	B	-	Document	format	

	 	 Form	56	-	1	One	Report	(Annual	Report)	

	 Delivery	:

	 	 Please	send	to	the	address	according	to	the	list	of	shareholder	register	

	 	 Send	to	another	address:

	 	 ...........................................................................................................................................................

	 	 ...........................................................................................................................................................

	 	 ...........................................................................................................................................................	

for	the	company	to	proceed	with	the	next	steps.

Attachment	13

Request Form for Document in Kind of Book

1)

2)

Scan	the	QR	Code	below	to	fill	in	the	details	on	the	online	form,	or

Fill	in	the	details	below	and	return	this	form	to	the	company	through	the	following	channels:	

Company Secretary’s Office 

Alucon	Public	Company	Limited	

No.	500,	Moo	1,	Soi	Sukhumvit	72,	Sukhumvit	Road	

Samrong	Nua	Sub-district,	Mueang	Samutprakan	District

Samutprakan	Province,	10270	

Or	email:	pitipong@alucon.th.com	or	website:	www.alucon.th.com
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	 บริษัิัท	อลูคูอน	จำำ�กัดั	 (มห�ชน)	 (“อลูคูอน”)	ตริะหนกััถึงึคว�มสำำ�คญัของขอ้มลููสำว่นบคุคลูของผูู้ถื้ึอหุน้	 แลูะ/หริอืผูู้ร้ิบัมอบฉันัทะ	

จำงึขอแจำง้ขอ้มลููดงัตอ่ไปน้ �ใหท้�่นทริ�บเพืื่�อเป็นกั�ริปฏิิบตัติ�มพื่ริะริ�ชบญัญตัิคุม้คริองขอ้มลููสำว่นบคุคลู	พื่.ศ.	2562	โดยคำ�บอกักัลู�่วกั�ริ

คุม้คริองขอ้มลููสำว่นบคุคลูน้�จำะคริอบคลูมุถึงึวิธ้ีเก็ับริวบริวม	ใชง้�น	เปิดเผู้ยแลูะ	ปริะมวลูผู้ลูขอ้มลููสำว่นบคุคลูท้�สำ�ม�ริถึริะบยืุนยนัตวัตนของ

ผูู้ถื้ึอหุน้แลูะ/หริอืผูู้ร้ิบัมอบฉันัทะไดท้ั�งท�งตริงแลูะ/หริอืท�งออ้ม	(โปริดสำลูะเวลู�เพืื่�อศกึัษั�ขอ้มลููแลูะสำทิธิีต�่งๆ	เพืื่�อใหเ้ข�้ใจำอย�่งชดัเจำน)

คำำ�บอกกล่่�วก�รค้ำ�มคำรองข้�อมูล่่วนบ้คำคำล่ สำำ�หรับก�รประชุ้มผูู้�ถือืห้�น
บริษััท อลู่คำอน จำำ�กัด (มห�ชุน)

1.1

1.2

2.1

2.2

ขอ้มลููสำว่นบคุคลูทั�วไป	เชน่	ชื�อ	น�มสำกัลุู	หม�ยเลูขบตัริปริะช�ชน	วนัเดือนป้เกิัด	เพื่ศ	สำญัช�ต	ิเลูขทะเบ้ยนผูู้ถื้ึอหุน้	จำำ�นวน

หุน้	ภ�พื่ถ่ึ�ย	ภ�พื่เคลูื�อนไหวจำ�กักั�ริบนัทกึัว้ด้โอภ�ยในง�น	

ขอ้มลููเพืื่�อกั�ริตดิตอ่	เชน่	ท้�อยู	่เบอริโ์ทริศพัื่ท	์อ้เมลู	์เป็นตน้

เริย้กั	จำดัใหม้้	แลูะดำ�เนินกั�ริปริะชมุผูู้ถื้ึอหุน้ของอลูคูอน	เพืื่�อใหเ้ป็นไปต�มขอ้บงัคบัของอลูคูอน	ริวมถึงึ	กัฎหม�ย	ปริะกั�ศ	

แลูะหลูกััเกัณฑ์ท้์�ริ�ชกั�ริกัำ�หนดเก้ั�ยวกับักั�ริจำดัปริะชมุริวมถึงึกั�ริจำดัทำ�ริ�ยง�นกั�ริปริะชมุ	

อ�จำเปิดเผู้ยขอ้มลููสำว่นบคุคลูตอ่บคุคลูหริอืหนว่ยง�นท้�เก้ั�ยวขอ้ง	ต�มบทบญัญตัขิองกัฎหม�ย

1.

3.

4.

5.

2.

ข้�อมูล่ส่ำวนบ้คำคำล่ท่�อลู่คำอนเกบ็รวบรวม

อลูคูอน	จำะริบัแลูะเก็ับริวบริวมขอ้มลููสำว่นบคุคลูโดยตริงจำ�กัผูู้ถื้ึอหุน้แลูะ/หริอืผูู้ร้ิบัมอบฉันัทะ	แลูะจำ�กับริษัิัท	ศนูยร์ิบัฝ�กัหลูกััทริพัื่ย	์

(ปริะเทศไทย)	จำำ�กัดั	ซึ่ึ�งไดร้ิบัมอบหม�ยจำ�กัอลูคูอนใหท้ ำ�หน�้ท้�น�ยทะเบ้ยนหุน้ของอลูคูอนโดยขอ้มลููสำว่นบคุคลูปริะกัอบดว้ย

สำิทธิิข้องเจำ��ข้องข้�อมูล่ส่ำวนบ้คำคำล่

เจำ�้ของขอ้มลููสำว่นบคุคลูม้สำทิธิีต�มท้�กัำ�หนดไวใ้นพื่ริะริ�ชบญัญตัิคุม้คริองขอ้มลููสำว่นบคุคลู	พื่.ศ.	2562	ถึงึสำทิธิีในกั�ริถึอนคว�ม

ยินยอม	สำทิธิีในกั�ริขอเข�้ถึงึแลูะริบัขอ้มลููสำว่นบคุคลู	สำทิธิีในกั�ริขอแกัไ้ขขอ้มลููสำว่นบคุคลูใหถ้ึกูัตอ้ง	กั�ริขอใหลู้บหริอืทำ�ลู�ยขอ้มลูู

สำว่นบคุคลู	สำทิธิีในกั�ริขอริะงบักั�ริใชข้อ้มลููสำว่นบคุคลู	สำทิธิีในกั�ริขอใหโ้อนขอ้มลููสำว่นบคุคลู	กั�ริท้�กัฎหม�ยกัำ�หนดสำทิธิีริอ้งเริย้น	

แลูะสำทิธิีในกั�ริคดัค�้นกั�ริเก็ับริวบริวม	ใชง้�น	หริอืเปิดเผู้ยขอ้มลููสำว่นบคุคลูท้�เก้ั�ยวกับัตน

ระยะเวล่�ในก�รเกบ็ข้�อมูล่ส่ำวนบ้คำคำล่

อลูคูอนจำะเก็ับริกััษั�ขอ้มลููสำ่วนบคุคลูต�มขอ้	 1	 ตลูอดริะยะเวลู�ต�มกัฎหม�ยท้�เก้ั�ยวขอ้งกัำ�หนดแลูะ/หริือ	 ต�มคว�มจำำ�เป็น 

เพืื่�อใหบ้ริริลูวุตัถึปุริะสำงคต์�มขอ้	2

ก�รติดิติอ่อลู่คำอนเพื่ื�อใชุ�สำิทธิิข้องเจำ��ข้องข้�อมูล่ส่ำวนบ้คำคำล่

เลูข�นกุั�ริบริษัิัท	-	บริษัิัท	อลูคูอน	จำำ�กัดั	(มห�ชน)

เลูขท้�	500	หมูท้่�	1	ซึ่อยสำขุมุวิท	72	ตำ�บลูสำำ�โริงเหนือ	อำ�เภอเมืองสำมทุริปริ�กั�ริ	จำงัหวดัสำมทุริปริ�กั�ริ	

โทริศพัื่ท	์023980147	ตอ่	381

วัติถ้ืประสำงคำข์้องก�รเกบ็รวบรวม ก�รใชุ�ง�น แล่ะก�รเปิดเผู้ยข้�อมูล่ส่ำวนบ้คำคำล่ ข้องอลู่คำอน

อลูคูอน	เก็ับริวบริวม	ใชง้�น	แลูะเปิดเผู้ยขอ้มลููสำว่นบคุคลูเพืื่�อวตัถึปุริะสำงคด์งัตอ่ไปน้ �
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Alucon Public Company Limited (“Alucon”)	realizes	the	importance	of	the	personal	information	of	shareholders	and/or	proxies;	

therefore,	we	would	like	to	inform	you	of	the	following	information	to	comply	with	the	Personal	Data	Protection	Act	B.E.	2562	

that Personal Data Protection Notice covers the methods of collecting, using, disclosing and processing personal data that 

directly	and/or	indirectly	identifies	the	identities	of	shareholders	and/or	proxies.	(Please	take	time	to	study	the	information	and	

rights	to	understand	clearly)

Personal Data Protection Notice for Annual General Meeting
Alucon Public Company Limited

1.1

1.2

2.1

2.2

General	personal	 information	such	as	name,	surname,	ID	No.,	date	of	birth,	gender,	nationality,	shareholder	

registration	number,	number	of	shares,	photos,	and	motion	pictures	from	video	recordings	within	the	event.

Contact	information	such	as	an	address,	telephone	number,	e-mail	address,	etc.

To call, arrange and conduct the Alucon Annual General Meeting to comply with the regulations of Alucon, 

including laws, announcements, and government regulations regarding meeting arrangements, including the 

preparation	of	meeting	minutes.

May	disclose	personal	data	to	persons	as	required	by	the	law.

1.

2.

3.

4.

5.

Personal data collected by Alucon

Alucon	will	 receive	and	collect	personal	 information	directly	 from	shareholders	and/or	proxies	and	 from	Thailand	

Securities	Depository	Co.,	Ltd.,	which	has	been	assigned	by	Alucon	to	act	as	Alucon’s	Share	Registrar.	The	personal	

data consists of

Purposes of Alucon’s collection, use, and disclosure of personal data

Alucon collects, uses, and discloses personal information for the following purposes:

Rights of the personal data subject

The	owners	of	personal	data	have	the	rights	set	out	 in	the	Personal	Data	Protection	Act	B.E.	2562	as	the	right	to	 

withdraw their consent, the right to request access to and receive personal data right, the right to request correction 

of personal data, the right to request for deleting or destroying personal data, the right to request for suspension of 

the	use	of	personal	data,	the	right	to	request	the	transfer	of	personal	data.		The	law	stipulates	the	right	to	complain	

and	the	right	to	object	to	the	collection,	use,	or	disclosure	of	personal	information	about	them.

Period for collecting personal information

Alucon	will	retain	personal	data	by	clause	1	for	the	duration	required	by	applicable	law	and/or	as	necessary	to	achieve	

the	objectives	of	Article	2.

Contacting Alucon to exercise the rights of the personal data subject

Company	Secretary	-	Alucon	Public	Company	Limited

No.	500	Moo	1	Soi	Sukhumvit	72,	Samrong	Nua	Sub-district,	Muang	Samutprakarn	District,	

Samutprakarn	Province	10270	

Telephone	023980147	ext.	381

69บริษัิัท	อลูคูอน	จำำ�กัดั	(มห�ชน)
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